
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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na des Schrijvers tuſſcheninvallenden dood uitge

geVeil ,# in eene Voorrede, en voor

de helft vermeerderd met bijgevoegde Aanmer

kingen, die den weg openen tot dieper en
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V O OR RE DE

U I T GE V E R.

#O# nze Schrijver KLAAS STIJL ,

### GEERDSZOON, was Organiſt en

Schoolmeeſter te Midwolda. -

Verwondert zich hier op iemand, dat ik

het werkje van eenen Schoolmeeſter ten voor

ſchijn brenge; hij bedenke, dat men in de We

tenſchappen geenen rang eerbiedigt, dan van

Kundigen, en dat kunde met goeden ſmaak

in den kring dezer Bediening nog niet geheel

is uitgeſloten, gelijk daar van de Geſchied

kundige FOEKE SJOERDSin Frieſland, en

onze Schrijver in dit Geweſt ten getuige ſtrek

ken kan. Allen toch, die den onzen kenden,

zyn overtuigd, dat, door 's Hemels milde

hand eene meer dan gemeene en vry uitge

breide kennis in hem vereenigd was met eene

voorbeeldige godvrucht, eene bevallige min

zaamheid, en ijverige getrouwheid, ja, meer

deugden, die een Chriſten, en een Leer

meeſter veraangenamen in het oog van God
en menſchen. - "
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Hij achtte het daarom zijnen plicht, zich

uitteleggen op de kennis onzer voortreffelyke

Moederſptake , waarin hij anderen onder

wijzen moeſt, en die kundigheden aan zijne

Leerlingen méé te deelen. Dit bezef deed

hem het Opſtel ſchrijven, dat wij voor ons

hebben; zyne uitteerende ziekte, waar mede

bij bezocht was, benam hem er nog luſt,

nog kracht toe , gelijk hij er ook tijd toe

had, daar hij al in zijne gezonde dagen,

door Gods hartvernieuwende Genade zijn

eeuwig welzijn had leeren behartigen, en ge

wijd geworden was aan den dienſt zijns HEE

REN , waarvan hij nu de zalige vruchten

ſmaakte, en op de trouwe van den Verbonds

middelaar verder te gemoet zag. Hij vol

tooide dit werkje en wilde hetzelve eerlang

in 't licht brengen. Doch, terwijl hij bezig

was eene Voorrede te ontwerpen, ſtaakte de

Opperheer van ons leven dit werk, en voer

de hem in den Ouderdom van bijna 5o ja

ren, op den 1 o van Bloeimaand 1774, door

den dood over tot het volmaakte werk der

verheerlijkte, en God verheerlijkende zielen.

Had ik met den Schrijver over dit onder

werp meermalen geſproken, waar toe de na

burigheid onzer woonplaarzen goede gelegen

heid verleende, zoo wierd ik bij zijnen dood,

verzocht dit werkje te willen overzien, en

uitgeven. Ik las het, ik bewonderde den

- ZU1
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zuiveren ſmaak, de nauwkeurigheid, de kort

heid, de klaarheid, de meer dan gemeene

vorderingen des Opſtellers , vond het zelve

geſchikt, om Mingevorderden op den weg

te helpen, en kon daarom niet weigeren mij

ne hand hier toe te leenen.

Het nut der Scholen te bevorderen, en

aan den Meeſteren eene handleiding te geven

tot onderwijs, was de bedoeling van den

Schrijver: hij had daarom den Titel dus op

gegeven; Aanleiding tot de kennis van de

Nederduitſche Schrijftaal, waar in ver

ſcheiden Aanmerkingen over derzelver ſpel

ling, Spraakdeelen, Zinteekenen enz, wor

den voorgeſteld, ten dienſte der Schooljeugd

opgeſteld door --. Moet niet elk dezen toeleg

goedkeuren? Wilden de Schoolhouders zich

uitleggen op de kennis onzer Sprake, en naar

dit voorſchrift de jeugd onderrichten, hoe

veel voordeel zou men niet verwachten me"

gen? Gelyk nu de algemeene verbaſtering

voortgeplant wordt door de Scholen, zoude

langs dezen weg eene algemeene verbetering

worden aangekweekt. En zou men de kin

deren niet met weinig moeite zoo wel aan

eene zuivere Taal kunnen doen gewennen,

als nu aan eene bedorvene? Ja, ik zie, met

den Hr. M. T. in de Proeve van 't U.

trechtſch Genootſch. dulces ante o?nnig Ikfu

ſae bl. 15-2o, geen beteren weg ter her

* 3 VOf
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vorming van onze Spraak, dan dat de Mee

ſters op hoog gezag der Overheid vooraf be

proefd gekeurd wierden in de kennis onzer

Tale , en verplicht om anderen, naar zeker

voorſchrift te onderwijzen, wanneer tevens

de verkeerde ſpelling der Schoolboeken, op

gelijk Gezag moeſt verbeterd worden. Ter

wijl wij hier naar blijven wenſchen, en de

onkunde te dezen opzigte tot nog toe even

groot is bij de Schoolhouderen, als bij an

deren , prijzen wij intuſſchen dit werkje aan

hun ter eigene beoefeninge zeer ernſtig aan;

opdat zij hunne Leerlingen op het rechte

ſpoor te beter mogen voorlichten.

Ik durf het zelve ook veilig aanprijzen aan

allen, die ſlechts weinig bedreven zijn in den

aart der Nederl. Tale; vooral aan hun die

eens openlijk zullen ſpreken of ſchrijven ,

zelfs aan mijne Ambtgenooten, op dat die in

hunnen ſmaak hier omtrent verbeterd mogen

worden daar het noodig is, of ten minſten

door hunnen invloed den goeden ſmaak in de

ſcholen bevorderen.

Maar zal elk hier gebruik van maken, en

zal zulk een algemeen nut verwacht worden,

dan was er in het Opſtel van den Schrijver

veel, dat nadere beoordeeling, beveſtiging,

of uitbreiding vereiſchte. * *

Dit heeft mij, thans geroepen om dat werk

je uit te geven, ook bewogen eenige aan
- Inner
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merkingen ten gemelden einde er bij te voe

gen. En hier door word ik dan geleid, om

nader verſlag te geven van mijn werk.

es Schrijvers werk heb ik onveranderd

gelaten uitgenomen 't geen, ik hier en daar in

mijne Aanmerkingen genoemd heb, zie n°

12, 39. Ik heb hem zelfs zijne eigene ſpel

ling laten behouden, ook dan, wanneer ik

van hem verſchille, zie S. IX: alleenlijk heb

ik wel een woord tuſſchen [ 3 ingevoegd,

zie S XXII XLiV. XLV; en eenige feilen

verbeterd, die hij zelve waarſchijnlijk bij na

dere herlezing van zijn handſchrift veranderd

zoude hebben: doch, van de menigvuldige

voorbeelden, die hij bijbragt, heb ik, ter

verkorting, wel eenige achtergelaten. Ik heb

ſtraks erinnerd, dat de Schrijver dit boekje

voor de Scholen ſchikte. Wierd het zoo

uitgegeven, het zou miſſchien weinig voor

deel aanbrengen: de onkunde en belangeloos

heid der Schoolmeeſters zouden wel eens

oorzaak kunnen zijn, dat het zelve of niet

gekocht, of niet onderzocht wierd: anderen

zouden op het lezen van genoemden titel

kunnen denken, dat het voor hun ook niet

geſchreven ware. Het zelve is echter naar

den nieuweren ſmaak opgeſteld, en is in ſtaat

om aan allerleie Eerſtbeginnenden cenig denk

beeld te geven van onze ſprake , en hcn te

zuiveren van grovere misſlagen. Om het zelve

* 4 dan
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dan ſmaaklijker aan elken te vertoonen, heb

ik dien titel zoo veranderd, als gy voor

aan ziet.

En om te meer nut aan te brengen heb •,

ik in bijgevoegde Aanmerkingen, of door na- |

dere beredenering, of door aanwijs op ande

re Schrijvers eenen korten weg geopend tot

dieper onderzoek. De meeſte dezer Aan

merkingen worden daarom ſlechts voorgeſteld

meer dan beredeneerd : ſommige behelzen

echter een ruimer vertoog, als no 5, 17, 18,

19, 31, 38, enz. Niemand ſtoote zich aan

menigvuldige aanhalingen van andere Schrij

vers: ze waren hier noodig , of om mijne -

gezegden te bekrachtigen, of om de gedach

ten van andere Spraakkonſtenaars te noemen,

of om te toonen, dat door anderen reeds

aangemerkt was, 't geen ik bijbragt, maar

voornaamlijk, om dat die Schrijvers breeder

beveſtigen of verwerpen 't geen door mij

wordt voorgeſteld. Door de reeks van Spraak

konſtſchrijvers worden Eeſtbeginnenden dik

wijls afgeſchrikt, om dezelve te onderzoeken.

Door mijne aanhalingen krijgen zij nu gele

genheid , om de gedachten van anderen te

weten, elken op zijne plaats in te zien, en

het voorkomende ſtuk daar te onderzoeken;

of luſt hun dit niet, zij mogen dan mijn ſpoor

volgen. Hier door ontwijk ik ook de moei

te, om alles te beredeneren , waar toe een

- TUll
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ruimer omſlag vereiſcht zou worden, dan de

evenredigheid mijner aanmerkingen met het

kleine werkje van den Schrijver dulden zou:

gelijk ik ook, ingeval ik luſt gehad had om

alles uiatehalen, vele ſtukken, die nog don

ker zijn, meer had moeten bepeinzen, en

over andere, die nu overgeſlagen zijn, b. v.

de afleiding, en beteekenis der woorden, de

ſamenſtelling eener rede enz. opzettelijker

ſpreken , maar dan zou ik liever, naar eene

andere orde, mijn eigen werk op zich zelve

hebben willen uitgeven. -- Men denke ech

ter niet, dat ik al het bijgebragte van den

Schrijver, vooral omtrent de ſpelling op mij

ne rekening neem. Daar zijn veel dingen van

weinig belang, welke het mij onnoodig voor

kwam aantehalen. -- Om dat ik kort wilde

zijn, heb ik doorgaans in eenen beknopten

ſtijl geſchreven, ſchoon die daar door ook

minder duidelijk mogte zijn. -- Voor te lich

ten aan anderen is mijn eenig doelwit: daar

om wilde ik eerſt mijnen naam verbergen ,

maar ik heb dien bij rijper overleg uitgedrukt,

of de hoedanigheid van een openbaren Leer

aar iets meer, dan die van eenen Schoolmee

ſter, mogt toebrengen, om dit boekje het lot

van vele anderen te doen ontwijken, die ras

na hunne geboorte in vergetelheid verſmooren.

Niemand , die de algemeene verbaſte

ring onzer Sprake kent, en overweegt, hoe

* 5 IMOO
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i

noodig Godsgeleerden, Rechtsgeleerden, ja

allen zuiver moeſten ſpreken en ſchrijven, en

dan bedenkt, dat 'er eene handleiding naar den

nieuweren ſmaak ontbreekt, zal onzen arbeid

overbodig kunnen achten: gelijk men de be

oefening van 's Lands tale kan aangedrongen

vinden in de voorrede van FRANCIUS voor

de vertaalde Redevoer van Gregor. Nazi

anzen. over de Mededeelzaamheid, in de

eerſte Verhand van het Utrechtſch Genootſch.

dulces ante omnia Muſae ; in de keurige

Verhand van den Heer TRIP over den in

vloed der Tale op 's Lands wetten in het I

deel van het Groningſch Genootſch. pro ju

repatrio excolendo, en in de Prysverhand,

van J. D. MICHAELIS over den wederkee

rigen invloed van de Taal op de nationale

wijze van denken enz.

Ik weet wel, daar zijn Mannen van naam

en grote kunde, die dezen weg reeds gebaand

hebben. Wy eeren hen, en benemen, door

ons werk, hun den welverdienden lof niet ,

wy eten zelfs de vruchten van hunnen arbeid.

Maar wie kan echter onzen toeleg wraken?

daar wy ſlechts mingevorderden willen hel

pen; en de ſamenſtellen dier Mannen of te

veel taalkunde onderſtellen, of al te uitgeſtrekt,

of niet volledig genoeg, ofop een ouderen trant

geſchreven zijn. Aan zulk eenen dieganſch on

kundig is van den aart eener tale, en op onze

VOOT



v A N D EN U 1 T G Ev E R, 1x.

voorlichting daar van nog geen toereikend

denkbeeld krijgen kan, zouden wij het keu

rig en duidelijk Opſtel van K. VAN DER

PALM Ned. ſpraekk voor de jeugd, in 4

Stukjes, te Rott. 1769, aanprijzen: hoewel

wy in alles met dien Heer niet overeenſtem

men, en meenen, dat het werkje van on

zen Schrijver beknopter is, en mijne Aanmer

kingen den Lezer op den weg van Neder

landſche Taalkunde verder zullen voortbren

gen. Ik weet ook dat 'er Mannen van

naam en groote kunde zyn, die met ijver werken

aan de beſchaving onzer ſprake, en van wel

ke wij een ſamenſtel te gemoet mogen zien,

gelijk het Leijdſch Genootſch. kunſt wordt

door arbeid verkregen, in het uitgegeven

I deel, bl. 6. der wetten, ons daar toe hoop

geeft, en ik onlangs vernam, dat er een

diergelijk Opſtel van eenen Hoogleeraar ver

wacht wordt, voornaamlijk, daar de Leden

van de Leijdſche Maatſchappye der Nederl.

Letterkunde veel toeſtel maken, om onsſpraak

gebouw tot allen luiſter, en alle mogelijke

volkomenheid op te trekken. Des zoud ik,

was ik niet in de verplichting om het werk

je van onzen Schrijver uittegeven, en vond

ik het niet gevoeglijk er iets by aantemer

ken, nimmer gedacht hebben aan mijn op- .

ſtel; daar ik de bekrompenheid mijner kun

digheden te dezen opzigte ken, en niet ont

Vejn •
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veinzen wil, dat ik zelve nog in veel don

kerheid nederzitte, ja daarom beſchroomd ben,

in eene zoo kieſche eeuw als wij beleven, in

de geletterde wereld openlijk te verſchijnen:

doch, wij hebben de handen reeds aan 't werk

geſlagen, en wagen het, onslicht, hoe gering

het zy, te laten ſchijnen, om een weinig van

die dikke duiſternis, die algemeen heerſcht ,

te verdrijven. Blijkt bij nader licht, door

anderen ontſtoken de juiſtheid of verkeerd

heid van onze ſtellingen, ik zal mij verblij

den, daar het alleen mijn toeleg is aan mij

ne Vaderlanderen nuttig te zijn, en de waar

heid voorteſtaan.

Gebruik gij nu, Lezer! vlijtiglijk onzen ar

beid: dan zal de moeite van Schrijver en

Uitgever betaald zijn. En God, bij wien de

gaven der Tale zijn, verleene daar toe een

voorſpoedigen uitſlag! Ooſtwold den 5 van

Herſtmaand 1776.

L. Y ST
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E E R ST E DE E L.,

Over de Nederduitſche Letterſchrijving

of Spelkonſt.

S. I. Over de Letteren derzelver Ge

daante en Benaming, bl. I.

II. Eigenheid in het Nederduitſch, bl. 3.

lII. Onderſcheiding van den Aart, en

Kracht der Letteren, bl. 9.

IV. Over de Samenſtelling der Twee

klanken, bl. 12.

V. Over de Spelling in 't gemeen,

bl. 14.

Vl. Behoorlijk gebruik der enkele lange

Klinkletteren, bl. 15.

VII. Klank en Gebruik der enkele korte

|Klinkers, bl. 18.

VIII. Klank- en Zinverſchil tuſſchen een

korte en verlengde Klinkletter,

in anders gelijke woorden, bl. 18.

IX. Nuttige Spelling van twee voka

len in 't zaaklijke deel van

Meervoudige woorden , die

maar een Konzonant tuſſchen

in hebben, bl. 22.

X. Klank en gebruik der dubbele

Klinkers eu , ie, en oe: met

derzelver Verſchil in zin en uit

ſpraak van de u, ij, en oo,

bl. 45. XI,



XI. Over de Spelling der Tweeklan

ken in 't gemeen, bl. 47.

XII. Manier van Spelling in 't Meer

voudige van woorden, die in

hun Eenvoud of zaaklijk deel

eenen tweeklank hebben, bl. 48.

XIII. Noodzaaklijk onderſcheid tuſſchen

de ei en ij, bl. 49.

XIV. Van de verdubbeling der Konzo

nanten, bl. 5o
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z, ſ; wanneer dezelve vooraan

de woorden geſchreven wor

* . den, bl. 51.

XVI. Haar gewoone gebruik achteraan,

bl. 52 , *

XVIL Van de Spelling met dt, bl. 57,

XVIll. Eenige nuttige onderſcheidingen in

de Spellinge, bl. 58.

T w E E DE DE E L,

over de Nederduitſche Taalbeſchrijving

of Spraakdeelen.

XIX. De algemeene Taaldeelen, bl. 6o.

XX. Van de Naamwoorden, bl. 62.

XXI. Van de Valbuiginge, bh. 74.

XXII. Van de Voorleden, en derzelver

-
Buiging, bl 77. -

XXIII. Voorbeelden van de buiging der

-
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Naamwoorden, met derzelver

Voorleden, bl. 81.

XXIV. Van de Bijvoeglijke Naamwoor

- den' bl. 85.

XXV. Van de buiging der bijvoegl.Naam

woorden, gepaard met hun vol

gend zelfſtandige bl. 87.

XXVI. Van de Vergrooiing der Bijnaam
woorden, bl. 91. - n

XXVII. Van de buiging der bijv. naamw.

als ze zonder een volgend zelf

ſtandige geſchreven worden,

• 94.

XXVIII. Van de Voornaamwoorden, bl. 96.

XXIX. Van de buiging der Perſoonlijke
Voornaamw. bl 97.

XXX. Bijvoegſel dezer buiging tot nuttige

onderſcheiding, bl. 99.

XXXI. Buiging van den Vragenden voor

naam wie? en wat? met het

aanwijzende die, dat, als zelf

ſtandig, en van wat, als bij

voeglijk, bl. 1o 1.

XXXII. Verbuiging van het Vragende voorn.

welke, welk? met het Aanwij

zende deze, dit, tot antwoord

beide bijvoeglijk, bl. 104.

XXXIII. Van de Werkwoorden, bl. 1o6.

XXXIV. Van de Tijdvoeging der werkwoor

den in 't gemeen, bl. 1 1o,

XXXV. Tijdvoeging van de Bedrijvende

werkw. beminnen , bidden,

bl. 1 12. XXXVI,



XXXVI. Tijdvoeging van 't lydende werkw.

betilind worden, bl. 122.

XXXVII. Tijdvoeging van 't Onzijdige werk

-
woord blijven, b! 126.

XXXVIII. Tijdvoeging van 't Onperſoonlijke

werkw. berouwen, bl. 1 28.

XXXIX. De onderſcheiden Rangen der

werkw, naar het verſchil hunner

worteltijden, bl. 129.

XL. Van de Deelwoorden, bl. 133.

XLI. Van de Bijwoorden, bl. 135.

XLII. Van de Voorzetſelen, bl. 138.

XLIII. Van 't onderſcheiden gebruik der

- Voorzetzels bij de werkw. bl. 142.

XLIV. Van de Voegwoorden, bl. 144

XLV. Van de Tuſſchenwerpſels, bl. 145.

D E R DE D E E L. -

Over de Scheiding en lezing van een

ontworpene rede.

XLVI. Van de Schifting der gezegden, en

derzelver Teekenen, bl. 146.

XLVII. Voorbeelden van 't gebruik der

- Zinteekenen. bl. 147.

XLVIII. Van eenige andere Schrijfteeke

- men, bl. 148.

XLIX. Van de Klankteekenen, bl. 15o.

L. Van de Lees-konſt, bl. 15o.

A A N



A A N L E I D I N G :

- T o T D E /

NE DE R D U 1 T sc H E

T A A L KU N DE,

E E R ST E DE E L,

over de Nederduitſche LETTERBESCHRIJ

VING of SPELKUNST.

* --- ---- --

S. I.

Over de Letteren, derzelver Gedaante,

en Benaaming.

-

#H#" Nederduitſche Abecé vervat 26

+:"Te Letters, of onderſcheidene Woord

“***” klankteekens: waar van de Gedaan

te, zoo der groote, als der kleine drukletters,

met haare Benaaming, is, als volgt.

-

Hoofdletters: (1) -

A B C DE F G H 1 KLM N OP Q

R ST U V W X Y Z. 1 .

- - - A . Ge

(1) De Hoofdletters gebruikt men bij het begin

van een nieuwen volzin, voor eigene namen,

voor Kunſtwoorden, en voor elken regel in

Dicht: anders altijd de Kleine,
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Gemeene Letters :

a b t btfg jij h 1 m n op gr 2 f 3 t u b m r p 3.

a b c d e f g h ij k 1 m n op q

a bé cé dée efgé ha ijé ka el em en opékuuw

r ſ s t u v w x y (2) z.

er es té u vé wé ix ij zé.

De Hoofdletters hebben voor i en j maar

één teeken: dus moet men het zelve noemen

en gebruiken, naar dat de uitſpraak van het

woord vereiſcht : by voorbeeld als i in IK,

als je in IA (3)

In tegendeel de kleine Letters hebben r en

g, ſens. De 2 zal doorgaans dienen naaſt een

letter, die achter rondachtig is, als door : de

lange ſ opent, de korte s ſluit een lettergreep

of woord, als ſisſen. (4) S

. I I.

(2) De gedaante dezer letter is y; ze moet on

derſcheiden worden van ij, gelyk wy toonen

zullen onder de volgende S.
|

(3) Ik zie geen reden, waarom men niet even

zoo wel twee teekens I en J aan de Hoofd

letters geven mag, als aan de Gemeene i en j.

Nauwkeurige Drukken nemen dit ook in acht.

(# Dit onderſcheid van r 2, en ſ's wordt niet

eſtendig waargenomen, vooral niet in Schrijf

letteren. Men is echter niet gewoon met ſ een

woord te ſluiten, als huis, maar wel een let

#P als ſiſſen: zieSEWEL Nederd. Spraakk

» 2• * * * - "



Van de Spellinge. S

f

't

;

S II.

Eigenheid in het Nederduitſch.

Van de gemelde 26 Letteren, houdt mee

de c q x en y voor Uitheemſche : welke

dienvolgens in het ſchrijven van zulke woor

den alleenlyk gebruikt worden: bij voorbeeld

in de eigen naamen Claudius, Cicero, Quar

tus, Felix, Xerxes, Olympias. Maar in

zuiver Nederduitſch gebruikt men k off voor

c; kw voor qu ; # voor x; en ij voor

. (5)y. (5 A 2 Men

(5) Omtrent de Uitheemſche Woorden hebben

wij het een en ander aan te merken, ever der

zelver gebruik, buiging, uitgang, en ſpelling.

Hun Gebruik behoorde men te vermijden,

wijl onze eigene Taal rijk genoeg is in woor

den, die men noodig heeft om onze gedach

ten uittedrukken. Eigene namen, en zulken,

die bij ons eigen geworden zijn, mag men

behouden. Dit ſtuk is al door SAM. AMP

ZING bepleit in zyn Taelbericht bl. I 1-13.

Even zeer wachte men zich van de Latijn

ſche Verbuiging Chriſti , Paulo , Petrum,

Fºſfe, Euangelio : Dezelve behoort geens

zins tot onze Taal , gelijk al aangemerkt is

door oude Spraakkunſtenaars, AMPZING op

de aangeh. plaats, en C, vAN HEULEN Ned.

Gramm. bl, 27, 28. -

- Maar
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Men heeft echter de s noodig tot het dub

buld

Maar hoe zal het met den Uitgang zijn?

zal men den oorſpronglijken volgen, Sana

ria , Roma , Maria , Petrus , Paulus , Ho

ratius, Homerus , Ovidius ? of den Neder

duitſchen uitgang, Samarië , Sainariën , Ro

me, Romen , Marië, Marij, Peter, Paul ,

Hoorat, Homeer, Ovijd? Men volge het geen

beſt luidt: zie B. HUYDECOPER Proeve van

Taal en Oichtkuilde bl. 5o 1, 5o2.

Meer valt er te zeggen over de Spelling

van Uitheemſche woorden. Men vindt eene

groote verſcheidenheid bij onze Schrijvers in

het gebruik van c, 7, x, y enz. Doch die

verſcheidenheid zou meeſtendeels weggeno

men worden ; indien men acht gaf op de

volgende billijke aanmerkingen.

1. Dat in zuiver Nederduitſche woorden de

c , g , & , y overtollig zijn. Als zoodanige

worden deze letters ook aangemerkt door

L. TEN KATE Aeml, tot de kenniſſe van het

verhevene deel der Nederd. Sprake I deel,

bl. 123, 124. Wij hebben toch gelijkluidende

klanken k of ſ, ktv, ks, ij.

Immers, het gebruik der K. in plaats van c

is al door langdurigheid gewettigd : hoewel

de Ouden doorgaans de c gebruikten , ic,

coninc ; en de k alleen lijk, wanneer die voor

een e koomt, kerke, Doch PONTUS DE

HEUITER van Delft - Aaigonik van Gorin

chem , wiens Nederd. Orthographie 158 I.

gedrukt is, heeft al, bl. 42, 43, aangemer:•o
e
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beld Letterteeken ch: waar van de naam en

A 3 Klank .

dat men de c nimmer in het begin van een

woord behoorde te gebruiken , maar wel op

het einde van eene lettergrepe, en in ck

Maar dit gebruik is ſedert ook vervallen:

zie AMPZ. Taelbl, bl. 38-42.

De kw, die wij hebben, gebruiken wij daar

om ook liever in kwaad, kwellen enz. dan

dat wij met A. MOONEN Nederd. Spraakk.

bl. 11, 12, en met J. NYLOë Aanl. tot de

Nederd. Taal bl. 42. quaad, quellen ſchrijven

zouden. - -

Om diezelve reden volgen wij liever

MOON. Spr. bl. 15. in de ſpellinge van zulks,

dan NYL. bl. 43. en PONTUS DE HEUI

TER bl. 59, 6o. die kortheidshalve zulx
voorſtaan. e

Doch deze aanmerking is van meer belang

omtrent de y. Men begaat veeltijds eenen

misſlag omtrent den aart het gebruik, de

gedaante en den klank van deze letter. In

haren aart is zij onderſcheiden van de ij,

waar mede zij dikwijls verwiſſeld wordt. In

zeer vele boeken vind men y daar ij moeſt

ſtaan. De Spraakkunſtige Opſtellen zijn alle

zelfs hier in niet zuiver. MOONEN Spr. bl.

18, 19, 2o. NYLOe bl. 42, en K. vAN DER

PALM Ned. Spraekk.. voor de jeugd bl. 4, 5.

pleiten er voor en behouden de y onder de

Ned. klinker. SEWEL merkt ij aan als een

ſamenſtelling van i, en j bl. 35. Dog ver

keerdelijk. De y is een Latijnſche letter, en
luidt
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luidt als de Griekſche u: maar ij is eene ver

dubelde i of ii, waar van de laatſte met een

haal naar beneden getekend wordt ter on

derſcheidinge van u. De Ouden gebruiken

y willekeurig voor i, en f; maar nooit voor

ij of de verlengde i: zij ſchreven wel eens

dyt, ys, yemand, veranderyngen , dync ;

gelijk wij uit eenige van die Oude Stukken

zien, welke in het eerſte deel van de verhan

delingen der Groninger Kunſtgenooten Profu

re patrio excolendo aangehaald of uitgegeven

zijn. MELIS STOKE die een weinig voor

het jaar 13oo. zijn Rijn kronijk ſchreef heeft

al B. l: 2 yet, en PONTUS DE HEUITER

nog hier en daar. Hier van is de ſpelling

leyden, vaarbeyd, huys, oorſpronglyk, die bij

SEWEL en anderen gevolgd wordt.-- Gij

merkt uit het even bijgebrachte, dat men y

nimmer behoorde te gebruiken, dan in woor

den van Griekſchen oorſprong Cyrus , Cryſoſ

thomus maar in gevalle van verlenging altijd

ij, zijn, ſtrift. - En dat de gedaante de

zer letter dan ook billijk y zij, ter onder

ſcheidinge ven de lange ij. Eindelijk ,

is ij niet dan eene verdubbelde i of ij, dan

mag ze ook nimmer als ei Klinken, gelijk in

Holland geſchiedt, maar moet als eene lange

i , met de Groningers en Friezen worden

uitgeſproken.-Ter beveſtiging van alle de

ze aanmerkingen kan men omtrent y en ij den

kundigen Heer A. KLUIT inzien in zijne

Aantekeningen op HOOGSTRAT. Geſlachts

Lyſt, bl. 5o: 517. B. HUYDEC. Proev. bl.

286 en 644. AMPZ. Taelb. bl. 49-58. TEN

KATE I deel bl. 116, 156. Ik

2•
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2. Ik merk verder aan, dat in woorden ,

die wel van eenen uitheemſchen oorſprong zyn,

doch door langdurig en veelvoudig gebruik by

ons het burgerſchap verkregen hebben, en als

eigene geworden zijn, ook eene zuivere Neder

duitſche ſpelling plaats moete hebben. Ik ſchrijf

daarom geen c maar k in kapittel, kamp,

kanaal, kiſt, kroon , vokaal, orakel, Apothe

Ker, Predikant.

3. In zuiver vreemde woorden is die ſpelling

de beſte, welke naauwſt met de oorſprong lijke

Hebreeuwſche, Griekſche, of Latijnſche over

eenkoomt. Zie AMPZ. Taelb. bl. 35-38, 42,

43. Gevolglijk moet men c behouden in Ca

to, Claudius, Creta, Cyrus, Cicero, Oceaan,

Ceder, Cupido : gelijk men dan ook billijk aan

de c den klank van den k geeft voor a, o, t;,

voor een medeklinker, en achter een klin

ker , en dien van s voor e, i y; niet te

genſtaande MONEN bl. 4, en de Verdedie

er van MOON. ſpelling bl. 35. 38. voor

ikero , keder, okeaan pleiten. - Uit

kracht van deze zelve anmerking volg ik de

oorſpronglijke ſpelling met a in Quartus,

'Quintilius, queſtie, met x in Xerxes, Ana

ragoras, exempel ; y in Cyrenius , Cyrus ,

Cyprus; – met ch in Chriſtus, met th in

Timotheus, Mattheus, Korinthen, welk laaſte

woord de k behouden kan uit hoofde van

den Griekſchen oorſprong.

4. De ſpelling van zuiver vreemde woor

den moet echter zoo ook geſchikt worden,

A 4 dat
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* Klank niet ce-ha, maar enkelvoudig che

is. (6)

Ook dienen c en x voor Talletters, neffens

de D, 1, L, M, en V. (7) S III

w

datze van een Nederd. Lezer verſlaan kun

me worden. Deze kent geen Latijnſche de, ae,

pb, of Hebreeuſche achter aangevoegde h;

des is de de te verwerpen in Predikant ; de

ſe in Fenix, op het ſpoor van HUYD. Pr, bl.

252; de pb in Filozoof, Profeet, zie NYLOë

bl. 4o. 41, de b achter Jehova, Sela.

5. Eindelijk , moet de ſpelling van zuiver

vreemde woorden ook geſchoeid worden naar

den aart der Nederd. Letteren, en derzelver

uitſpraak. Des zou men de ſcherpe Nederd.

' ſ gebruiken moeten in Sion , de zachtere z

in Jezus, Jezaja. Doch men geve acht,

bij bijzondere woorden, of deze, dan of on

ze derde aanmerking de meeſte waarde heb

be, en daar naar regelemen hunn; ſpelling.

(6) Men gebruikt de ch in uitheemſche woorden

Chriſtus enz. en in Nederd. kracht, noch enz.

I. beduidt 1, V 5, X Io, L 5o, C Ioo,

G?, 5oo , M Iooo. Een## , ge

plaatſt voor een grooter, neemt van het grao

tere zoo veel af, en een minder getal, ge

voegt achter een grooter, voegt daar zoo veel

bij : naar dezen regel beduid IV 4 , # 6,

( 1 9•
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S. III.

Onderſcheiding van den Aart, en

Kracht der Letteren.

De 22 zuiver-nederduitſche letters worden,

ten aanzien van derzelver aart en kracht, on

derſcheiden in Klinkers , en Medeklinkers.

De Klinkers of Vokaalen , die aan de

woorden den hoofdklank geeven , zijn deze

vijf a, e, i, o, u. (8) Van dezelven wor

/ A 5 - den

IX 9, XI 11, XIV L4, XVI 16, XIX 19,

XXI, 21, XL 4o , LX 6o, XC 9o, CI 1o1,

CX 11o; enz. Gy kunt er meer van vinden

by MOON. Spr. bl. 1o, 11,

(8) Over de Nederd. Vokaalſpelling vindt gij

eene verhandeling van A. VERWER den

Schrijver der Idea Ling. ## Gramm. in de

Boekz. Sept. en Ott. 17o8. bl. 353-372.

De Klankvorming der Vokalen geſchiedt

door eene meerdere of mindere opening van

mond en keel. Die opening is grootſt in de

uitſpraak van a, en vermindert trapswijze in

e, i, o, tot op u. Dit wordt kortlijk voor

geſteld in de Idea Ling, Belg. p. 61. en bij

den Verdediger van MOON. Spelling bl. 6,

7. maar breeder beredeneerd door den"#
CUl
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den drie Dubbelde Klinkers ſamengeſteld, die

eenvoudig en altoos lang van klank zijn :

waar in ze zoo wel als de Enkelde Klin

kers in vereiſchte langheid kunnen uitge

ſproken of gezongen worden. Deze zijn eu,

ie, oe. (9). D

- e

keurigen TEN KATE I. d. bl. 116-119, 144,

I45.

. In den Klank hebben ſommige Vokalen

veel verwantſchap, en worden daarom dik

wyls verwiſſeld: b. v. de a en heldere e in

ſmart , ſmert ; vlak, vlek; tam, temmen ;

kam, kemmen: de doffe 0 en u in dol, dul:

e, en i zyn ook wiſſelletters zie HUYD, Pr.

bl. 63, 2o9, 21o, 318, 381, 382. - De e,

heeft ook een zachteren of ſcherperen klank

ezel, gezel; het welk door E. ZEYDELAAR

Ned. Spelk. voor de jeugd onderſcheidenlijk

met voorbeeldengeſtaafd wordt bl. 13-3o -

Ook is de o dof en helder zie onder S. VII.

Velen vergroten het Getal der Ned. Klin

kers met y of ij. Doch wij hebben in onze

5de aanmerking reeds aangewezen, dat y een

uitheemſe letter, en ij een verlengde i is.

Van de Overeenkomſt, welke er is tuſſchen

onze Klinkers, en de Klinkers onzer vermaag

ſchapte Talen kan men TEN KATE lezen

I. d bl. 147, 148.

(9) Eu, ie, en we worden hier dubbelde#
CITS
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De overige 17 letters zijn Medeklinkers

of Konzonanten : die alleen met hulpe van

eenen Klinker kunnen worden uitgeſproken;

en, door een zeker bijgeluid, den klank des

klinkers tot de vereiſchte uitſpraak des woord

klanks formen.

On

kers genoemd in navolging van TEN KATE

I. 1 15, 1 17. Doch het is bedenkelijk, of

die niet liever tot de Twee-Klanken gebragt

zouden moeten worden ; althans de beide

klinkers worden hier eenigzins gehoord.

Sommigen beſchouwen de ae in dat zelve

oogpunt, als onze Schrijver eu, ie, oe be

ſchouwt. Zy geven er den klank aan van de

Griekſche eta of Franſche ai, en gebruiken

dezelve in paerd, ſtaert, vaerdig. Deze ge

dachte is mij wel eens aanneemlijk voorgeko

men, gelijk ze ook SEWEL behaagt bl. 6

8. Dog deze Spelling ſchijnt haren oorſprong ver

ſchuldigd te zijn aan de poging om twee ver

ſchillende Tongvallen langs dezen middelweg

te vereenigen. Men ſprak, en ſchreef toch

beide paard en peerd, vaardig, en veerdig.

Daarom zie ik nu geene reden, waarom wij

beiderleie ſpelling niet zouden mogen goedkeu

en de vermenging door ae verwerpen. Ge

lyk MOONEN ook ontkent Spr. bl. 21, 22,

dat de klank van Eta aan ae toekoomt :

Waar mede VERWER inſtemt Boekz, Sept,
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Onder dezen, neffens de ch, zijn er , die

ſlechts in zacht-of ſcherpheid van hunnen me

deklank verſchillen : te weeten, de b en p;

d en t; g en ch; v en z; fenſ. (10)

S. IV.

Over de Samenſtelling der Tweeklanken,

Een Tweeklank is, naar het gewoone ge

bruik , een Samenvoeging van twee onder

ſcheidene Klinkletteren tot een woordklank,

waar in beiden gehoord worden. De

(1o) Behalven deze Verwantſchap, die er is,

ten opzichte van de Klank, tuſſchen b en p

enz. en waar van S. XV en XVI nader zal

geſproken worden: is er ook veel ver

wantſchap, ten opzichte van hunne Vorming

waar door b, f, m, p, v, w. Lipletters,

d, l, n, r, t. Tongletters, g, b, f, K, 4,

Keelletters; c, ſ', x, z Tandletters genoemd

kunnen worden: PONTUS DE HEUITER

heeft deze vorming reeds beſchreven in zijne

Orthogr. maar TEN KATE nauwkeuriger Id.

bl. 12o-I 13, 145, 146. - Ook is er

Verwantſchap der Medeklinkers ten opzichte

van de naburige Talen; zie TEN KATE 1.

148-15o: - en ten opzichte der Samen

voeging, waar door de een naaſt den ande

ren in dezelve lettergreep wel of kwalijk

plooit; zie Denzelven bl. 124, 125:

eindelijk ten opzichte der Verwiſſeling l, en

r ; ſtamelen ſtameren enz,
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De eerſte deelen der gebruikelijke Twee

klanken beſtaan , of uit de korte enkelde

a, e, o, u, of uit de verlengde of dubbelde

aa, ee, oo, ie, en oe, die allen enkelvoudig

van klank zijn. De laatſte deelen zijn i, of

u, in ſtede van j of w, welker draai in de

uitſpraake gehoord wordt.

De gebruikelijke Tweeklanken zijn de vol

gende 11 ; waar van 6 op de i, en 5 op de

u uitgaan : als ai, ei, ui, aai, ooi, oei :

au, ou, aau, eeu, ieu. (11)

S. V.

(11) Wij mogen et eut te hooren in het Gro

ninger reuien , met C. vAN HEULE Ned.

Gramm. bl. 15, wel bijvoegen. -

Onze ſchrijver ſpreekt van geene Drieklan

ken , waar onder men anders eui , ieu , oei

tellen konde, om dat Hij S III de eu , ie, oe

een eenvoudigen klank begrijpt te hebben:

elijk. Hij daarom dezen hier niet onder de

Tweeklanken brengt, zoo als anders meeſten

tijd geſchiedt. -

Waarom wij den laatſten klinker van ſom

mige Twee-klanken i ſpellen en niet y of ij

met SEWEL bl. 22-29, kunt gij opmaken,

uit het geen wij omtrent y en ij no 5 heb

ben aangemerkt, en het geen bijgebragt wordt

in de Spell. van MOONEN verdedigd bl,

26-3o. -

De reden der ſpelling aai, aau, in onder

ſcheiding van aei, aeu, die bij MOONEN

en anderen voorkoomt, zal uit S. VIII.

blijken.
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S. V.

Over de Spelling in 't gemeen.

De Spelling beſtaat in eene geregelde ſchik

kinge en Samenvoeginge. -

1) der vereiſchte klankteekenen of letteren,

tot eene Greep of Sijllabe, als bo, be, ven,

ne, enz. of tot een Eenledig woord: als is,

was, waſt, waſcht.

2) der Greepen, tot een Meerledig woord:

als boven, beneden, goedertieren, goedertie

renheid, goedertierenheden. En

3) der woorden, tot een Samengezet woord:

als Erfprins , Erfſtadhouder, kroonrecht,

ryksbeſtier : insgelyks byeen, daarmede ,

opdat, waarvan enz. -

De Regels, al ſchrijvende, hier waartenee

men, zijn, te voldoen:

1) aan den vereiſchten woordklank, of de

uitſpraake des woords:

2) aan deszelfs eigenſchap en afleiding:

waar door, in 't lezen, de duidelijkheid van

den zin dikwijls bevorderd wordt:

3) aan het beſchaafde en doorgaande ge

bruik in de gemeenlandſche Schrijftaale :

4) behoudens al het gemelde, aan de be

hoorlyke kortheid; op dat men weete, van

ieder letter, op het papier gebragt, reden

te geeven. (12) S. VI

(12) De Spellingkunde is een groote tak v:
e
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S. VI.

Behoorlijk gebruik der enkelde

lange Klinkletteren.

Ieder enkelde Klinker, zonder achtervoe

ginge van een Medeklinker, in een zelfde

gree

de Nederl. Letterkunde zij vereifcht een vol

ledig begrip van de afleiding, de verbuiging

en vervoeging der woorden. Wy vinden

hier over eene Verhandeling by TEN KATE

I. 1 14-3o. die nuttig is in hare ſoorte. Ge

wigtige leſſen worden ons ook hier omtrent

opgegeven in de Proev. van Oudh. Taal- en

Dichtk. door het Utrechtſch Genootſch, dulces

ante omnia Muſae onlangs uitgegeven, bl.

79-1o2. Daar is echter nog zoo veel donker

heid in over, dat wij naar eene uitvoerige

Verhandeling van den Heer KLUIT met veel

verlangen reikhalzen, welke wij door de Leid

ſche Maatſchappij der Nederl. Letterkunde

te gemoet zien. Intuſſchen zal de waarne

ming der Regelen, die door onzen Schrijver

genoemd worden, zeer noodig zijn. En hier

bij voegen wij een vijfden, dat men, naam

lijk, ook acht ſla op de welluidendheid. Men

moet altijd gemaaktheid vermijden, en mag

zich nimmer te ſtijf binden aan de regels

eener kunſte; vooral niet in het ſtuk der

Talen, waar op de geſteldheid onzer ooren

en tongen eenen ongemeenen invloed heeft,

en eene zoetvloeiendheid vereiſcht, die wel

eens den nauwkeurigſten buiten 't ſpoor d:
CIT



16 Van de Spellinge.

greepe ſtaande, wordt in zijnen natuurlijken

klank gehoord, en kan dien volgens lang van

uit

der billlijkſte regelen. Uit dezen hoofde

wordt dikwijls eene letter ingelaſcht, ſchoon

die door de afleiding niet gevorderd wordt:

b. v. de d in meerder, de laatſte e in ver

keerdelijk. Om deze zelve reden wordt meer

malen eene letter of greep verworpen, die

anders geſpeld moeſt zijn: b. v. by vat voor

vatt, vattt van vattet, hy vatte voor vattede,
Zº doorgaans , volgens, voor doorgaands , vol

gends, gemeld voor gemeldd: wij hebben hier

en daar in onzen Schrijver de din volgends,ge

meldd en ſoortgelijken daarom ook uitgelaten.

Boven allen hebben de Dichters hier in veel

vrijheid: waar over de Kunſtgenooten Vil

volentibus arduum eene Verhandeling hebben

uitgegeven: gelijk men er ook meer van vin

den kan by VAN HEULE Gramm. bl. 71

83, AMPZ. Taelh, bl. 79-83, Idea L. B.

p. 53-6o, TEN KATE II, 28-3o , MOON.

Sp: bl. 351-6, SEWEL Spr. bl. 374-379.

VAN DER PALM Spr. III. bl. 67, 68

Eindelijk moet ik aanmerken, dat men in

het beoordeelen der ſpelling, dikwijls nutte

looze twiſten aanricht in zaken van weinig

belang.

Wat ſchaadt het b. v. dat ik den verleng

den uitgang der Ouden gebruike in verma

ninge, tale; of naar een korteren en jongeren

tongval vermaning ; taal ſchrijve ? dat ik

peerd of paard zegge, en diergelijke ? daar

beide goed is.
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uitſpraak zijn (13). Zie dit bij voorbeeld, in

de eigene naamen Adam, Eva, Simei, jo

zef, Juda. Dus ſpelt men ook met één a

Vader, wapen, water, met één e even ,

reden, zeden, met één o oven, boven, mo

gen. Hier voegen geen twee klinkersAadam,

Eeva, Vaader enz. Dit ſtrydt -

1) tegen de afleiding veeler woorden, die

in hun Meervoud één Klinkletter vereiſchen,

vermids die ook in het Eenvoud is: als a in

baden van bad, dagen van dag; e in gebe

den van gebed, ſpelen van ſpel; o in Goden

van God, loten van lot. ,

2) tegen het gewoone gebruik niet alleen

van onze Schrijftaal, maar ook tegens den

, voorgang (zegt de groote J. van Vondel)

van Hebreen, Grieken, Latijnen, Italianen,

Spanjaarden, Franſchen, Hoogduitſchen ,

en andere tongen. ” En immers ook

3) tegen de behoorlyke beknoptheid der

Spelling. De gemelde Vader der Poëeten

noemt het gebruik van twee klinkers in

Vaader, Vreede, Kooning eene ganſch onge

rijmde en overtollige misſpelling (14).J 8 B pelling ( S. VII.

95

95

95

(13) Een Klinker zonder volgenden Medeklin

ker in dezelve grepe is echter niet altijd lang:

b. v. de laatſte in aarde , en de eerſte in

bedrijf.

(14) Zie MOON. Spr. bl. 23, 24,
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S. V I I.

Klank en Gebruik der enkelde korte klinkers.

Maar een enkelde klinker, in een zelfde

greepe door een Medeklinker achtervolgd,

wordt in de uitſpraake hard en kort: dieswege

noemt men hem een korten klinker.

Dewijl de korte o tweederleie uitſpraak heeft

de eene dof, de andere helder, als een dolle

os ; zo heeft men 6 onderſcheiden korte vo

kaalklanken, overvloedig in de volgenden te

hooren: a in al, dan, rad; e in bel, den, vel (15)

i in blik, bind, ik; de doffe o in bot, dol,

op, de heldere o in pot, mol, ſop; u in

dun, gul, but.

S. VIII.

Klank- en Zin verſchil tuſſchen een korte

en verlengde klinkletter in anders

gelijke woorden.

Zal dan in zulke woorden die natuurlijk

lange klank des klinkers gehoord worden ;

hij moet verſterkt of verlengd worden. Zoo

- da

(15) De korte e is ook helder of dof van klank;

b. v. in de tweede lettergreep van gezel en

maakſel : . Zie boven, aanm. 5. - Dus zou

men 7 onderſcheidene korte Vokaal-klanken

kunnen ſtellen. -
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danig eene heet daarom een Verlengde klin

ker. -

Deze Verlenging geſchiedt nu doorgaans

van achtbaare Schrijveren door de verdubbe

ling of toevoeging van een zelfde klinkletter:

dus gebruikt men aa, ee, doch niet ii, maar

ij (16), oo, uu, die ongetwijfeld, gelijk

miſoonen in de Muſijk, allernaauwkeurigſt

met elkander overeenſtemmen (17).

B 2 Zie

(16) Wij hebben boven , no 5, aangemerkt,

dat men ij en niet ii Schrijft om de vermen

ging met u te ontwijken.

(17) De ## der Klinkers geſchiedt in

de uitſpraak door uitrekking van den klank,

en in de Spelling door verdubbeling. Maar

hoe moet die verdubbeling geſchieden? door

ſamenvoeging van twee gelijken? of zal de

tweede een e zijn? Men ſchrijft nu eenparig

ee, ij, oo, uu: maar verſchilt omtrent de a.

TEN KATE acht dit verſchil van weinigaan

belang te zijn, zo maar de ae zuiver, en niet

gemengd worde uitgeſproken I. d. bl. 118. Hij

gebruikt echter doorgaans ae met de Ouden,

met VONDEL en anderen, waar in Mannen

van naam en kunde hen thans volgen.

Gij kunt de gronden, waar op men deze

ſchrijfwijze bouwt, bij VERWER vinden

Idea p. 61, 62 en in een brief van Denzel

ven in de Boekz. Sept. Ott. 17o8. bl.#
365;
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Zie hier een weezenlijk verſchil in klank

en beteekenis tuſſchen een of twee vo

kaalen in de volgende woorden: het welk

van zoo groot een belang is, dat het den

achteloozen Leerling naauwlijks genoeg kan

- WOT

365; bij KLUIT Aant. op Hoogſtr. Lyff. bl.

51 1,512, ſchoon deze de aâ gebruikt; bij AM

PZ. Taelb. bl. 24-29; MOON. Spr. bl. 18-24; de

# van MOON. verded, bl. 5-1o, 31-34;

. D. PALM Spr. bl. 3o 34. Anderen ſpel

len aa, en volgen een ſpoor, dat al door de

Kamer in liefde bloeiende te Amſterd. 1584.

eopend, en ſedert betreden is door KOORN

ERT, HOOFD en andere voorname man

nen, ook de taalkundige Kiesheeren onzer

nieuwe Pſalmberijminge , en den grooten

HUYDECOPER die er voor pleit in zijne

Proev. bl. 154; gelijk ook SEWEL Spr. bl.

4-8, NYL. aanl, bl. 36, 37.

Wien zullen wij volgen? Langen tijd ſtond

ik tuſſchen beiden, en ben nog nauwlijks be

paald. Laat ons onderzoeken, hoe gewigtig

de redenen zijn voor ae.

Men beroept zich op de Ouden, die ae

ſpelden. --- Ik ſta dit toe: maar zij gebruik

ten de e zoo wel tot verlenging van o, en

u, als van a; meermalen ſtelden zij ook i

tot verlenging: b. v. oeck, poert, muer, oir,

ſaik. Zie ſlechts M. STOKE. En de Wal

lekoeren van Langewold 12o7, met den brief

- Van
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worden ingeſcherpt ; a en aa in al, aal;

bak, baak, zak, zaak; e en ee in bek,

beek; het, heet; men, meen; i en ij in bil,

bijl; dik, dijk, lid, lijd; o en oo in dof,

doof, won, woon; zon, zoon; -- o en oo in

B 3 kop,

van den Biſſchop van Utrecht 1324 uitgege

ven en aangehaald in het I. d. der Verband.

van de Groninger kunſtgen. pro pure patrio

excolendo overtuigen ons eenigermate dat de

ze de Schrijftrant dier tijden was. Waarom

de Ouden dan hier in minder nagevolgd dan

in ae? - -

Men zegt 2do het is de aart der e, datze

verlenge. --- Maar dan moeſt men ook ie,

oe, ue ſchrijven. ,'

Men brengt 3tio de welvoeglijkheid bij :

de opening van den mond op a beginnende

daalt af op e , en wordt aangenaam met den

laatſten medeklinker geſloten, maen. --- Dit

is te fijn geſponnen : heeft men ook niet

ooi, oei, ie, ui, daar de opening van den

mond in den laatſten Klinker grooter is, dan

in den eerſten? -

Eindelijk redeneert men 4to uit de oudſte

en oorſpronglijke ſpelling ; die was mane,

wierd vervolgens man', ma'n, maen, en niet

maan. --- Maar waarom dan ook niet zone,

zon', zoen, en boem, voor zoon, boom?

Het
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kop, koop; lof, loof, pot, poot; --- Van de

u heeft men dezerwijze weinig of niets bij

tebrengen, zie hier alleenlijk het onderſcheid .

tegen deze eigen naamen; Hur, buur, Ur,

uur; Zur, zuur.

S. IX.

Nuttige Spelling van twee Vokaalen in 't

zaaklijke deel van Meervoudigewoor

den, die maar één Konzonant

tuſſchen in hebben.

Wanneer nu zulke woorden die in hun

Eenvoudige eenen verlengden klinker heb

ben, met een Konzonant geſlooten, door het

bijvoegen van - en Meervoudig worden, of

eenig ander toevallig bijvoegſel e, er, ig,

ing ontvangen: dan behoort men in het wee

zenlijke of zaaklijke deel des woords, die

verlengde of dubbelde Vokaal te behouden,

en ſchrijven b. v. zaaken, beenen, tyden ,

boo

Het zal dan beſt zyn eenparigheid in acht

te nemen, en uit dien hoofde zoo wel aa

te ſchryven , als ee, ij, oo, uu; , te meer

wijl de klank van aa meer zuiver ſchijnt dan

die van twee verſchillende klinkers ae; wel

ke ook ligt in een gemengden klank ſamen

ſmelten, daar de uitſpraak, zelfs naar de oor

pronglyke ſpelling mane, zuiver blijven moet
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boomen, muuren, ofſchoon zulks voor het

gehoor na S. Vt niet volſtrekt nodig is.

De redenen hier voor zijn. -

1) de Afleiding van die en diergelijk

woorden. Het Eenvoud heeft een verleng

'den klinker; dies behoort het afgeleide den

zelven ook in zijn weezenlijke deel te ver

toonen. Want zaaken koomt van zaak ,

kwaade van kwaad, dooper van doop, ge

loovig van geloov, meening van meen.

2) De Duidelijkheid van den zin. Met

een opſlag van 't oog ziet men terſtond in

aalen , beeken, pooten, door afleiding van

het toevallige en , de grond of hoofdbetee

kenis, aal, beek, poot: maar ſchrijft men

alen, beken, poten, dan heeft men, zonder

en, woorden van een geheel anderen zin,

al, bek, pot. Ongetwijfeld is deze duidlijk

heid noodig in een Nederlandſch woorden

boek, en dienſtig voor Vreemdelingen, die

onze taal gedenken te leeren. -

3) Het Onderſcheid van betekenis, hier

door, voor het oog in 't leezen, terwijl het

oor een zelfden klank hoort. Hieruit blijkt

te meer de gemelde duidlijkheid van den zin,

door deze Spelling. Want dus onderſcheidt

men aamen (vaten) van amen (in een ge

bed); braaken (een land braaken) van bra

ken (ik brak); daagen (aanlichten) van da

gen (dag), daalen) naar beneden) van da
B 4 les
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len (dal); waagen (ingevaar begeeven) van

wagen (een rijdtuig), zaagen (het hout)

van zagen (ik zag) ; beveelen (gebieden)

van bevelen (van bevel); (wij) leeden van

leden (een lid); de zwaarte weegen van we

gen (een weg); looten (het lot werpen) van

loten (meerv. van lot); ſlooten (graften) van

ſloten (kaſteelen).

4) De Nadruk der uitſpraak, die hier

door altoos op het zaaklijke deel des

woords gebragt wordt: dewijl een dubbelde

klinker, wegens de verlenging, noodzaaklijk

lang is. Zie dit allerduidlijkſt in de volgende

woorden, die nog een grooter onderſcheid

dan de evengemelde aanwijzen, te weeten,

beide in zin en uitſpraak: bedeelen en bede

len, beeken en beken, beteeren en beteren,

beeving en beving.

5) Eindelijk het ontbreekt hier ook niet

aan het achtbaare gebruik. Groote Taalge

leerden, zo Spraakkunſtſchrijvers als Dich

ters, zijn hier in Verdedigers en Voorgan

gers. Bij voorbeeld , A. MOONEN , en

W. SEWEL in hunne Spraakkunſten, voor

al die uitmuntende taal- en dichtkundige B.

HUYDECOPER in zijne Proeve van Taal

en Dichtkunde. En laat mij er alleenlijk

maar bijvoegen, de uit ganſch Nederland uit

gekipte Bezending tot de nieuwe Pſalmberij

ming; wier voorbeeld in dezelve, nie:be
-

- UIl
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dunkens, wel mogt naargevolgd worden, ter

wegneeming van de groote verſchillendheid

der ſpellinge (18).

, B 5 De

(18) In het gebruik van één of twee Klinkers

op het einde van een lettergrepe vindt men

veel verſcheidenheid. De Spelling met twee

Vokalen in zaaken enz., die onze Schrijver

hier bepleit, wordt ook door MOONEN be

weerd Spr. bl. 28-3o, Verded. van MOON.

bl. 1 1-25, SEWEL Spr. bl. 8-12. – Groote

Taalgeleerden ſpellen echter zaken enz. met

één Klinker; het welk ook verdedigd wordt

door VERWER Of ANON. BATAV. in de

Boekz. Sept. en Oét. 17o8. bl. 369-372, KLUIT

Aant. op Hoogſtr. Lijſt bl. 513. NYL. Aanl.

bl. 44-48, V. D. PALM Spr. bl. 34-36.

Laat ons dit verſchil met aflegging van

vooroordeelen eens beknoptelijk bepleiten.

Wanneer wij met één Klinker volſtaan kun

nen, en er geen genoegzame reden is om twee

te gebruiken, zou een Spelling met twee Klin

kers dwaasheid zijn. Dit moet elk toeſtaan.

Wij hebben dan te onderzoeken, of er zulke

# zijn voor het gebruik van twee Vo
alen. • ,

De eerſte reden, die onze Schrijver bijbrengt,

is ontleend van de afleiding. Men zegt het

afgeleide zaaken moet zoo wel twee Klinkers

hebben , als het oorſpronglijke zaak twee

heeft. - Maar

1. Mag
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heeft, zacht of hard, en de oo bij ſommigen

Dewijl de ee twederlei wijze van uitſpraak

ook

I. Mag men dan in de afleiding geen een

letter bijdoen, afdoen, of veranderen? Hoe

kan men dan van huis, brief, in de afleiding

buizen, brieven ſpellen? Hoe krijgt men dan

van genieten, ikgenoot het genot; van nemen,

nam genomen met zoo veel verwiſſeling van

Klinkers? -- Niets is gemeener in andere talen

dan dit. - In het oorſpronglijke zaak, en ſoort

gelijke woorden kan één klinker niet voldoen;

want zaak verſchilt van zak : maar waar toe

twee in zaken , daar één voldoen kan , en

lang genoeg in klank kan worden uitgerekt?

2. Het zij zoo: wij moeten het oorſprong

lijke volgen. Maar - wat is hier het oor

ſpronglijke? zaak? Neen. Naar den aart on

zer tale is de laatſte lettergreep kort en zacht,

daarom ſchreef men in de eerſte tijden zake,

ſplete , mine, zone , mure; ook in de werk

woorden ik heminne, vermane , neme ; zelfs

in de Gebiedende wijze beminne , neme gy.

Men kan hier van uit MELIS STOKE ge

noegzaam overtuigd worden , die ook wel

eens in ſommige Voorzetſels dezen uitgang

heeft, als ute b. I. v. 327, ane I. 314. ave

I. 985 Sedert gewende men zich aan een'

verkorten tongſlag zak'; ſplet'; enz.en ſchreef

met eene ingetrokkene e, voor za'k enz. zaek,

ſpleet, zoen, muer; en eindelijk zaak, zoon,

muur: maar men ſchreef geen mien, maar al

tijd mijn of mine, om de ié en ij niet te ver
WAIT
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ook onderſcheiden, dof of helder wordt uit

geſproken, zo heeft men 7 onderſcheiden

Ver

warren. Deze verkortende uitſpraak is nog

te vinden in de Engelſche werkwoorden ma

ke, write enz. Ze wierd door de Dichters,

die op eenen aangenamen afloop der rede ge

ſteld waren, al meer en meer aangekweekt.

Daaromſprak men ook, bij afkorting derwerk

woorden, ik bemin, neem; bemin, neem gij,

voor beminne , neme. Over dit alles verdient

VERWER te worden ingezien, die er bree

der over handelt in zijnen brief aan Reland

bl. 478-491, te vinden achter den ouderen

druk van HOOGSTR. geſlachts Lijſt ; en in

een brief aan #stig, in de Boekz. Sept.

en Oct, 17o8. bl. a63-365. benevens KLUIT

Aant. op HOOGSTR. Lijſt. bl. 511, 512.

Hoe zal men nu van dit oorſpronglijke

het Meervoudige, en de afgeleide woorden

ſpellen ? - Het oude Eenvoudige zake gaf

niet anders, en kon niet anders geven in 't

Meerv. dan zaken, gelijk ook ſpleten, zonen,

muren, met één Klinker. En, ſchoon nader

hand eene afkapping plaats greep, en men,

voor zake , zaak begon te ſchrijven; het

Meerv. behoefde daarom geene verandering.

Om diezelve) reden moeten de Meervoud,

werkwoorden geſpeld worden wij vermanen,

nemen, van het oudere Eenvoud, ik ver

mane , neme, waar voor nu vermaan neem is,

--Derhalven moet ook in de verdere afleiding

één klinker gebruikt worden, daar één in het

oude oorſpronglyke is. Dus, in de verbui

ging
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verlengde vokaalklanken, in de volgende te

hooren: aa in baanen, jaaren, zachte ee in

- hee

ging zake (nu zaak,) der zake; haar, hare,

haren , bekwaam , bekwame, bekwamen: in

de Tydvoeging der werkwoorden, in derzel

ver onbepaalde wyze vermanen , nemen ; in

hunnen Onvolmaakt verledenen tijd wij ſtre

den, bogen, genoten. Immers, dat de wor

telklinkers der werkwoorden, ſchoon die zeer

lang ſchijnen, en wel eens een tweeklank

zijn, ligt verkort worden, blijkt uit genieten

ik genoot, genot; zoo ook bedrog enz. Niet

minder moet dan ook één klinker zijn in de

Deelwoorden geſlagen, geſtreden , genomen.

Omtrent de Onbepaalde wyze der werkw. ,

en de Deelw. wordt dit ook door AM1PZ.

toegeſtaan, bl. 61, die anders voor zaaken

enz is. Eindelyk moet dan ook maar één

Klinker zijn in de overige afſtammelingen, als

vermaning, eenparig, enz. -

3. En, moeſt er uit hoofde der afleiding

eene dubbelde vokaalſpelling zijn, gebruikt

men die ook in de onbep. wijze der werkwoor

den; waarom ſpelt men ook Vader niet met aa,

wijl het afkomſtig is van een werksv., het welk

men dan ook met twee klinkers ſchrijft, ik vaad,

vaaden, (bezorgen, beſtellen, zie TEN KA

TE I. 68-7o): het welk echter niet geſchiedt

zie S. VI? Ja, dan moeſt men, om op een een

parigen voet voort te gaan, in alle naamw.

die van werkw. afſtammen, of eigenlijk

werkw. zijn de dubbele ſpelling volgen; als

eeten, leeven, enz, ' Al
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heelen verbergen), week (7 dagen); harde
1 º . €62

Althans wij mogen uit al dit beredeneerde

wel beſluiten, dat de Afleiding ruim zo veel

de enkele , als de dubbele Vokaalſpelling

begunſtigt. -

Ten tweeden beroept onze Schrijver zich

op de Duidlijkheid, op dat Vreemdelingen

gemakkelijker het Eenvoudige zouden mogen

weten, en zaaken, beter dan zaken, zouden

kunnen afleiden van zaak. -- Maar, kan men

niet gemakkelijk genoeg in zaken, zake, en

eindelijk zaak vinden? Mogen wij, ten ge

valle van Vreemdelingen, eene Spelling ge

bruiken, die niet door den aart der tale ge

vorderd wordt? Vreemdelingen moeten zich

erinneren, dat zoo wel in onze tale, als in

hunne, een klinker in de afleiding ligt verlengd

verkort, of veranderd wordt.

Ten derden zegt Hij, dat door het gebruik

van twee Klinkers het onderſcheid van betee

'enis in gelijkluidende woorden behoorde aan

gewezen te worden. --- Doch, dit kan niet

altijd geſchieden. Men gebruike een of twee

Vokalen, men zal nimmer de drieërleie be

teekenis van Graven kunnen onderſcheiden,

beduidende zekeren rang van Edellieden, of

ſpitten in de aarde, of plaatſen waar in men

lijken legt: Zoo ook dagen in den zin van

aanlichten, of dagvaarden, of het meerv.

van dag; lagen, ſtrikken, of rijen van ſteen

of iets anders, of zij lagen (van "###
- - O€
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\

ee in beelen (geneezen), weeken (zacht maa

t ken);

Hoe zal men week (7 dagen) van week (zacht)

door Klinkerſpelling onderſcheiden ? In te

/ gendeel, door de enkele ſpelling verſchilt we

zen (zijn) ven weezen (ouderloozen) waar in

de harde ee plaats moet hebben, gelijk wij

\ in onze volgende aanmerk zullen toonen.

( Ten vierden redeneert men uit de Nadruk

der uitſprake, in bedeelen enz. --- Maar zal

die nadruk door twee klinkers worden aan

ewezen, dan zou men ook beedelen, ver

eeteren, verzeekeren, reekenen, beveelen meerv.

van bevel) moeten ſpellen; het welk niemand

ligt zal toeſtaan. De klemtoon valt van zel

ve op het zaaklijke deel eens woords, zie

: onder S. L. Wat behoeven wij , om 'een'

Klinker lang en met nadruk uit te ſpreken,

denzelven meer te verdubbelen, dan de La

tijnen in amare, docere, audire; die , hier

van , hun korte e in legere door ſpelling niet

onderſcheiden, zelfs niet in de woorden ja

cere, lepores enz, die naar de langheid en

kortheid der uitſpraak onderſcheidene betee

kenis hebben? En geſchiede dit ſlechts in

zulke woorden die anders dubbelzinnig zijn,

ik zou het niet betwiſten, om zee , wee , van

ſ

ze, we te onderſcheiden: maar in anderen

| doet men even zoo, waar in geen gevaar van

- verwarring is, als zoonen, enz.

- Ten vyfden, verdedigt onze Schrijver zijne

- Spelling door het achtbare Gebruik van groo

te
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ken), doffe oo in hoopen (verwachten), koo

len

te Taalgeleerden. --- Ik beken, dat het Ge

bruik veel gezach heeft in de Taalkunde :

maar dan mag veel eer de enkele Vokaalſpel

ling zich hier op beroepen. Immers men

heeft opgemerkt, dat dezelve tot omtrent het

jaar 16oo ſtandvaſtig gevolgd is: althans men

vindt dezelve by MELIS STOKE , en de

REDERYKERS, indien men ſlechts de hel

dere es, en oo uitzondert, waar van wij in

de volgende Aanm. zullen ſpreken: zie de

Rederijkers van het Landjuweel en het Haag

ſpel , uitgegeven in de ſpelen van# te

Antwerp 1562, en de verzameling derzelver

16o7, in het ſpeelkorenken, of conſtthoonende

juweel. En dat wy aan de Ouden vrij veel

# mogen toeſchrijven, zal niemand wra

en; ten minſten, wanneer de opmerking van

VERWER (in zijn br, in de # #ai en

juni 37c8 bl. 531-533) eenige waarde heeft,

gelijk ze heeft. Naar deze moet men vier

tijdbeurten onzer tale onderſcheiden: de eer

ſte noemt hij de duiſtere, van het begin tot

aan de dertiende eeuw, waar in MELIS

STOKE leefde; de tweede, de regelmatige,

van dien tijd tot aan 1477; de derde of ver

lopene is tot aan de Letterkonſtige vergade

ring te Amſterdam 1624, het tijdvak der

Spaanſche beroerten, wanneer de taal zoo

wel inbreuk leed, als 's Lands ruſt en voor

rechten, hoewel binnen dezen tijdkring onze

ſpraak door de Rederijkers beoefend wierd;

de vierde, van dien tijd tot aan dezen,#
€
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len (vuur) , heldere oo in hoopen (op één

ſta

de herſtelde tijdbeurt onzer ſprake. Onder de

Taalkundigen van latere dagen eerbiedigen wij

wel de verdienſten van hun, die door onzen

Schrijver genoemd worden , maar zou het

gezach van anderen, die wij in tegenſtelling

kunnen noemen, minder zijn? Zou de oud

heidkundige VERWER of Anonymits Bata

vus, de Schrijver der Idea Ling. Belg. in

achtbaarheid wijken voor MOONEN? De

Zoete NYLOë voor SEWEL ? De oordeel

kundige TEN KATE niet evenaren aan den

ſchrandereH HUYDECOPER? zie desz. Proev.

bl. 558. En hoe groot zou de waarde wel

zijn van den grooten VONDEL, als op wel

ken de Schrijver zelve zich beroept S. VI?

van KLUI'1', en andere waardige Leden van

de Leijdſche Letterkundige Maatſchappije,

die alle, ten grooten deele onze enkele Spel

ling, al meer en meer ſchijnen te begunſti

gen, en wier namen ik verzwijg, om nog

maar alleen te zeggen, dat ſommigen der

Kiesheeren onzer nieuwe Pſalmberijminge zel

ven in hunne uitgegevene ſchriften op dit

ſpoor ook voortgaan?

Eindelyk zegt men, dat de enkele klinkers

eenen korten en gebrokenen klank hebben ;

alleenlijk de dubbele eenen langen. --- Ik

eiſch bewijs, want het koomt mij niet waar

ſchijnlijk voor; zie VERW. hr. in de Boekz.

Sept. en Oct. 17o8. bl. 357, en 369-372

Hadden dan de Ouden, die altijd een K#
- ef

tip:)
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ſtapelen), koolen

ker gebruikten

_m-===-

(in een hof); ij in dry

C ven,

nooit een vollen Klank ?

Is er geen volle klank in vrede , vader,

water, genade? Of zouden die de Klinkers ook

moeten verdubbelen ?

Meer weet ik niet, dat met ſchijn voor

des ſchrijvers beweerde ſpelling wordt inge

bragt. En dan, dunkt mij, blijkt uit dit al

les, dat er minder reeden is voor een dub

bele, dan voor eene enkele Vokaalſpelling.

Des zijn wij verplicht de laatſtgenoemde te

volgen, tot dat

reikende redenen

voor de eerſtgenoemde toe

worden voortgebragt.

Men zal hier tegen miſſchien nog een

bedenking hebben. Waarom dan de i ver

dubbeld in zijne, blyven enz. En waarom

ook hier in de Ouden niet gevolgd, door zine,

bliven? ---Ik ſtem toe, dat M. STOKE en de

Oudſten zoo geſchreven hebben, en dat het

niet ongevoeglijk zou zijn eenparigheids hal

ve dit ſpoor te volgen. Doch, wijl het ge
bruik der ij reeds zoo lang, zelfs al door de zº

laatſte Rederijkers, geveſtigd is, zoude het te

veel luſt naar nieuwheid, laat mij liever zeg

gen, te veel luſt naar oudheid ademen, wil

de men hier van afgaan. -- Maar waarom

hebben de Ouden zelve, dit ſpoor al begin

nen te verlaten

bruik van y en

? In hun onverſchillig ge

i (zie aanm. 5) is miſſchien

de reden hier van te zoeken, hoewel ze de

y en ij zorgvuldig onderſcheiden,

Cij
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ven, wynen; uu in buuren, buuren. (19)

en

Gij zult nu wel denken, mag men dan nim

mer eene lettergreep met twee Klinkers ein

digen ? Dit ſtuk zullen wij in onze volgen

de Aanmerking onderzoeken.

(19) , De Schrijver ſpreekt hier van een twee

erlei geluid van ee, en oo. Wij zullen dit

--eerſt wat nader onderzoeken-en dan de ſpel

ling regelen.

Gelijk in onze korte e, en o niet alleen een

dof of zacht, maar ook een helder geluid is,

te kennen uit de woorden gezél, een dolle ós

(S. VII.) zoo is er ook in de lange e, of

ee, en o, of oo niet alleen een doffe of zach

te uitſpraak, in de woorden leven, veel; gebo

ren, door : maar ook een helder, hard, of

hoog geluid, in de woorden ſteen, verdee

len; oog, koopen. Dit onderſcheid van klank
is ten allen tijde ſtandvaſtig geweeſt, en wordt

in de meeſte geweſten van ons Land duide

lijk gehoord; ſchoon het in ſommige ſtreken,

eu onder de Hoogduitſchers al lang aan veel

verzuim onderhevig was. In de Zijdtakken

van den Stamboom onzer tale vertoont het

zelve zich geregeld, en moet derhalven niet

als een willekeurig of verkeerd geluid, maar als

eene bijzondere eigenſchap onzer ſprake worden

aangemerkt : te meer, om dat men anders

geene reden geven kan, van waar zulk een

ſtandvaſtig gebruik herkomſtig zij. Dat hoo

ge geluid der ee koomt naaſt aan den klank,

dien wij aan de Griekſche Eta en aan de fran

ſche
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ſche ai in faire geven: hoewel in ſommige

plaatſen van Holland ge-eſt geſproken wordt ,

of gi-est gelijk ook bij de Landfrieſen; en wij

Groningers doorgaans een geluid hebben, dat

tuſſchen ei en ij is. In eenige dorpen der

Ommelanden hoort men echter de Franſche

ai of Griekſche Eta, in Heere, weerey, en

ſommige andere woorden. De hooge Klank

van oo komt nabij aan de Franſche au in

autre, of Griekſche Omega ; maar is bij ons

Groningers door verloop niet meer kenbaar.

Zijn deze dingen zoo, dan behoorde men

dezen onderſcheidenen klank van ee, en oo

door de ſpelling ook zoo wel onder ons

aanteduiden, als in de vermaagſchapte talen

geſchiedt, gelijk ook de Franſche ai, en au

van dezen zelven Gottiſchen oorſprong ſchij

nen te zijn. --- In lettergrepen, die op een

medeklinker eindigen, zou men een boven

ſtreping gebruiken kunnen, en de harde ee

in wéék (zacht) daar door onderſcheiden van

week (7 dagen). Dit zou echter wat veel

moeite verwekken, en is nog weinig in gebrnik.

Wij zullen er daarom ook niet op aandringen,

maar ſterk aanprijzen om in lettergrepen, die

op een klinker eindigen, in het hooge geluid

de e en o te verdubbelen, en in het zachte

geluid één klinker te gebruiken, zoo, als wij

(Aanm. 18) beweerd hebben. Dan zou wee

ken (zacht maken) van wekeh (7 dagen) zoo

wel in ſpelling verſchillen , als in klank en

beteekenis - Deze onderſcheidene klank,

en onderſcheidene ſpelling, tevens derzelver

oudheit, en ſtandvaſtigheid zal nader beveſ

tigd worden, wanneer wij de oude verwante ta

C 2 len,

*,
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len, het Moeſo Gottiſch , Alamaniſch , An

el-Saxiſch , Kimbriſch , Frank-Theutſch ,

'slandſch, Hoog-duitſch raadplegen. In de

zelve wordt de harde lange ee doorgaans

uit gedrukt door ai, ei, de ofa, en de zachte

lange e of ee door e, i, y, of eo: de harde

oo door au, ou, of ea; en de zachte lange o

of oo door o, u , of ij. Bij voorb. ons woord

teekenen of teikenen, waar in de harde lange

ee is, heeft in 't M-G. taiknjan, Al. Seig

man, A. S. taccan, tacnjan : ons weten met een

zachte lange e heeft in 't M-G. en A-S. wi

tan, Al. tvizzan, wizan, Ki. Wiia: ons koopen

met een harde lange oo heeft in 't M-G kaup

jan, F.Th. couſan, colifen , Yfl. en Ki, kau

pa, A-S. Metpan, cijpan, Al. catfen, H-D.

Kaufſen : de lange zachte 0 in Hºogel is in

M.G. fit gs, A-S figel, figl, Al. Fr-Th.

fogel fugal. Het is waar te dezen opzichte

vinden wij wel bij MEL. STOK. en anderen

der Oudſten doorgaans een enkele ſpelling:

Doch, dit is geen bewijs, dat er toen geen

onderſcheid in de úitſpraak waargenomen wier

de. Hoe zou toch anders dat onderſcheid

van klank ſedert dien tijd zoo algemeen heb

ben kunnen worden ingevoerd ? En voor

het uitvinden der Drukkonſt had men rede

nen, om zeer kort te ſpellen ; te meer wijl

de Klooſterlingen die toen doorgaans de Schrij

vers waren, aan eene Latijnſche ſpelling zich

gewend hadden. Wij ontdekken echter de

ſe ſpelling al in de verzameling van Rederij

kers ſpelen van ſinne Antw. 1562. En om

trent het begin der voorgaande eeuw is deze

weg van dubbele ſpelling, ter aanwijzing v:
G
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de harde lange ee en oo door KOORNHERT,

UTTENBOGAERT, REYD, H. DEGROOT

HOOFD , VONDEL, KAMPHUIZEN ,

MERULA, HUBERT, en anderen betre

den, ſchoon door allen niet zoo nauwkeurig

en ſtandvaſtig als in HUYGENS, en KILI

AENS woordenboek, en in de nieuwe Staten

Overzetting van onzen Bibel geſchiedt, en

onlangs in de Proeve van oudh. - taal- en

Dichtkunde uitgegeven door het Utrechtſch

Genootſchap Duices ante ontmia muſite. Gij

kunt dit alles, het welk wij dus ver van de

heldere ee, en oo geredeneerd hebben, beveſ

tigd vinden by VERWER br. aan IJOOG

STR. in de Boekz. Sept, en Oft. 17o8. bl.

358 361. en breeder by TEN KATE Id, bl.

117, 118, 157-175, 21 1-32o. *

Na dit alles zult gij nu nauwkeurig aan

wys vorderen van woorden, waar in men de

ee, en oo behoorde te gebruiken. Tot deze

bepaling worden by elk woord waarnemingen

vereiſcht omtrent de gewoonlykſte uitſpraak,

en omtrent de ſpelling der oude vermaagſchap

te falen. Dit onderzoek, het welk te moei

lijker is, om dat noch de verwante talen ,

noch de uitſpraak altijd even ſtandvaſtig zijn,

heeft een te ruimen omſlag, dan dat de en

ge palen van ons beſtek het zelve zouden kon

nen bevatten. Dit ſtuk trekt echter de aan

dacht onzer Taalminnaren reeds tot zich: het

is, naar ik meen te weten, door de Leijdſche

Letterk. Maatſchappij aan hare Leden ter be

antwoording voorgeſteld, van welker loflijken

ijver en uitgeſtrekte kennis wij veel licht ver

C 3 wach
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l

wachten in deze donkerheid. Tot nog toe

is TEN KATE door zijne aanteekeningen de

beſte leidsman. Hij beredeneert, op de aan

gehaalde plaatſen, de meeſte woorden, en kan

daar over worden ingezien. Wij zullen zijne

waarnemingen kortelijk voorſtellen, -- een lijſt

je van woorden geven die ee en oo vereiſchen,

en eindelijk uit eenige voorbeelden toonen ,

hoe nuttig deze ſpelling is ter onderſcheiding

van gelijkluidende woorden.

Naar de genoemde waarnemingen is de lan

ge e , of te zacht.

1. In ongelijkvloeiende werkwoorden: zoo

wel in de Onbepaalde wijze, eten, bevelen, hre

ken enz. als in andere Tijden, bij inlijving,

gegeten, bevolen , gebroken, wij leden , ge

dreven.

2. In werkw. die eenen langen ſtaart heb

ben, bedelen, bejegenen, benevelen, beteren ,

bezigen, hemelen, kegelen, kekelen, knevelen,

ledigen, legeren, ontzenuwen, prediken, pre

velen, regenen, regelen, rekenen, verdedigen,

veredelen, vernederen, verzekeren, zegelen ,

zegenen : uitgenomen zulken , die van een

naamw. met een heldere ee afſtammen beëe

digen enz.

3. In woorden daar de e verkorting duldt:

b. v. mevens neffens , bezem beſſem , bezie

beſſe, deken dek, eetmaal etmaal, even eſſen,

ketelen kittelen, keten ketting, menig mennig.

4. In verbogene naamw. die van een an

der met een korte ſcherpe e afſtammen: beve

len van bevel, leden van lid; zoo ook#
*

ent :
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den , gebreken, ſchepen, ſmeden, ſpelen ,

ſteden. -

5. In meerv. die in het eenv, beid hebben:

barmhartigheden.

6. In den uitgang eren bij werkw. brave

ren, graveren, boereren, murmureren, profe

teren,## , redeneren, regeren, waarde

ren. Deze ſpelling vind ik beveſtigd bij de

Rederijkers van het Landjuweel 156 1. hoe

wel naar de Groninger uitſpraak hier de har

de ee plaats heeft.

7. In uitheemſche woorden , Ceder, Ve

netië enz.

8. Die in de Oude verwante Talen e , i,

y, eo hebben, gelijk wij te voren aanmerkten

omtrent weten,

De lange ee is hard en hoog.

1. In woorden, die teſſens ei hebben, en

bij de Landfriezen doorgaans ie in de uitſpraak,

alleen allein, gemeen, teeken, meenen. enz.
n

I

2. Die op eeuw uitgaan : leeuw , ſneeuw ,

geeuwen, ſchreeuwen.

3. Die op eel uitgaan: bekkeneel.

4. Die ook met aa of a, en bij Kiliaen met

ae , geſpeld worden eerde, aarde, zoo ook

eers, geern, beerd, keers , keeze , kreemer,

leeg, leerze, meert, neerſlig, peerd. De Gro

ninger uitſpraak vereiſcht hier de zachte ee.

Maar hoe met wereld? men zegt ook wareld;

dus zou men voor weereld kunnen pleiten;

dog het ſchijnt oorſpronglijk van wegen weren

(zijn), daarom verkiezen wij wereld, te meer

om dat de naburige talen weorold, werold,

C 4 tº'62
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tv tuld, world, wurld , wijrld, hebben. Zie

TEN KATE II d. bl. 519. td. bl. 24c, 254,

261, 262. In de Olijftak van Antwerpen, de

Goubloeme van Vilvoorden, en de Chriſtus

oogen van Dieſt, vind ik nu en dan eens wee

relt, doch bij diezelven, en bij de overige

Rederijkers van 't Landjuweel, die doorgaans

in de ſpelling van ee, en oo vrij nauwkeurig

zijn, ontaliijke malen werelt.

5. In ſommige naamwoorden, die afgeleid

worden van den onvolm, verled. tijd der werkw,

die in de onbep. wijze op ij eindigen: blij

ken, bleek, gebleeken, hier van bleek om dat

die onvolm. verl. tijd miſſchien oudtijds een,

harde ee had.

6. Die in de naburige tongvallen ai, ei,

de, a hebben: gelijk omtrent teeken boven al

getoond is.

De lange zachte o of oo heeft plaats. -

1. In de Onbep. wijze der ongelijkvloeien

de werkwoorden; Kottien, tijdgeil: maar ook

in hunne andere tijden: bewogen, gebroken,

ik bedroog, toy bedrogen. -

1. In werkwootden die een langen Staart

hebben, betoveren: uitgenomen noodigen, loo

chenen, tooveren, ointlooveren.

3. In woorden, die ook eit of oe in plaats

van 9 hebben; kogel, (ee), dagen (eu), zoo ook

door , honig , Jode , koning, kogel, logen ,

zholen, moot, ſlotel , ſprookje 2 vogel, volgt: ,

voor. zoºie, zomer, zorge. Wij kunnen ech

ter hier naar de Groninger uitſpraak niets

beſliſſen, want bij hun wordt ook wel eens

de harde oo als eu uitgeſproken in gelooven

(3-1?Z, - e
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4. Dieaan verkorting onderhevig zijn; brooſch

(broſch leven (lof)

5. In verbogene woorden ; geboden van ge

bod.

6. In uitheemſche woorden; Europe.

7, Die in de oude vermaagſchapte talen o,

u, of ij hebben : gelijk wij boven omtrent

vogel aanwezen.

De lange harde oo heeft plaats.

1. In woorden, die van uitheemſche in au

afſtammen; Klooſter, Moor.

2. In ſommige woorden, die herkomſtig zijn

van den onvolm. verl. tijd der ongelijk vloei

ende werkw, die in ie of ui uitgaan, bij wel

ken tijd weleer de harde oo ſchijnt geweeſt

te zijn, betoog, deelgenoot, ſloot.

3. In woorden die in de oude verwante talen

au, ou, of ea hebben: gelijk wij ſtraks over

koopen gezien hebben.

# ons nu de gebruikelijkſte woorden noe

men , welke door ons met de harde ee en oo

geſpeld zullen worden, gelijk ze, ons bedun

kens, geſpeld moeten worden, tot dat bij na

der licht het tegendeel blijke, en waar in on

ze Staten overzetting van den Bibel ook door

gaans voorgaat. Elk kan gemaklijk deze lijſt

met zulke woorden vergroten, die van de

genoemde afſtammen; als beëdigen van eed,

verhoogen van hoog. In woorden, die geen

bijgevoegd tecken hebben, ſpreken de Gro

ningers ee uit gelijk de Hollanders hunne ij;

b. v, been, enz. maar het reeken f duidt aan

dat de Groningers in zulk een woord ee in

den klank van e, of iets zweemende naar de

Griekſche Eta, of Franſche ai uitſpreken: b.

v. vreeze, Heere. C 5 Lijſt

- 4 ------ Tºs - T



42 Van de Spellinge,

Lijſt van woorden, die de harde heldere of

hooge ee hebben.

|

Abeel » geen leem, ſleef,

alleen, (niemand), leen, ſleep f,

alreede, geern f, leep, ſmeeken,'

been, geeſt, leeren f, ſmeeren f,

beer f, geheel, leers +, ſneeuw,

beeſt, gemeen, leeſt, ſpeekzel,

beete, gereed, leeuw, ſteen,

(wortel) , graveel, meenen, ſteert f,

begeeren f, heelen, meente, ſtreelen f,

bekkeneel, heem, meer f, tafereel,

bleek, heer f, meert f, teen,

bleeten f, heerd f, meeſt, teeken,

bordeel, heeſch, Heering f, teeren f,

breed, heet, neerſlig f, tooneel,

deeg, heeten, paneel, twee,

deel, houweel, peerd f, vee,

deeren f, juweel, peerl f, veeg,

dweeperf, kameel, peerſch f, veegen f,

ee (ehe), kaneel, penſeel, veerdig,

eed, kaſteel, platteel, veerze f,

eekenboom ,keeren, priëel, vleeſch,

CC f1 , keers f, rede (voorf vreeze f,

eenig, keeze f, ſchepen), wee,

eerde f, kleed, reeden, week(zacht)

eere f, kleemen, reep f, Weenen,

eers f, kleen, reeren f , weer f

eeuw, krakeel, ree (hert)f,(ram),

fluweel, kreet f, ſcheef, weerd f,

gareel, leed, ſcheel f, weerdig, l

gebeer f, leeg f ſcheen T, weezenf,

gedwee, leek, ſcheer f, (ouderlozen)

geel f, leelijk f, ſcheeren f, wreed,

Zee ,
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*

Z68 , zeel f, zeemeleer, zeep,

Zeer » (bezeeren)f,zeever, zweem ,

zweep f, zweer f, zweeren f, zweerd f.

zweet.

Lijſt van woorden die de harde heldere of

hooge oo hebben.

Altoos, hoovaardig, loos (ou- een menſch),

betoog, hoozen derloozen)

bloode, (ſcheppen),loozen,

bloot, hoofd, II)OOl' ,

boom, hoog, moord,

boos, hoon, nood,

booren, kleinood, noodigen,

boot, klooſter, noopen,

brood, kloot, OOg ,

dood, knoop, oogſt,

doof, koole ook,

doolen, (in een hof),oom,

doopen, koopen, oor,

doos, kroon, Ooſt,

droog, krooſt pOOgen ,

droom, liefkoozen poot,

gelooven, loochenen, pooze,

genoot lood, rood,

(makker), loof, rook,

gedoogen, looveren, room,

gOOr , loog, rOOp,

groot. look, rooven,

hoop(ſtapel)loom, ſchoof,

hooren loon, ſchoon,

(luiſteren),loopen, ſchoot (van

,ſloopen,

ſlooven,

ſloot,

ſmooken,

ſmooren,

ſhood,

ſtoop,

ſtooren,

ſtooten,

ſtrooken,

ſtroom , .

ſtroopen,

toern,

tOOn ,

tUOncIl ,

tooveren ,

vertOOg ,

vloo,

VTOOtm ,

woonen,

woord,

ZOO ,

ZOOgeIl,

ZQOIIl,

ZOOTEIN,

- Naar
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Naar deze Spelling worden ſommigen dezer

woorden van anderen onderſcheiden, die ſchoon

in beteekenis verſchillende, anders ook in ſpel

ling met dezelve zouden overeenkomen b. v.

ten KATE I. 316-2o. b. v.

Bedeelen,

bekeeren

beteeren

beete

bleek

dee

dee

gcene

heelen

leed

leeg

leeger

leeſt

leenen

rcede

ſteenen van (ſteen),

(van de voeten), tenentCC11CI)

weeken

WeGZGIl

Wuee

ZGC

(ſchenken),bedelen

(afkeeren) ,bekeren

met teer

eſtrijken),

(wortel), bete

(van kleur),bleek

(eenklomp),deeg

(gedeelte) , deel,

(geen eene),gene

(genezen), heien

(ſinerte); leed

(laag), leêg

(lager), leger

(voor een leeſt

ſchoen),

(ter leen

even);

# de

(ſchepen),

lenen

rede

(zacht weken

maaken),

(ouderlozen)wezen

(ter bedrei- we

ging),

(de zee,) ze

beteren

ſtenen

(om een

aalmoes);

(waar uit

men drinkt);

(verbeteren)

(van bijten);

(van blijken)

(wel);

(ſtuk houts);

(deze gene);

(verbergen);

(van lijden);

(ledig);

herleger);

# lieden

leeſt);

(leuilen);

(redevoe )

ring);

(zuchten);

(roeden);

(7 dagen);

(zijn);

(wij),

(zij);

e
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Betoogen

doogen

gelooven

genooten

hoopen

hooren

kool

kooper

koozen

TOOVell

ſchooven

ſchoot

ſloopen

ſlooven

ſlooten

ZOO

ZOOgen

(bewijzen), zij togen (trokken);

(dulden), dogen (deugen);

(toeſtemmen)loven (danken);

(bondgeno- genoten (genieten);

ten), -

## (verlangen);

luiſteren), horen (v. een koe);

(in een hof),kole (vuur);

(vankoopen) koper (metaal);

(vleien), kozen (kiezen);

(plonderen); roven (op een

wonde);

(koorn), ſchoven (verſchuiven)

(boezem), ſchoten (verſchieten),

(ſlijten), ſlopen (v. ſluipen);

(vermoeien)ſloven (v. ſlove,

ſcheure),

(v. ſloot), ſloten (v. ſlot);

(dus), ZO / (indien);

ſeen kind zij zogen (v. zuigen).

Zoogen),

S X.

Klank en Gebruik der dubbelde klinkers

eu, ie, en oe: met derzelver Verſchil

in zin en uitſpraake, van de u,

ij, en oo.

De enkelvoudig lange klank van ett is by

ons zacht, en komt de uitſpraak van de kor

te u zo nabij, dat hy derzelver verlengde

ſchijnt te zyn. Zie dit onderſcheid van klank

GER
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en zin in de volgenden kreuk, kruk; reuk,

ruk. (2o)

De ie en ij hebben overal niet dezelve

wyze van uitſpraak, zy blyven echter nood

zaakelyk in klank en beteekenis onderſchei

den : b. v. lief, lijf; wie, wij; zien,

zijn. (21.)

wyze

(2o) Voor eu gebruikte men oudtijds oe;

troeken (eu) doeren (eu), willekoeren (eu) van

Langewold 12o7 boven aangehaald. Hier van

ſchijnt herkomſtig, dat de Groningers roeien,

broeien, groeien uitſpreeken als reuien, breui

en , greuten. Eu wierd wel eer ook ue

geſpeld, behoudende echter haren klank,

duegd voor de gl. HUID. Pr. bl. 437. Dui

zendmaalen vinden wij dit in de Rederijkers

van het Landjuweel Antwerp. 1561. Dik

wijls worden eu en o of oo in de tongvallen

verwiſſeld, meugen #8 deugen, (oo); leugen,

#ë Zeun , (oo). HUID. Aanm op MEL.

STOK. II. d. 17. - Gelijk ook eu en e of

ee, ſpeulen , (e); ſneuvelen , ſneven. Huijd.

Pr. 5o3.

(21) Het verſchil in de uitſpraak tuſſchen

ie en ij is moeilijk te onderſcheiden : ij moet

ſcherper worden uitgeſproken, dan ie; wijlie een

tweklank of ſamenvoeging is van i en e , en

ij een dubbelde i. De Groningers ſpreeken

derhalven ie in zien, en de Hollanders ij in

zijn veerkeerdelijk uit. Zie boven onze5 Aanm.

op S II. - ie en i wierden bij de Ou

den nooit verwiſſelt. Zie HUID Pr, bl. 318,

139, 27 I. Met ie moet olie , hiſtorie

enz. geſchreven worden. HUID. Pr. 271.
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De oe diende oudtyds voor oo (22) Doch

is van dezelve gelykerwijze onderſcheiden.

Dies de ie ten aanzien van ij, even is, als

oe ten aanzien van oo: boer, boor, doel, dool;

toen, toon; zoen, zoon. (23)

S XI.

Van de ſpelling der Tweeklanken, in

't gemeen.

De 6 Tweeklanken die op i uitgaan, heb.

ben in hun eerſte deel een korte of lange

klinkletter. De eerſten zyn ai, ei, ui: Zie hun

gebruik in de Volgende voorbeelden : ai,

Mai; eiſch, heil; buit, vuil. De tweden zijn

d(24,

(22) B. v. voer (oo). groet (oo), Ontel

bare voorbeelden vindt men hier van bij M.

STOKE, in de oude ſtukken, die aangehaald

worden in het 1. d. van Gron. Gen. Pro ju

re patrio excolendo, en in ſtukken van het

midden derXVI eeuw, te vinden in de Bijla

gen, achter. M. van Iperen Redev. ter ge

dacht. van I. MIGGRODE. hoewel alle de

ze, ten opzigte van de ſpellinge, niet dezel

ve waarde hebben.

(23) oe wierde wel eer ook ou geſpeld,

bouk (boek); gelijk PONTUS de Heuiter nog

deed. Zie denzelven bl. 75. Doch hier in

vvierd hij al, met reden, verworpen door

AMPZ. Taalb. bl. 67-69. -

deed,
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aai , ooi, oei : hunnen klank hoort men in

gemaaid, gedraaid , berooid , geſtrooid,

gebroeid, gevloeid. -

Van de 5 Tweeklanken, die op u uitgaan,

zyn deze beide kort, au, ou: men gebruikt

ze in Auguſtus, bedauwd; goud, zout. De

langen zijn aau, eeu, ieu: men zietze in

verflaauwd, geſchreeuwd, vernieuwd. (24)

S XII.

Manier van Spelling in 't Meervoudige

van woorden, die in hun Eenvoud

of zaaklyk deel eenen twee

klank hebben.

De Tweeklank van het Eenvoud of zaak

lyke deel moet in 't Meervoudig volledig blij

ven. Men moet dan van kooi, paauw, leeuw

niet ſchrijven kojen, pawen, lewen: dit loopt

aan tegens. S 1 X. -

Dewyl het Eenvoud baai, kooi, enz. op i,

maar niet op ij eindigt baaij, kooij; (25) en

gewoone tekeh des Meervouds en is: zo

OOr

(24) Ai en ei worden meermalen verwiſ

ſeld; zie HUYD. bl. 6o, 6, 396. Ook ui

en ie; beſtuur, beſtuir, beſtier; kuikens, (ie);

ruiken, (ie). Over de ſpelling der tweeklan

ken hebbenwe boven, (aanm. XI) geſproken.

(25) Zie boven onze 5 aanm.
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oordeelen ſommigen, dat men in het Meerv.

dier woorden ook zonder j, door het toe.

doen van en behoort te ſpellen, Hai, Haien,

vlei, vleien; lui, luie; maai, maaien; hooi,

hooien, groei, groeien. (26)

Maar dewijl het eenvoud vrouw enz. door

gaans met w geſlooten wordt, zo heeft men

door bijvoeging van en van bedauw, bedau

wen; bouw , bouwen ; blaauw, blaauwen,

eeuw, eeuwen; bieuw, hieuwen. (27)

S XIII.

Noodzaaklyk onderſcheid tuſſchen de

ei en ij.

Daar zijn, die geen onderſcheid tuſſchen

de ei en ij of y in de uitſpraake weeten;

noch de rechte eigenſchap der woorden ken

nen, die met de een of de ander moeten ge

ſpeld worden, en daarom onverſchillig lijden

voor leiden, zein voor zijn ſpellen. Maar

men moet nooit ij door ei uitſpreeken, noch

den zin der woorden omkeeren.

Zie

(26) Deze ſpelling heeft hare bedenkingen voor

en tegen ; doch deze dingen zijn van te wei

nig aanbelang dan dat wij ons er bij zouden

ophouden. *

(27) De bijgevoegde w in vrouw enz. wordt

goed

* * * *
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Zie en hoor het zin-en klankverſchil in de

volgenden : hei, bij; eiken, ijken, leiden,

lijden; meiden; mijden, peilen, pijlen; rei

zen, rijzen, ſteil, ſtijl; veilen, vijlen; vlei

en, vlijen, weiden, wijden, zeil zijl. (28)

S XIV.

Van de Verdubbeling der Konzonanten. -

Een enkelde Medeklinker tuſſchen twee

Greepen ſtaande, gaat in de Spelling door

gaans tot de tweede over, om die te "#
nen. Zie dit blijkbaar onderſteld SVI Hier

door wordt de korte Klinker van het Een

voudige dak , weg, lot in een langen van

het Meervoudige veranderd, daken, we

gen, lo-ten. (29)
Zal

goedgekeurd by TEN KATE I. 127, 128:

doch verworpen bij MOON. bl. 14, NIJL.

bl. 42; zie MOON. verded bl. 57-59.

(28) Het verſchil in de uitſprake tuſſchen ei en

ij blykt uit 't geen wij boven, no 5. en 21.

hebben aangemerkt. De onvermoeide TEN

- KATE geeft, I. deel bl. 177-2 Io, een aan

tal van regelen op, waar naar men ei, en ij

wete te gebruijken. En een grooter lijſtje

van woorden, ſoortgelijke als onze Schrijver

bijbrengt, vindt gij bij E. ZEIJDELAAR

Spelk. voor de jeugd bl. 58-6o.

(29) Over de ſcheiding der lettergrepen kunt

gij



Van de Spellinge. 51

t

Zal dan het Meervoud den korten klank

des klinkers, die in het Eenvoud was, be

houden ; de Medeklinker moet verdubbeld

worden: b. v. heb, hebben ; had, hadden,

tref, treffen, lig, liggen ; klok, klokken;

bel, bellen, ſtem, ſtemmen , zin , zinnen;

ſtap, ſtappen, kar, karren, vos, voſſen,

let, letten.

S XV.

Over het gebruik der verwante letters,

b, p ; d, t; g, cb ; v, f; z, ſ;

wanneer dezelve voor aan de woor

den geſchreven worden.

Als men de verwante letters verdubbelt,

en voor en achter dezelven eenen Klinker

voegt, dan heeft men eene proeve van der

zelver rechte eigenſchap in kracht, en uit

ſpraake. Hoor dit in de zachten; ebbe, ed

de, egge, evve, ezze ; en in de ſcherpen,

eppe, ette, echche, effe, eſſe.

Naar deze eigenſchap van zacht en ſcherp

heid dient haar gebruik te zijn in de ſpellin

ge, naar vereiſch van 't woord. Hier door

D 2 heeft

gij wetenſwaardige bijzonderheden vinden bij

MOON. bl. 41-44. verded. van MOON.

ſpelling bl. 23-25. V. D, PALM 1, 43-45
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heeft men ook dikwijls een zin-verſchil in

anders gelijke woorden.

Zie dit beiden in de volgenden, waar in

ze voor aan geſchreven worden : b, p in

bal, pal; bek, pek , ben, pen; beſt, peſt;

bot, pot; bijl, pijl; d, t in dal, tal; daal,

taal; den , ten; der, ter; dien, tien, doorn,

toorn , draag, traag; g, ch in goor, choor;

logen, lochen; v , f in veilen, feilen ; vel,

fel; z, ſ in zaai, ſaai. (30)

S XVI.

Haar gewoone gebruik, achter aan.

Dewijl gewoonlijk het Meervoudige de

Konzonant, die het Eenvoudige achter aan

heeft, behoudt, ofook verdubbelt; zo toont

dat Meervoud de rechte eigenſchap van ſpel

ling en uitſpraak des woords in het end van

't Eenvoudige. En deze ſpelling maakt ook

dikwijls een nuttig onderſcheid in de beteeke

niſſe. Zie dit verſchil in de volgende voor

beelden: omtrent b en p in ſlab, ſlap, ſlib,

ſlip, ſtoh, ſtop, tob, top; rob, rop; d en t

in graad, graat; hard, hart; blood, bloot;

nood, noot; boud, bout; zaad, zaat; ried,

riet; wijd, wijt; wed, wet; wand, want;

- zijd,

(30) Mijne aanmerkingen over deze verwante ſet

ters zal ik over de volgende S byéénvoegen.
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jn

:

zijd, zijt; g en ch in rog, roch; lag, lach,

ligt, licht, ſlag, ſlach; geſlag" , geſlacht,

eg, wech !

Dus dient men ook met een d te ſpellen

God, land, goed, kwaad, verkeerd, be

mind; om dat het meervoud heeft Goden,

landen enz. Dit is thans ook het gewoone

en achtbaarſte gebruik.

Maar de ſpelling van de v achter aan in

wijv, wolv , ſtov , enz. is tot nog toe wei

nig in gebruik , en nog weiniger van de zin

buiz, muiz, prijz, enz. maar men ſchrijft

ze doorgaans met fof s, ofſchoon het meer

voudige de v of z vereiſcht: b. v. wijf, wij

ven; ſtijf, ſtijve , geloof, gelooven ; huis,

huizen , boos, booze ; prijs, prijzen. (31)

D 3 . S XVII.
l

(31) Dat deze letters ſlechts in zachtheid en

ſcherpheid van elkanderen verſchillen, merkt

elk duidelijk omtrent b en p, d en t, g en

cb, v en y; doch minder omtrent z en ſ. Bij

de Latijnen en Grieken is de z ſcherp, en

de ſ zacht: zoo achtte men eertijds de z ook

in onze tale eene ſcherpe uitheemſche letter

te zijn , en de ſeene zachtere , die men

doorgaans gebruikte; gelijk minkundigen nog

te dezen dage gewoon zijn te doen. Om

trent het Jaar 1584 heeft echter de Kamer

in, liefde bloeiende te Amſterdam , in navol

ging van de Franſchen, en gelijk men dacht,

van onze oudſte Voorvaderen , ter onder

ſcheiding, z als zacht ingevoerd, en de ſals

ſcherp
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ſcherp behouden ; te meer, wyl de ſ meer

zoude ſiſſen als z in ſabel, ſaai , zadel,

zaaien. Sedert dien tijd hebben de Opbou

wers onzer Sprake in dit ſpoor beginnen te

treden: ſchoon onze Overzetters van den Bi

bel de z weinig gebruikt hebben. Nu is der

zelver gebruik door langdurigheid reeds ge

wettigd. In deze gedachten omtrent de z

ſtond PONTUS DE HEUITER al bl. 6o-63.

VERWER Id. L. B. p. 63, 64. TEN KATE

I. 121. MOON. bl. 15, 16. In tegendeel

denkt AMPZ. bl. 29-38.

Maar de vraag zal hier voornaamlijk zijn,

wanneer wij deze verwante letters gebruiken

moeten?

Ik zal hier eenige regelen voorſtellen, wel

ker opvolging de groote verſcheidenheid, die

men in de ſpelling hier omtrent beſpeurt, zeer

verminderen zoude. -

1. Wij moeten de ## en verbuiging

der woorden in het oog houden. - Derhalven

gebruik ik beſt d in land, God, goedheid en

diergelijken, welke in de afleiding en verbui

ging een d hebben, als landen enz. Wij vol

gen hier in PONTUS DE HEUITER bl. 47,

HUIJD. Pr. bl. 3 (-36, AMPZ. bl. 63-66,

,SEWEL bl. 14-17: hoewel de t bepleit wordt

door NIJL. bl. 38-4o, MOON. bl. 33-36.

MOON. ſpell. verded, bl. 46-52.-- De t moet

om die zelve reden zijn in hout, gekant enz. --

De g in magt, gebragt, plagt, klagt, dragt ?

dag, lang, van mogen, brengen enz. De gh
1S
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is hier onnoodig: het welk MOONEN ech

ter voorſtaat bl. 8, 9, Verded. van MOONENS

ſpell. bl. 43-46; tegens SEWEL bl. 31, 32. --

De v is daarom in ontvangen. HUIJD Pr. bl.

2o4, 295.

2. De Uitſpraak geevt op het einde van

een woord aan de letteren eene ſcherpheid:

derhalven moet eene ſcherpere letter eene greep

ſluiten, waneer er geene verbuiging tegens

ſtrijdt. b. v. in niet, doch geenzins nied. Venz

zijn echter al te zacht, dan dat ze zouden

kunnen ſluiten; des ſchrijf ik ſtaf, lof, brief,

wijf, buis, muis, blaas; al ſtrijdt er ook de

verbuiging tegen in wijven, huizen enz. TEN

KATE maakt hier over eenige bedenkingen

Id. bl. 126, 127.

3. Eene zachtere letter opent eene greep,

wanneer die voor een Klinker ofw ſtaat, daar

om ſchrijf ik huizen brieven, zalig, zien ,

X,waar 1]1et 2 €ll U.

4. Een dezer letteren eene greep openende

wordt ſcherp, wanneer die volgt op een mede

klinker, ofgevolgd wordt door denzelven. Dit -

heeft voornaamlijk plaats in de Spelling van

z en s. Men moet dan maakſel, ſlaan, ſloo

ten, ſiſſen, keerſen, perſen, danſen, verwiſſe

len, ſchaamte ſchrijven mets, maar niet met z.

5. Men moet ook acht geven op den bij soft

deren aart, en op de uitſpraak der woorden:

zoo wordt de s vereiſcht in het begin van

#n, #ef, ſabel, hier, hier, hij
-

D 4 6. Wane º
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f

6. Wanneer men een woord naar den ee

nen of anderen regel op eene verſchillende

wijze zoude kunnen ſpellen, moet men onder

zoeken, bij een voorkomend woord, welke re

- gel dan de meeſte waardij hebbe : b. v.. naar

den 2 regel zou men lant kunnen ſchrijven,

wilde men de uitſpraak volgen; doch de ver

buiging landen is van meer belang, en vor

dert daarom land naar den 1 regel. In te

gendeel is de zachtheid der z al te groot,

dan dat men naar den 1 regel buiz zoude

ſpellen, om dat het verbogene buizen is, ze

vereiſcht huis naar den 2 regel. Hoe zal

men ſpellen magt of macht ? de uitſpraak zou

het laatſte eiſchen naar den 2 regel; doch

de aſleiding van mºgen ſtrijdt er tegen; daar

om verkiezen wij magt naar den 1 regel.

Die reden van afleiding is zoo duidlijk niet

in kracht, des mag hier de cb boven de g

naar den 2 regel gelden,

Ik beken het, daar kunnen wel eenige be

denkingen geopperd worden tegens de waar

dij dezer regelen: doch ik vlei mij met de hope,

dat eene nauwkeurige waarneming van dezelve

de eenparigheid in de Spelling zeer bevor

deren , en vele zwarigheden uit den weg

ruimen zou ; gelijk ſommige woorden, die

gelijkluidend zijn in klank, maar verſchillen

in beteekenis, hier door ook onderſcheiden

zullen worden : b. v. aard, aart ; deugd,

deugt; gelach, gelag; enz.

S. XVII.
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S. XV I I.

Van de Spellinge met dt.

Dt in de naamen Godt, landt, goedt,

kwaadt enz. is nu buiten het achtbaare ge

bruik, dewijl de t hier aan overtollig is.

Maar zoo is ze niet als men ſchrijft, Gij

of bij bidt, houdt, vindt, wordt. Het wee

zenlijk of zaaklijk deel van beminnen, ver

langen, bidden, houden, worden heeft men

in ik bemin, verlang, bid, boud, ik word

bemind: maar men kan niet ſchrijven gij of

hij bemin, verlang enz. Hier moet de t

bijkomen, gij, hij of zij bemint, verlangt

bidt, houdt, wordt bemind. Dus ieder

woord naar deszelfs eigenſchap en afleiding ſpel

lende maakt men den zin duidelijk. Zie hier een

veelvoudig onderſcheid in ik houd het eene,en

gij houdt het andere end van 't hout vaſt: ter

wijl hij er een houw met de byle in bouwt. (32)

Om dezelfde reden moet men ook met

dt, doch zich ſcheidende in twee greepen,

ſchrijven breedte: want door het Bijvoegſel

te koomt van hoog , diep , groot, hoogte,

C
5 diep

(32). De ſtelling van onzen Shrijver omtrent het

gebruik van dt wordt voldongen bij HUIJD.

Pr, bl. 31-36: waar in elk, die ſlechts het

oog ſlaat op de afleiding, de verbuiging, en

vervoeging der woorden, zal moeten beruſten.
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diepte, grootte: zoo ook van breed, wijd,

rond; breedte, wydte, rondte.

S. XVIII.

v

- *

Eenige nuttige onderſcheidinge in

de Spellinge.

Laat mij hier , ten beſluite, nog eenig

onderſcheid tot bevordering van de duidlyk

heid bijvoegen.

Liggen is door i van leggen onderſchei

den (33) gelijk ook zitten van zetten, drin

ken, van drenken: zoo wel als zuigen en zoogen

in zin verſchilt. Zie dit duidelijker in de moeder

zet het kind op haaren ſchoot, het kind zit

er op. Zy legt het aan haare borſt , en

zoogt het: het kind ligt er aan, en zuigt.

Zij drenkt het uit een bekertje , en het

kind drinkt er uit.

Vuur dient met uu geſpeld te zijn, in

onderſcheiding van Vier, een telwoord.

Boſch, bos, bus zijn onderſcheiden. Een

boſch wordt met boomen beplant: bos is een

bundel: bus, een armbus.

Dewyl de Toevoegſels te , ve, we, ze
j ganſch

(33) Over liggen en leggen, benevens de woor

*#n , die daar van afgeleid worden, is

HUIJD. waardig om ingezien te worden ,

Pr, bl. 5o5--51O.
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ganſch kort en zacht van uitſpraak zijn: zoo

ſchryft men Tee, Thee, (kruid) vee, wee,

zee met ee, die noodzaaklyk lang is.

Dus kan men ook onderſcheiden zo (in

dien) van zoo (op die wijze), dat met meer

nadruk wordt uitgeſproken. (34)

TW E.

(34) Woorden, die overeenkomen in uitſprake,

maar verſchillen in beteekenis, kunnen dik

wyls in de Spelling niet onderſcheiden wor

den: b. v, een mes wetten, en wetten, die

de Overheid voorſchrijft; hij bad, en hij ging

naar een bad. --- Dikwijls moeten ze onder

ſcheiden worden, uit hoofde van de afleiding:

bont van kleur ; hij bond (van binden) hij

bood (van bieden) ; boot (een ſchipje): hij

wierp een want (handſchoen) naar den wand

of muur : # wedt (van wedden); eene wet

der Overheid -- Dikwijls mogen deze woor

den, duidlijkheidshalve onderſcheiden worden.

Zoude men niet in de ſpelling het licht der

zonne van een ligt gewigt mogen onderſchei

den ? een wicht of kind, van een wigt, waar

mede men weegt? het ontkennend noch, van

het bijvoegend nog? Schoon ik niet looche

men wil, dat## woorden veeltijds

denzelven oorſprong hebben, welke in ſom

mige duidelijk is b. v. in rede een redevoe

ring , en reden oorzaak, (zie HOOGSTR.

en KLUIT op de woorden REDE en ZE

GEN), doch in anderen niet klaar blijkt.

Althans wij moeten in deze ſpelling de regels

Aanm, 31 opgegeven, niet voorbij zien.
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T WE E D E D EE L,

over de Nederduitſche

TAALBESCHRYVING of SPRAAK

DE EL EN,

S. X I X.

De algemeene Taaldeelen.

De ganſche bewoording der Nederduitſche

taal kan men in tienderlei onderſcheiden: 1. de

Naamwoorden , 2. derzelver Voorleden ,

3. de Bijnaamwoorden, 4. de Voornaam

woorden , 5 de Werkwoorden , 6. de

Deelwoorden, 7. de Bywerkwoorden, 8. de

Voo zetſels, 9 de Voegwoorden, en 1 o de

Tuſſchenwerpſels. (35)

De

(35) De Schrijver begint hier met dat deel der

Spraakkunſt her welk men anders Etijmologia

11OCIIlt,

De onderſcheidene Taaldeelen , of Partes

O ationis, worden door hem opgegeven. De

bijzondere eigenſchap van elk deel zal in 't

vervolg, telkens bij de overweging van ieder

deel, worden voorgeſteld,TEN KATE ſpreekt

er van Id. bl. 321-323. En in de verſchillen

omtrent hun getal en rangſchikking denk ik

het onnodig te zijn mij in te laten. De
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De vier laatſten, het Bywoord een weinig

uitgezonderd (36) zijn onveranderlijk in der

zelver ſpelling: maar de zes eerſten zijn ver

anderlijk door de Valbuiging, Vergrooting,

of Tijdvoeging (37)

S. X X.

De Heer D. MESTINGH betoogt in zijne

keurige verhandeling over den oorſprong en de

natuur der Taalen in het gemeen, bl. 45-49.

dat de werkwoorden de wortel der anderen

deelen zijn. Ten dienſte van hun, die onze

Nederduitſche Kunſtwoorden min gewoon

zijn, zal ik hunne gewoone Latijnſche namen,

volgens de orde van onzen Schrijver, noe

men; 1. Nomina ſubſtantiva, 2. Articuli,

3. Adjectiva , 4. Pronomina , 5. Verba ,

6. Participia , 7. Adverbia, 8. Praepoſitio

nes, 9. Conjunctiones, Io. Interfectiones.

(36) Het Bijwoord wordt door onzen Schrij

ver van de onveranderlijke Taaldeelen een

weinig uitgezonderd. Het is waar, daar zijn

trappen van vergrooting in de bijwoorden ,

ſpoedig, ſpoediger: doch wij zullen het laat

## woord ruim zeo wel als een afzonderlijk

bijwoord kunnen aanmerken, als dat ſpoedig

onder de bijwoorden veranderd zij in ſpoe

diger.

(37) De Valbuiging, Vergrooting, en Tijdvog

ging, waar door de verandering der zes eerſt

genoemde ſpraakdeelen geſchiedt, heeten ge

woonlijk Declinatio , Comparatio, en Conju

gatio.
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S. X X.

Van de Naamwoorden.

Een Naamwoord of zelfſtandig Naam

woord, in onderſcheiding van een Bijvoeglijk

Naamwoord, is een woord, het welk eene

zelfſtandigheid of zaak, by dien naam be

kend, aanduidt.

De Naamwoorden zijn Eigene, of Ge

meene. De Eigene zijn aan een bijzonder Per

ſoon of zaak eigen ; als Jozef, Maria, Ka

naän , Jeruzalem , Bethania, Jordaan.

De Gemeene naamen zijn aan de ganſche

ſoorte gemeen: als menſch, land, ſtad, dorp,

* ſy'g 0167',

Ten aanzien der Geſlachten zijn de naam

woorden drieërlei: 1. Manlijk, 2. Vrouw

lijk, 3. of Onzijdig, anders geenerlei. (38)

I.f e

(38) Veel zouden wij omtrent de Naamwoor

den in 't gemeen kunnen en willen aanmer

ken; derzelven Afleiding, en Beteekenis alleen

zoude ons een ruim veld van beſpiegelingen

openen, zo niet ons kort beſtek verbood daar

- in te treden. Dit doet de ſchrandere TEN

KATE zoo opzettelijk en nauwkeurig in het

eheele tweede deel zijner. Aanleiding tot de

| enn. der Ned. Spr. dat hij elks nalezing ,

bewondering, en erkentenis verdiene. An

- dere ſpraakkunſtenaars hebben er zoo weinig
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*

van, eh datzelve nog van zoo weinig waar

de , dat wij hunne namen niet eens zullen

Voorſtellen. Doch over de ſamenkoppeling

der woorden zie men MOONEN bl. 121-12,

Ik bepaal mij wat opzettelijker bij de Ge

ſlachten. Een zelfſt. Naamwoord is of man

# (generis maſculini,) of vrouwlijk (generis

geminini) , of onzijdig (neutrius generis);

ſommige hebben beide geſlachten (junt com

munis generis). Dit zal aan iemand, die gee

ne andere talen door oefening geleerd heeft,

vreemd voorkomen: men mag het ook als een bij

zonder Spraak- eigen aanmerken, waar van de

oorſprong en reden moeilijk valt te bepalen.

TEN KATE heeft, gelijk meermalen, zoo

ook hier over, eene vernuftige gedachte, Id.

bl. 397, 398. In de oudſte tijden naam

lijk, toen het ſchrijven weinig in gebruik was,

vereeuwigde men gedenkwaardigegevallen door

gezangen. De Dichters begonden ras den

teugel te vieren aan hunne vlugge verbeel

ding : zij vertoonden de zaken als zekere

perſonen. Daar door ontvingen ook, naar zij

ne giſſing, vele naamworden een manlijk of

vrouwlijk geſlacht, terwijl andere, die onder

geene perſoonsverbeelding worden voorge

ſteld, buiten eenig geſlacht of onzijdig ble

ven. Miſſchien komt het u beter voor, dat

in de meerdere of mindere hardheid van een

woord de oorſprong te zoeken is van des

zelfs geſlacht. Dit is althans zeker , dat

de waarneming der geſlachten vrij be

ſtendig was onder de Ouden, en doorgaans

ZCCT
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zeer eenparig in onze Vermaagſchapte talen,

gelijk TEN KATE uit een groote lijſt van

woorden toont, Id. bl. 41 1-468: ſchoon wij

niet ontkennen, dat er door den tijd wel

eenige verandering in de geſlachten van ſom

mige naamwoorden is voorgevallen. --- De

verwaarloozing van deze geſlachten is eene

groote miſſlag, en niets is thans gemeener.

Maar hoe zal men het verbeteren? Min kun

digen ſtaan hier dikwijls verlegen, en de re

gels der Spraakkunſtenaars zijn doorgaans niet

zeer nauwkeurig. Daar is echter een veili

ger weg geopend, die te vinden is in de

Geſlachtlijſt der zelfſtandige Naamwoorden ,

welke opgeſteld is door D. VAN HOOG

STRATEN, aangevuld door G. OUTHOF,

en met nuttige aanmerkingen 1759 uitgegeven

door A. KLUIT. Op dit ſpoor zullen wij

onzen Leerling voorlichten.

Gij vraagt dan, waar uit zullen wij het ge
ſlacht van elk naamwoord kennen?

Men zegt doorgaans uit de voorgevoegde

lidwoorden, de en het in den eerſten naam

val, des en der in den tweeden, den, de, het

in den vierden : zoo redeneeren NYLOë,

SEWEL, ELZEVIER, V. D. PALM en

anderen. --- Maar hoe weet een vreemdeling

of een onkundige, wanneer de of bet; des

of der; den, de, of het geplaatſt moet worden?

Men beroept zich op de welluidendheid :

doch, 't geen bij den eenen welluidt, is een

wangeluid bij den anderen. Dit kenmerk der

Geſlachten is dan niet genoegzaam, gelijk#
OOK
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Ook Zoo beſchouwd wordt door KLUIT in

zijne voorrede voor HOOGSTR. Lijſt, bl.
XXVII, XXVIII, - - T

Deze merkt verder op, dat men even

weinig zeker gaat, wanneer men in woorden,

die uit de Latijnſche of uit andere talen tot

ons overgebragt zijn, op gezag van de Id.

L. B. p. 16. hun geſlagt mede overneemt.

Dit bemerken wij uit het onzijdig vinum der

Latijnen, en ons manlijk woord wijn. -

Zijn de geſlagten eene bijzondere eigenſchap

der tale, en moet men den aart eener tale;

uit derzelver gebruik voornamelijk ondekken;

dan volgt, dat de waarneming van het beſtendig

gebruik der geſlachten, het welk bij de bes

te Schrijvers , die hier in ook de Ouden

volgen, voorkoomt , de voorname bron is ,

waar uit wij eene grondige kennis van dezel

ve kunnen erlangen. Op dezen voet gaat

ook HOOGSTRATEN in zijne Geſlachtlijſt

te werk, op eene wijze, dat hij (naar het

juiſte Oordeel van HUYD. Pr, bl. 87) hier

door verdiend heeft, dat men zijns naams,

zoo lang er Duitſch geſproken wordt, met

achting en genegenheid, gedenke. HOOFD

en VONDEL zijn zijne voornaamſte Leids

lieden. Onze Staten. Overzetting van den

Bibel is in het ſtuk der geſlachten ook vrij

zuiver: zie de Aanſp. voor de genoemde Ge

ſlachtl. bl. LI-LVII ; hoewel MOONEN

in deze Overzetting eenige miſlagen aanduidt,

in eenen brief aan D. V. HOOGSTRAT.,

te vinden achter “En ouderen Druk dier

Lijſt
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Lijſt bl. 431 en volgg. - Zijn er dan ook

geene regelen, zult gij nu denken, waar

naar wij op dien gebaanden weg onzen gang

kunnen richten? MOONEN geeft hier veel

van op, bl. 59-79, maar heeft er zoo vele

uitzonderingen bij, dat men ligt in verwar

ring kan geraken. Ik zal eenige waarnemin

gen bijbrengen, die vrij algemeen zijn, en

weinig uitzonderingen hebben , ſchoon ze

daar door minder in getalle zijn. Wij zullen

bij elk geſlacht ſtil ſtaan.

Het Manlijke heeft doorgaans plaats,

1. Bij eigene namen van Mannen ; Sa

/ muel, Salomo.

t 2. Bij namen van mannelijke bedieningen

of eigenſchappen; Vorſt, koopman, broeder.

3. Bij naamwoorden, die uitgaande op aar

of er afſtammen van werkwoorden, en der

zelver werking op een perſoon overbrengen;

wandelaar, looper : of die uitgaande op ier

afſtammen van zelfſtandige naamwoorden, en

4 3 | | eenen werkenden perſoon aanduiden; wijn• A- / - k, ---- - - ------ x-----

,,Z........gººgaardenier beveiligt, een ſerie: 4 -
4% -4% e edc , te vººr e-zº-zº. •

- - , 4: Bij naamwóórden, die wel in zich zel

ve een ander geſlacht hebben, echter als ei

gene namen van Mannen aangemerkt wor

den, en eenige hunner eigenſchappen aandui

, den; Ondeugd, Booswicht, Lidmaat, Bloed,

#raat: zie KLUIT bij HOOGSTR. op

| | ZUtCbf.

5. Bij namen van ſteenen, genomen voor

\ . €Cnell
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eenen bijzonderen ſteen , diamant, ſaffier,

robijn. Maar genomen voor de erts of ſtof

zijnze onzijdig : zie KLUIT op diamant,

en beneden bij het onzijdig geſlacht no. 2.

Vrouwelijk zijn. -

1. De eigene namen van Vrouwen; Eva,

( Rachel.

2. Namen van Vrouwlijke bedieningen en

/ eigenſchappen, dienſtmaagd, ztſter.

3. Namen van bijzondere Letteren ; a ,

b. c, d.

4. Die op ſfer uitgaande afſtammen van

werkwoorden, en derzelver werking op eene

vrouw overbrengen, voedſter.

/ 5. Die op in, ing uitgaande, van werkw.

/ afdalen, en hunne werking aanduiden, wan

\ deling, beweging, bevinding.

, 6. Die mis ten uitgang hebben, het welk

l achter werkwoorden of deelwoorden gevoegd,

een daad beteekent, behoudenis, gedachtenis.

/ 7. Die , afſtammende van zelfſtandige

naamwoorden, eindigen op in, eſſe, ofſche,

en eene Vrouw vertoonen; Koningin, Vrien

din, Zondareſſe, Meeſterſche.

8. Die, afgeleid van naamwoorden, uit

gaan op ij of ije, en eenen ſtaat, eene be

diening, of werking te kennen geven; ab

dij, waardijl, burgerij, bakkerij, dieverij:

Hier van zijn echter onderſcheiden ſommige

onzijdige woorden, als gerij, die bij afkor

ting zoo geſpeld worden voor gerijd, van

rijden. Zie, beneden, onder het onzijdige

geſlacht, no 5. -

3 --> 9, Die,
-A-P,

4 x-ec - wk- A-----* «- 4 - 4-4-2 Zº - - - - - - A
w ,
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/ 9. Die, van bijvoeglijke naamwoorden her

j komſtig, op heid uitgaan, en eene hoedanig

heid, in het afgetrokkene beſchouwd, voor

ſtellen, rechtvaardigheid, grootheid.

1o. Die, op ſchap eindigende, afſtammen

van bijvoegl. naamw. en eene hoedanigheid

beteekenen; gramſchap, dronkenſchap. Ook ,

die dezen uitgang hebben , en , van zelf

ſtand. naamw. afgeleid, eene algemeenheid

van perſoon in een vergaderd lichaam aandui

den ; de broederſchap, burgerſchap: maarwan

neer deze laatſte ſoort van woorden eene be

diening, waardigheid of geſteldheid eener za

ke uitdrukken, zijn ze onzijdig; het burger

# , meeſterſchap# : zie dit

eveſtigd en opgehelderd bij KLUIT op aan

bieding, bontgenootſchap, maar voornaamlijk

op prieſterſchap.

11. Die te achter aan hebben , en, afko

mende van bijv. naamw., bijna in beteeke

kenis overeenkomen met die in heid uitgaan,

rondte, hoogte, diepte, grootte. Oudtijds ſpel

de men de voor te: waar van nog waarſchijn

lijk ons koude voor koudde is. Zie KLUIT

op ronde.

/ 12. Die op eene zachte e uitgaan, vreeze,

| # doch het wegwerpen der e, bij eene

verkorte ſpelling, maakt het geſlacht wel

- eens manlijk, als eene gaarde Vr., een wijn

gaard m., intrede vr., tred m.: maar meer

( malen onzijdig de punte, oore, ooge , ure ,

oorloge, het punt, oor, oog, uur, oorlog: zie

* . . . . - - - KLIUT
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KLUIT op punt. gaarde, intrede, HUIJD.
Pr. bl. 47, 239. TEN KATE Id. bl. 494

4o6, HOOFD waarnem. XV achter TEN

KATE, I. 718.

Onzijdig zijn

1. De namen van Steden en Landen; het

kooprijk Amſterdam, het ſteenachtig Arabië:

zie HOOGSTR. op Abjidus en KLUIT op

Min bl. 252, 253, Welluidendheidshalve zegt

men den Haag, ſchoon tegen den aart der

tale. - -

2. Die eene algemeenheid of ſtoffe aandui

den; het graan , goud, ſteen. zie, het geen

wij onder# manlijk geſlacht no 5. aanmerk

ten, en KLUIT op diamant, doek, TEN

KATE I. 4o3.

/ 3. Werkwoorden in de onbepaalde wijze

als naamwoorden gebruikt wordende ; het .

eten, drinken, -

/ , 4. Bijvoegl. naamw. als zelfſtandige geſteld;

| het ruim, rond, goed: zie KLUIT op récht, t

menſch, - -

5, Het zaaklijke deel van een werkw., met

/ het voorvoegſel be, ge, ver, ont, wordt een

- | onzijdig naamwoord, ter beteekenis van de

werking van het werkw.; het bederf, geraas

verblijf, ontwerp. w -

6. Die, in ſel uitgaande, en van werkwoor

den afkomſtig zijnde , eene voortgebragte

zaak, of een werktuig beteekenën; ſchepſel,

bakſel, dekſel,

7. Die, in ſchap eindigende, van zelfſtand

- E 3 Ila3IIlW,

A
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naamw. afdalen, en eene bediening, waar

digheid of geſteldheid eener zake uitdrukken

het burgerſchap : zie 't geen wij boven aan

merkten onder het vrouwl. geſlacht no 1o.

8. Verkleinende naamw. die je, tje, ke,

ken, kijn, lijn achter aan hebben; het oogje

mannetje, wijfke enz.

9. Die in dom eindigen, wanneer ze eene

algemeenheid of gezelſchap van perſoonen te

kennen geven; het Engelendom, Heidendom,

| Pausdom : anders zijn rijkdom , adeldom,

wasdom enz., waar in deze beteekenis niet

lis, manlijk: zie KLUIT op maagdom.

Daar zijn ook woorden, die dan eens man

melijk, dan eens. Vrouwlijk zijn, naar ver

eiſch van het onderſcheiden geſlacht der per

ſonen, die daar door uitgedrukt worden ;

boel # HUIJD. Pr, bl. # Gemaal

A ,,, ! (HUIJD. bl. 269.) ook alle, die op ling uit

gaan, en iemands aart aanduiden, vreemde

ling, vondeling, tweeling: zie KLUIT op zui

geling. Voorts, die in genoot eindigen; bed

genoot, lotgenoot.

Nu moet ik er nog vier algemeene waar

nemingen bijvoegen.

1. Wanneer perſonen door eenige zaken

of naamwoorden vertoond worden, dan wordt

het geſlacht van den verbeelden perſoon,

doch niet dat van het naamwoord, het welk

dien perſoon uitdrukt, gevolgd door de be

trekkelijke voornaamwoorden, Zoo zegt men
- 1Il

- -- - - -- - - - T-- - - - - - - -
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in goed Duitſch ; het wijf draagt een kind

op baren arm; de daden van zijne Majeſteit,

oogbeid, maken hem onſterflijk in naam; ge

lijk ook met J. DE DECKER, voor 't aan

zicht van de zon , dien zienelijken God; en

met VONDEL, de Nijd ligt op haar lui

men. Even zoo is het gelegen met de na

men van Steden en Landſchappen, die ſchoon

anders onzijdig, als perſonen verbeeld een

manlijk of vrouwlijk voornaamwoord achter

zich hebben; het kooprijk Amſterdam heeft ha

ren roem verbreid over de ganſche aarde. AN

TONIDES zegt, 't getulband Asie deelt aan

de Scheepvaart uit geſteente, zijde, en goud

uit baren vollen hoorn. Hoe vreemd deze

aanmerking in den eerſten opſlag ſchijne, en

hoe weinig ze ook doorgaans , zelfs van

HOOGSTRATEN begrepen zij, ze wordt

echter reeds erinneerd in de Id. L. B 64,

en betoogd door HUYD. Pr. bl. 87-96,

KLUIT op Abijdus en Min, FORTMAN

taalk. Aanm. achter zijne dichtl. Mengel, bl.

2-1o, gelijk ze ook uit het Angel-ſaxiſch be

veſtigd wordt bij TEN KATE 1. 474. 475.

2. Meermalen heeft men het lidwoord de

voor naamwoorden van het onzijdig geſlacht

daar anders het moeſt ſtaan, ook wel voor

verbogene naamvallen van mannelijke naam

woorden, daar anders den moeſt ſtaan: zoo

zegt men b. v. in navolging der beſte ſchrij

vers; het volk komt op de been, een leger

in de wapen brengen, iemand onder de voet

werpen, wij zullen de gevangene viſch ſtraks

eten. De reden is, om dat die naamwoor

E 4 den

------- -------------------- - --
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den een verzamelenden zin hebben, en als

meerv. gebruikt worden, of meervoudige zijn

met afkorting van den meerv. uitgang en ;

als of er gezegd wierd het volk komt op de

beeſten, in de wapenen, onder de voeten, de

viſſºben. Men zegt ook alle ding, alle man,

waar over wij onder S. XXXII. nader ſpre

ken zullen. Zie over dit alles KLUIT bij

HOOGSTR. op been, HUYD. Pr. bl. 291

3oo, TEN KATE I. 395, 396.

3. Woorden , die uit twee naamwoorden

zijn ſaamgeſteld, behouden het geſlacht van

het laatſte woord der ſamenſtelling; b. v.

rechtsgeleerdheid vr. Zoo blijft ook het zelf

ſtandige naamwoord zijn geſlacht behouden,

wanneer een van onze afſcheidlijke voorzet

ſels er voor koomt; b. v. gang m., zoo ook

ingang, doorgang; grond m., afgrond m.,

breuk vr, afbreuk, inbreuk vr. Maar, wan

neer een onafſcheidlijk voorzetſel voor een

naamw. komt, b. v. verſtand, beſlag, dan

behoudt het naamwoord niet altijd, maar

ſlechts in ſommige gevallen zijn geſlacht.

Waar over gij den nauwkeurigen TEN KA

TE kunt inzien Id. bl. 4O6-41o en HUYD.

Pr. bl. 47. ,

4. In ſommige woorden heeft een verloop

* (*** van geſlachten plaats: zoo was heeft oudtijds

vr. maar nu heeft het onzijdige geſlacht reeds

ſtand gegrepen. Sommige hebben door den

tijd twee geſlachten aangenomen. b. v. ſmaad

m. en vr. Sommige drie, als ſneeuw, ſlag.

zie KLUIT op alle deze genoemde woorden.

Men moet het gebruikelijkſte volgen. M

- - - eer
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Meer bijzondere en algemeene waarnemin

gen omtrent de bepaling van de onderſchei

dene geſlachten der naamwoorden zullen wij

nu niet bijbrengen. En dan zult gij billijk

denken, dat er duizend woorden over blij

ven, welker geſlacht men uit de opgegevene

waarnemingen niet ontdekken kan. Men moet

hier het gebruik raadplegen, en daar in heb

ben wij HOOGSTRATEN en KLUIT in de

uitgegevene Geſlachtlijſt tot goede Leidslieden.

Onze Schrijver liet hier in zijn handſchrift

een klein lijſtje van manlijke, en een dierge

lijk van Vrouwelijke, en een van onzijdige

naamwoorden volgen. Doch dit laten wij

achter, om dat het geſlacht van vele dier

woorden uit onze genoemde waarnemingen

kenbaar is, en men een grooter lijſt der ge

bruikelijkſte woorden noodig heeft, gelijk

het ook ongemaklijk is een woord, veeltijds

in alle die drie lijſtjes naar zijn geſlacht,

op te zoeken. * * *

Wij zullen daarom aan het einde van dit

werkje een grootere naamlijſt, naar de orde

der letteren laten volgen, waar in men ge

maklijk de voornaamſte woorden zal kunnen

opſlaan, en hun geſlacht er bij aangeteekend

vinden ; waar van men het bewijs, tevens

met de woorden, die bij ons ontbreken ,

opzoeken kan in de genoemde Geſlachtlijſt

van HOOGSTR. door KLUI'1' uitgegeven.

\ -

s XXL
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S. X X I.

Van de Valbuiginge.

De Valbuiging, Verbuiging, of Buiging

is eene ſtelling, of verandering der Naam

woorden (of die er voor in plaats komen),

mer derzelver Toebehooren (Voorlid , of

Voornaam , en Bijnaam) , naar vereiſch van

ieders Geſlacht en Getal, in zekere Naam

gevallen.

Een Naamval, of Naamgeval is een ge

val, of gelegenheid, waar in een perſoon of

zaak, door het naamwoord beteekend, geſteld

wordt, het zij als werkende (of ook iets

zijnde, of wordende) of bewerkt; het zij als

iets ontvangende , of dervende ; het zij die

als eigenaar van iets, of eindelijk als aange

ſproken aangemerkt worde.
-

Dus zijn er zes Naamgevallen, waar in

een perſoon, of zaak, genoemd kan worden.

1. de Werker, van wien men getuigt, dat

hij iets doet, is, of wordt:

2. de Eigenaar, dien men iets eigent:

3. de Ontvanger, dien men aanmerkt als

iets gegeven:

4. de Lijder; of de bewerkte, die de

werking ondergaat:

5. de Toehoorder, die aangeſproken, of

wien iets toegeroepen wordt: - d

- 6, de

----- ----------
- --
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6. de Derver; dien men doorgaans aanmerkt

als iets ontnomen.

De eerſte en vijfde vereiſchen het naam

woord, met zijn voorhebbend, in zijnen

Rechten ſtand, dat is onveranderd, maar

de vier overige, als Gebogen, of veran

derd (39.) -

- , S. XXII.

(39.). De Naamvallen (Caſus), waar door de

verbuiging (Declinatio) geſchiedt, worden

doorgaans met de Latijnſche namen 1. No

minativus, 2. Genitivus , 3. Dativus , 4.

Accuſativus, 5. Vocativus, 6. Ablativus uit

gedrukt, of bij ons geheeten 1. de Noemer,

2. Teler, 3. Gever , 4. Aanklager, 5. Roe

per , 6. Nemer. Aan deze orde is men ge

woon : daarom acht ik het beſt die ook te

volgen, en heb ze hier naar des Schrijvers 1

orde veranderd, welke in zijn handſchrift dus

had, I. de Werker, 2. de Toehoorder, 3. de

Eigenaar, 4. de Lijder , 5. de Ontvanger,

6. de Derver. Hij gebruikt hier min ge

woone Nederduitſche benamingen, en volgt

daar ſn, ſchoon met eenige verandering, het

voetſpoor van het Kunſtgenootſchap Natura

et arte , en anderen. Dezelve komen met

den aart der zake vrij wel over een, gelijk te * *

zien is uit het geen bijgebragt wordt, het welk

nader wordt opgehelderd door ELZEVIER -

Proev. van nieuwe Nederd. Spraekk.. bl. 5o-57,

en VAN DER PALM Spraekk. II. bl. 6-21,

welke hier van ook voorſtanders zijn. Wij -

zullen dit thans niet betwiſten , en in onze - -

33Ils
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aanmerkingen, om verwarring voor te komen,

des Schrijvers namen behouden, of de naam

vallen naar onze orde, die de gewoone is,

den eerſten , tweeden , derden enz. noemen. -

/ Echter kan ik niet ontveinzen, dat ook deze

benamingen des Schrijvers even weinig nauw

keurig zijn, als de gewoone , welke laatſte

men wel volgen kan, wanneer men dezelve

niet toepaſt op de perſonen of zaken, die

door een voorkomend woord uitgedrukt wor

den, gelijk doorgaans geſchiedt, maar op de

buiging van het woord zelve : bij voorbeeld

Paulus heeft vele volken het heil van Chriſtus

aangeboden ; gij merkt Paulus ſtaat hier in

R den eerſten, Chriſtus in den tweeden, Volken

in den derden naamval; nu mogen wij Pau

lus den Noemer heeten, niet om dat Paulus

hier iets noemt, maar om dat door deze woord

buiging de perſoon of zaak genoemd wordt,

van welke geſproken wordt , van Chriſtus is

hier de Teler, niet om dat die iets teelt,

... maar om dat dit woord in zulk eene buiging

ſtaat, waar door te kennen gegeven wordt,

dat aan hem iets geteeld of geëigend wordt;

, Volken heeten wij den Gever, niet, om dat die

iets geven, maar om dat door die woordbuiging

aan geduid wordt, dat hun iets gegeven wor

-

-

zº., dt, namelijk het beilvan Chriſtus. Maarde benoe

* * ming van Aanklager blijft zeer ongepaſt. Men

“g er zou deze naamvallen duidelijker kunnenheeten,

'A, het noemende, telende, gevende gevalenz. gelijk

Gij kunt over deze benamingen eene keurige

Verhandeling vinden van den Heer H. HOU

TAM, onlangs uitgegeven in het eerſte deel |

der

•- / - in de werkwoorden de gebiedende wijze enz.
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S. XXII. \

Van de Voorleden, en derzelver Buiging.

De Artikels of Voorleden, ook Naamle

den en Geſlachtwoorden genaamd, zijn voor

loopers van de gemeene Naamwoorden;

en wijzen nauwkeuriglijk aan de minder of

meerder bepaaldheid van den zin derzelver,

neffens het onderſcheid van Geſlachte.

Zij zijn tweederlei: het onbepaalende (Een)

Eene, en Een, het bepaalende De en Het

(40.)

Laat

der Taal- en Dichtl. Oefeningen van het Leijdſch

Genootſch. Kunſt wordt door arbeid verkre

gen, bl. 147-168, door welken de oude en

gewoone benamingen verdedigd worden.

VAN DER PALM brengt een voorbeeld bij

waar in alle naamvallen voorkomen: de vor

dering van den leerling (des leerlings) geeft den

Meeſter blijdſchap ; kwijt u dan , o jongelin

gen ! van uwen pligt. -- Nauwkeurig wor

den alle deze naamvallen door TEN KATE

overwogen, Id. bl- 324-328.

(4o) Wanneer een naamwoord in den alleron

bepaaldſten zin gebruikt wordt, is er zelfs

het onbepalende Lidwoord niet voor. Zoo

zijn deze ſpreekwijzen daar is vuur, daar is

een vuur ; daar is het vuur onderſcheiden in

eene meerdere of mindere bepaaldheid van

ZlIl,
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Laat mij hier derzelver Buiging, ook tot

een voorbeeld van die der meeſte voornaam

woorden, bijvoegen. (41)

In hunnen rechten ſtand zijn het Manlijke

en Vrouwlijke even eens, en beiden van het

Onzijdige opderſcheiden. Nochtans wordt

wegens de welluidendheid de korte zachte

e van achter Eene (gelijk ook van eenige

Voornaamen) altijd of dikwijls voor al in 't

Manlijke achtergelaaten. (42)

De Buiging geſchiedt door de Toevoeg

ſels ſ', n, of r, al naar vereiſch, en ge

woonlijk ook met hulpe van de Voorzetſels

(ZOſſ en UZ3%,

Om

zin. Dit wordt nauwkeuriger ontwikkeld bij

TENKATE I deel bl. 341-345, en voornaam

lijk bij KLUIT Vind. artic, Graec. in N, T.

part. I l0fm. I p. 1-27.

(41) De buiging der voorleden onder de Ouden

en Verwanten kan men bij TEN KATE vin

den I deel bl. 354-364.

(42) Men beminde oudtijds meer dan nu den

uitgang op eene zachte e; dus is nu het man

nelijke gewoonlijk een, het vrouwelijke eene,

het onzijdige #, terwijl de welluidendheid

wel eens eene e in 't mannelijke bijvoege, en

in 't vrouwelijke afwerpe, voor welk laatſte

men nauwkeuriger een ſchrijft, gelijk een ook

wel in plaats van eenen geſteld wordt , zie

HUYD. Pr, bl. 446, en onze Aanm. 47.
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Om de kortheid zyn de gegeven naamen

der Naamvallen hier gemerkt met hunne

eerſte Letteren.

1. Het onbepaalende Voorlid, ook als

Telwoord, [Een,] Eene, Een.

Het Eenvoud.

Manlijk. Vrouwlijk. Onzijdig.

W. EeneofEen Eene, of Een Een

E Eenes[Eens] Eener ofvan Eens of

of van eenen een [eene] van een

O Aan eenen, Aan eene, of Aan een of

of Eenen Eener (43) Eenen

L. Eenen Eene, ofEen Een
T. ººk »ºt dºs

D. van eenen. Van eene Van een of

Van eenen

Het Meervoud ontbreekt.

2. Het Bepaalende Voorlid De en Het.

Het Eenvoud.

Manlijk. Vrouwlijk. Onzijdig.

W. De (44) De Gt

E. Des

(43) Dat men in dezen naamvalle in het vrou

welijke# eener, der zegt , wordt bewe

zen bij HUIJD. Pr. bl. 379, 38o.

(44) In den eerſten naamv. van het manl. een

voud ſchrijft men verkeerdelijk den, gelijk men

te dikwijls zegt en ſchrijft den Apoſtel ſpreekt,

zie KLUITbij HOOGSTR. Lijſt bl, 297-299.
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E. Des of Der of Van het

Van den Van de of Des

O. Den of. Aan de of Aan het

Aan den Der of Den

L. Den De Het

T. g: zik ik

D. Van den Van de (45) Van het

of van den

Het Meervoud.

W. De De De

E, Der of Der of Der of

Van de Van de Van de

O. Aan de Aan de Aan de

of Den of Der of Den

L. De De De

T ik # sk

D. Van de Van de Van de

De hier en daar onderſcheiden buiging

geeſt aanleiding tot een minder of meerder

verhevenheid of laagheid van ſtijl. (46)

S. "XXIlf.

(45) Oudtijds gebruikte men in dezen naamv.'

ook van der, van waar men nog heeft op der

aarde, van der hand en meer diergelijken, zie

HUYD. Pr, bl. 169, 17o.

(46) Van dit onderſcheid tuſſchen eenen hoog

dravenden, deftigen , en gemeenzamen ſtijl,

en het daar uit voortvloeiend verſchil # #
pel
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S. XXIII.

Voorbeelden van de Buiging der Naamwoor

den, met derzelver Voorleden.

1. Met den Artikel Een,

Laat de Naamwoorden zijn Appel, Bloem,

Kruid, waar van het eerſte is manlijk, het

tweede vrouwlijk, het derde onzijdig ; ge

voegd met eenig bijvoegſel, tot beter begrip

der onkundigen. -

W. (47) Een appel van goeden ſmaak; Een

bloem van bevallige kleur en geur; Een

kruid van gezond gebruik, zyn vruch

ten van den hof.

F E. (48)

ſpelling ſpreekt TEN KATE I deel bl. 334. en

volgg. Doch ik twijfel, of dit wel op goede

gronden geſchiede, en die veranderingen niet

liever aan de welluidendheid zouden moeten

worden toegeſchreven, of aan eenen meer of

minder verouderden ſpreektrant.

(47) Oudtijds gingen de Naamwoorden uit op

eene zachte e; zie KLUIT bij HOOGSTR.

Lijſt. bl. 51 1-513, onze aanmerk. bladz. 26.

VERWER in eenen brief aan RELAND

achter den ouderen druk van HOOGSTR.

Lijſt bl. 479,49, , daar dit beweerd wordt

tegens MOONEN in zijnen brief, die#
ààI

t
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E. (48) De goede ſmaak eens appels of van

eenen appel, de aanminnige kleur en

geur

daar ter plaatze te vinden is, bl. 435 en volg.

Maar in vervolg van tijd ſpelde men met meer

verkorting, en ſneed de e achter af, hoewel

dezelve, vooral in de verbogene naamvallen,

meermalen behouden wordt, of mag wor

den : b. v. vermaninge, menſche, ## 2.0-

me, wille. ELZEVIER houdt de e noodzaak

lijk in den derden en zesden naamvalle Spr.

bl. 57, 58.

(48) De tweede naamval is gelijk aan den eer

ſten in vrouwlijke naamwoorden, de ſtad,

der ſtad: ook in het manlijke, en onzijdige,

wanneer de buiging geſchiedt met van, b. v.

van eenen appel, dan ééfléil mail , van een

kind. --- Buigt men met eens, of des, dan

hebben manlijke en onzijdige woorden in den

tweeden naamval es of s achter aan, des gee

ſtes , des mans, eens kinds ; zoo ook, wan

neer de buiging geſchiedt zonder voorlid, b.

v. die vrouw heeft mans krachten; in welken

evalle de tweede naamval ſtaan moet voor

het woord, waarvan hij afhangt; zie TEN

KATE 351-353. NYL. 6o-62. Even zoo wor

den ook vrouwlijke woorden wel met s ge

bogen, 's moeders goed, mijn dochters man,

gelijk de vrouwl. eigene namen Rache's kin

deren, Eva's zonde, zie TEN KATE I. 394,

395. en 465 bij het woord zee, MOON oi.

IOI, Io2. - Sommige manl, en onzijdige woor

den vereiſchen in den tweeden naamval den

uit
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geur eener bloem, of van eene bloem,

het nuttige gebruik eens kruids of van

een kruid, vermaanen ons van 's Hemels

goedheid.

O. De lieve zon geeft aan een en appel,

aan eene bloeme of eener bloeme; aan

een kruid van gezond gebruik; alle wen

ſchelijke vereiſchten.

L. Daar door mogen wij eenen appel eeten;

eene bloem in derzelver lieflijkheid be

ſchouwen en ruiken, een kruid van on

T zen akker tot gezondheid gebruiken.

D. Dan kan men tot verfriſſching van eenen

appel eeten; van eene bloeme gebruik

maken; van een kruid, tot levens on

derhoud geſchapen, nuttigen.

2. Met den Artikel De.

Laat de Naamwoorden, naar de drie ge

ſlachten, zijn Heer, Vrouw, Kind.

F 2 'Het

uitgang en in des Heeren, Graven, menſchen,

harten, enz., welke een overblijfſel ſchijnt van

de oude verbuiging; zie TEN KATE I. 392

395, die hier toe ook den uitgangſèn in ei

## namen brengt, b. v. Gerrit Jakobſen.

en zou echter ſèn ook als eene verkorting

van zoon kunnen aanmerken. De ººitgang en

heeft ook plaats bij ſommige vrouwl. woor

den, mijn vrouwen moeder.
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Het Eenvoud.

W. De Heer, de Vrouw, het Kind.

E. Des Heeren, der Vrouw, des Kinds, of

van den Heer, van de Vrouw, van

bet Kind.

O. Aan den Heere, aan de Vrouwe, aan

het Kind: of den Heere, der Vrouwe,

den Kinde (49).

A L. Den Heer, de Vrouw, het Kind.

T. O Heer, Vrouw, Kind!
r D. Van den Heere, van de Vrouwe, van

het Kind, of van den Kinde (49).

Het Meervoud (50). -

W. De Heeren, Vrouwen, Kinderen.

E. Der [of van de] Heeren, Vrouwen,

Kinderen.

O. Aan

(49) De derde en zesde naam val van het on

zijdige, met den of eenen gebogen, eiſchen

eene e achter aan, b. v. den volgenden ge

3% ſlachte, uit den geloove : zie KLUIT bij

7 HOOGSTR. Lijſt. bl. 53, 54.
cº' -

(5o) De uitgang van het meervoudige is en ,

als borſten, beenen ; of s, als loopers: of en

en s, als mans mannen, broeders broederen;

of eren, als gemoederen, of en en eren, als

volken volkeren, beenen beenderen ; dit alles

wordt
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O, Aan de of den Heeren, aan de of der

Vrouwen, aan de of den Kinderen.

L. De Heeren, Vrouwen, Kinderen.

T. O Heeren, Vrouwen, Kinderen !

D. Van de Heeren, Vrouwen, Kinderen (51)

S XXIV.

Een Bijnaamwoord, of Bijvoeglijk Naam

woord, is een woord, dat de hoedanigheid

of ſtoffe der dingen, door het naamwoord be

noemd, aanduidt, het welk in zijnen eigenen

F 3 ſtand

wordt nauwkeuriger ontwikkeld door TEN

KATE I. 382-391 ; die er ook ens bijvoegt

in begeertens, belangens, doch ten onrechte

volgens de Proeve van het Genootſch. dul

ces ante omnia Muſae bl. 1oo-Io2. -- Bij

ſommige woorden heeft geen meervoud plaats,

waar van MOONEN eene lijſt geeft, bl. 8o-83,

die echter hare uitzonderingen heeft.

(51) Men moet omtrent de buiging der naamw.

nog aanmerken, dat zulken, die in de laat

ſte lettergrepe een korten klinker hebben,

den laatſten medeklinker verdubbelen, als

katten, eigenſchappen; zie TEN KATE I.

386, 387. -- Ook zoude men, in navolging

van MOON. ELZEV. V. D. PALM en an

deren, naar de onderſcheidene buiging der

woorden, onderſcheidene rangen van Buigin

gen kunnen ſtellen. Maar men verwart ligt

in noodelooze onderſcheidingen.

l
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ſtand onmiddelijk voor het naamwoord ge

plaatſt wordt. " ,

Die de hoedanigheid der dingen beſchrijven

zijn menigvuldig: ziende op derzelver waar

de, geſtalte, grootte, enz. als goed, kwaad;

rond, vierkant, groot, klein; wit, zwart.

Die de ſtoffè der dingen beſchrijven zijn

daar van afgeleid door het bijvoegen van en:

b. v. van goud komt gouden s van zilver,

zilveren ; van tin, tinnen enz. Dus zegt

en ſchrijft men een gouden ring. zilveren

kop, tinnen ſchotel, koperen ketel, zijden

kleed, wollen lap , roggen brood, tarwen

bol. 1

Zij blijven dus in alle geſlachten, getallen,

en gevallen onveranderd. (52)

- S. XXV.

(52) De uitgang en in ſtoffelijke bijnaamwoor

den wordt door TEN KATE I. 393. als een

verouderde tweede naamval aangezien Wat

hier van zij: die uitgang onderſcheidt ten

minſten dit ſoort van bijv. woorden, en is

hun wezenlijk kenmerk. Ten onrechte werpt

MOONEN dan in het vrouwl. de n achter

af, bl. 51 ; gelijk door HUYD. uit de Oud

heid voldongen wordt Pr, bl. 348-352, 567,

368; zie ook KLUIT bij HOOGSTR. Lijſt.

bl. 175-178, die tevens vrij betooglijk be

weert, dat deze woorden door bijvoeging

van e, en en wel verbogen mogen worden ,

b. v. goudene vaten. Doch deze buiging wordt

weg
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--------- --

S. XXV. - - - -

van de buiging der Bijvoeglijke naam

woorden, gepaard met hun vol

gend zelfſtandige. - ,

Het Eenvoud.

De Werker,

Hier heeft men drieërlei gelegenheid der

Bijnaamen waar te neemen.

1.) Voor manlijke naamwoorden, met het

onbepaalende lidwoord een, en die in hunne

beteekeniſſe eenige waardigheid of bedrijf

te kennen geeven, als Koning, Prins, Heer,

Knecht enz. insgelijks man, menſch, Chri

ſten, wordt het Bijnaamwoord zaaklijk zon

der achtergevoegde e vereiſcht: b. v. een mag

tig Koning, een goed Prins, een doorluchtig

Vorſt, een groot Heer, een verſtandig Mee

ſter, een getrouw knecht, een geleerdMan,

een zondig menſch, een innig Chriſten.

2.) Voor manlijke naamwoorden, ook met

den artikel een, die van gemelde bedrijven

de beteekenis niet zijn, als zoon, leeuw,

F 4 bond

weggelaten, wanneer ze eenen te langen ſtaart

maakt, of kwalijk luidt : zoo zegt men eenen

zilveren beker, of zilveren bekers koopen, niet

zilverenen of zilverene.

- - -- - - -- - - -
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hond enz. moet de bijnaam met e geſchree

ven worden, zoo wel als voor vrouwlijke naa

men, doch het onzijdige zonder e: b. v. in

't manl, een lieve zoon, een felle leeuw,

een booze hond; in 't vrouwl. een lieve doch

ter, een milde gaave een goede daad; in 't

onzijdige een lief kind, een ſterk paard, een

goed werk. -

3) Maar wanneer het naamw wegens den

voorafgaanden artikel de, het of eenig ander

voornaamw. van eene bepaalde beteekeniſſe is,

dan moet de bijnaam, ook voor het onzij

dige, en voor de gemelde bedrijvende man

lijke naamw. met e geſchreeven worden: b.

v. in 't manl. de magtige Koning, de groote

Heer, de geleerde Man; in 't onzijdige het

lieve kind, het ſterke paard, het goede

werk. (53)

De Toehoorder.

Hier is het naamwoord wegens de aanſpraak

bepaald, diensvolgens vereiſcht de bijnaam ,

ge

(53). Het geen hier aangemerkt wordt van de

buiging der bijv. naamw. met een zelfſt.

naamw. wordt breeder, beredeneerd door den

nauwkeurigen TEN KATE H. 365-376, en

HUYD, Pr. bl. 19o-194. En het onderzoek

daarvan is van te grooten omſlag, dan dat wij 'er

ons, in een kort beſtek, mede bemoeien

kunnen.
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gelyk het even voorgaande, de e achter aan

in alle geſlachten: b. v to magtige Koning !

o groote Heer! o geleerde Man! mijn lieve
Kind ! -

w

- De Eigenaar, ontvanger, Lijder, Derver.

Die van de eerſte gelegenheid houden

zich in alle verboogen gevallen onveran

derlijk: b. v

E. De troon van eenen of een magtig

Koning.

O Aan een of een doorluchtig Vorſt

hulde doen.

L. Een goed Prins eerbiedig beminnen.

D. Van een getrouw Vader alle behoefte

ontvangen. (54) '-

F 5 Die

(54) Wanneer deze bijv. naamw. hier niet ge

bogen worden, zou men ze als bijwoorden

(adverbia) kunnen aanmerken, of deze on

veranderlijkheid uit de welluidendheid aflei

den: maar dan eiſcht deze zelfde welluidend

heid, dat ook het voorlid een onverbogen zij,

en men niet zegge de troon van eenen, maar

van een magtig Koning. Daar is echter wei

nig reden, waarom men deze bijv. woorden

onverbuiglijk ſtelle, ten zij men denke, dat

ze dan eenen algemeeneren zin aanduiden.

TEN KATE merkt ook aan, I. 378, dat

bijv. woorden, die van een ſtad of land ont

leend
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a. Die van de tweede gelegenheid, met den

artikel een, hebben in de drie geſlachten ,

als volgt: * - - - -

E. De beminnelijkheid eenes lieven zoons,

of van eenen lieven zoon; eener of van eene

#ºeder, eens lieven kinds, of van een lief

ind.

4: O. Eenen lieven, of aan eenen lieven

zoone; eener of aan eene lieve dochter, aan

een lief kind, of eenen lieven kinde goede

giften geeven.

L. Eenen lieven zoon, eene lieve dochter,

een lief kind wel opvoeden.

D. Van eenen lieven zoone, van eene lieve

dochter, van een lief kind kinderlijke liefde

ontvangen. - - A -

Die van de derde gelegenheid. met den

artikel de, het, worden in de drie geſlach

ten dus geboogen.

E. Des magtigen Konings of van den mag.

tigen Koning; der of van de hooge Overheid,

van het groene veld, of des groenen velds.

O Den of aan den magtigen Koning, der

of aan de hooge Overheid, aan het groene

veld, of den groenen velde. -

L. Den

leend zijn, en op er uitgaan, onverbuiglijk

zijn, Amſterdammer Schippers enz. Eene te

lange ſtaart, die deze woorden hier door krij

gen , en die wanluidend zijn zou , ſchijnt

hier van de reden te zijn.

E=- >-EZ-
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L, Den magtigen Koning, de hooge Over

heid, het groene veld. .

, D. Van den , magtigen Koning, van de

booge Overheid, van het groene veld.

Het Meervoud,

Die van de laatſte, met den artikel de ,

het, zijn alleenlijk meervoudig Z ] vereiſchen

in alle geſlachten, en gevallen, den uitgang

in e: magtige, hooge, groene.

s xx v L.

Van de Vergrooting der Bjnaamwoorden.

De Vergrooting der Bijnaamen is eene ver

heffing of verlaaging van derzelver beteeke

niſſè tot het volgende naamwoord, in verge

lijking van nog één, twee, of meer dierge

lijke dingen; het zij als dezen te bovengaan

de, ofallen overtreffende. Want vantwee dingen

kan het eene wel grooter wezen, dan het

andere, maar niet het grootſte ; hier toe

worden ten minſten drie vereiſcht.

Men noemt dan drie trappen van#
de Stellende, de Vergrootende, de Overtreft

fende (55) De eerſte heeft den bijnaam op

zich

(55) Taalkundigen noemen deze trappen van ver

gelijking den Poſitivus, Comparativus , en

Superlativus.

s
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zich zelf, de beide volgenden zijn twee graa

den van Verhooging. Het gewoone kentee

ken van den eerſten is het toevoegſel - er,

van den laatſten ſt, achter het weezenlijke

van den Bijnaam. Deze drie trappen van

vergelijking worden in de volgende voorbeel

den gezien: breed, breeder, breedſt; groot,

grooter, grootſt, boog, booger, boogſt, min,

minder, minſt; mooi, mooier, mooiſt, (56)

(56) De Vergrootende, of tweede trap, ge

maakt door een achtergevoegd er, neemt,

om de gemaklijkheid der uitſpraak, wel een

medeklinker voor er aan: zoo zegt men van

zwaar, zwaarder in plaats van zwarer. -- En,

- wanneer de laatſte Klinker kort is, wordt ,

- naar aanm. 51, de laatſte medeklinker in de

- vergrooting verdubbeld: zoo koomt van tam

ſnel , tamwner ſneller. -- Men houdt dezen

tweeden trap doorgaans ook, met TEN KA

TE I, 328, onverbuiglijk: doch, de aart der

bijv. woorden billijkt de buiging, ten zij ecne

te lange ſtaart wanluidendheid verwekte: men

- mag dan zeggen eenen hoogeren berg beklim

men, beter dan eenen hooger berg; en eenen

verhevener ſmaak hebben, beter dan eenen

verheveneren; zie aanm. 54. - Diezelve lang

ſtaartigheid en wanluidendheid verbiedt meer

malen de buiging met er of ſt, oudtijds eſt,

en eiſcht het gebruik van meer, zeer, boven,

of meeſt met den ſtellenden trap. zie S. XL.

Gelijk ook ſommige woorden, uit hoofde

- Wall

------ - - - -



Van de Spraakdeelen. 93

bij het laatſte wordt dikwijls aller gevoegd

allergrootſt, allerhoºgſt, waar van het naam

woord Allerhoogſte is. (57)

In de Vergelijking van twee zaaken wordt

als vereiſcht bij de gelijkheid met het Stel

lende , maar dan bij het Vergrootende: b.

v. Wie was ooit zoo een wijs, rijk, en

heerlijk Koning als Salomo? Onze Heere

jezus, Koning der Koningen, en Heer der

Heeren, is meerder dan Salomo. (58)

- S. XXVII.

van hunne beteekeniſſe , geene vergroo

ting gedogen. Dit alles kan elk in de bij

zondere gevallen ligt merken, en hier uit ,

onder vergelijkinge van onze 52 aanm., op

maken, dat ook de ſtoffelijke bijnaamwoorden

bezwaarlijk vergroot kunnen worden.

(57) Dit voorgevoegd aller beduidt den hoog

ſten trap, allerſterkſt : zie HUYD. Pr. bl.

85-87. -

(58) Ter beveſtiging van het geen hier over als

en dan gezegd wordt kan men HUYD. zien

in zijne Pr. bl. 128- 34. 469, 461, 623, en

aanmerk. op MEL. STOKE Rymkron. Id.

bl. 196, 17o, benevens de Proev. van dulces

ante omnia Muſae bl. 145, 146.

-
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S. XXVI I.

Van de Buiging der Byvoegl. naamw.

als ze zonder een volgend zelfſtandige

geſchreeven worden.

Wanneer, by wyze van uitlating des naam

woords, het bynaamwoord alleen ſtaat, be

houdt het echter zyne betrekking op het naam

woord, dieswegens vereiſcht het eene bui.

ging, als of er het naamwoord bijſtond. Laat

tot een voorbeeld zyn de vroome Chriſten e

Chriſtenen. - -

Eenvoud, Meervoud.

W. De vroome ... De vroome ...

E. Des vroomen. Der vroomé.

O. Aan den of den Aan de of den

tyf O07/4672. 40/'007/262,

L. Den vroomen. De vroome.

T. O vroome. O vroome.

D Van den vroomen. Van de vroome.

Maar wanneer het bynaamwoord, door

voorvoeging van een ander, in een zelfſtan

dig woord veranderd is, of anders op zich zelf

als zoodanig voorkomt, dan is de buiging ge

lyk een manlijk zelfſtandig naamwoord : by

voorbeeld.

Een
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Eenvoud. Meervoud

W. De oprechte vroo- De oprechte vroome.

7/28,

E. Des oprechten vroo-Der ofvan de oprechte

men of van den 'UVOO/72e,

oprechten vroome.

O. Aan den oprechten. Aan de ofden oprech

'U'7001/4e. 562 U7"007/2627.

L. Den oprechten vroo- De oprechte vroomen.

7/26.

T. O oprechte vroome. O oprechte vroomen.

D. Van den oprechten Van de oprechte vroo

'U/'007//e. men. (59)

S. XXVI II.

59. In het voorbeeld van onzen Schryver luidt

vroomen in den tweeden, derden, vierden,

en zesden naamv. van het eenvoudige be

ter dan vroome: en dan volgt het den aart

der bijv. naamw. ſchoon het, bij uitlating,

den zin heeft van een zelfſt, gelijk ook verlos

ons van den boozen. Althans in het meerv. moet

in zuiken gevalle, mijns bedunkens, altijd de

n achteraan zijn, gelijk de Schrijver ook vroomen

ſtelt in navolging van VONDEL en anderen:

Zie HUYD, Pr. bl. 1c. P. C. HOOFD heeft

echter hier over zwarigheid, in zijne XI,

XXVI, XXIX, XXXIII, XXXIX, XL!. Waar

mem. achter TEN KATE I d. Zo wel alsSE

WEL in de tweemaand, uittreks. Jul. 17o2.

bl, 1o5. - Wanneer twee bijv. naamw. ſaam

gevoegd worden, en het eerſte betrekkelijk

is op het tweede, dan wordt het als een bij

woord

t

-
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S. XXVIII.

Van de Voornaamwoorden.

Een Voornaamwoord is een woord, dat

in den ſtand van een zelfſt. of bijv. naamw.

geſteld een perſoon of zaak aanduidt, die iets

doet, lijdt, is, of wordt.

Ze zyn menigvuldig: ik zal er de volgenden

van melden. Daar zijn.

1. Perſoonlijke: ik, gij, beide manl. en

vrouwl., hy manlyk; zij vrouwl; het een on

zijdig verhaalwoord, en men een algemeen

perſoonlyk woord.

2. Vraagende : wie? en wat ? welke?

en welk? (6o)

3. Aanwyzende: die en dat; deze, gene,

dit; deze en gene, deze en die , dit en dat;

dezelve, het zelve, of zelfde (61); eene, een;

geene

woord gebruikt zonder verbuiging b. v.

aangenaam , in deze uitdrukking een aange

naam riekende bloem : maar wanneer beide

bijv naamw. hun opzicht hebben op het vol

gende zelfſt, dan wordenze beide gebogen,

b. v. eene oude zorgdragende Moeder.

(6o) Voeg er bij welk een ? hoedanig een? wat

voor een?

(61) Over het onderſcheid tuſſchen dezelve en

dezelfde zie HUYD, Pr, bl. 424, 426, 427,

432•
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geene en geen; eenige, ſommige, veele, an

dere; iemand, niemand, een iegelyk, dus

danig-, zoodanig-, zulk een ; enz (62).

4. Betreklyke tot perſoonen of zaaken te voo

ren genoemd; die, dat, welke of dewelke ;

het gene (63)

5. Bezit.lyke: als byvoeglyk, myne, uwe,

zyne, haare, onze, bunne, [myn, uw enz I

Daar van als zelfſtandig de myne, de uwe enz.

[het myne, het uwe enz.] (64)

S. XXIX.

Van de buiging der Perſoonlyke
Voornaamwoorden.

Laat mij, uit den hoop , eerſt de Per

G ſoon

(62) Voeg er bij alle, allerhande, allerlei, elk,

elk een, ieder , ieder een , elkander , dierge

lyke, etlijke, menige, beide, iets, niets, alles.

ok kan men de vragende voornaamw. be

antwoorden met de perſoonlijke.

(63) Over de gene, het gene zie. HUYD, Pr.

bl. 619, 62o. -

(64 (Wij kunnen de Wederkeerende voornaamw.

als eene zesde ſoort bijbrengen, zich, zyn,

hun, baar; waar omtrent men dikwijls deer

lijk miſtaſt. en waar over ik den kundigen

HUYD. Pr, bl. 422-434, ter aandachtige le

zing aanprijze: ſchoon VERWER deze fei

len verſchoont in de Boekz. Mai. I708, bl, 555.

-
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#

ſoonlijke verbuigen : dan de Vraagers , ieder

met een Aanwijzend voornaamw. tot ant

woord, ten voorbeelde van anderen, verboo

gen voorſtellen;

In de buiging der eerſten heeft men drie

perſoonen te onderſcheiden : want de inge

voerde ſpreeker gewaagt in den eerſten per

ſoon van zich zelven; in den tweeden perſoon

ſpreekt hij tot eenen anderen; in den derden

verhaalt hij van eenen anderen.

De verbuiging is als volgt. -

Een

(65) Meermalen begaat men eenen misſlag in 't

gebruik van hun, ben, haar. Haar is vrouw

lijk, en heeft plaats in de verbogene naamv.

van beide getallen. Hun en hen is manlijk

en onzijdig, doch hun komt in den tweeden,

derden, en zeſden naamv. van het meervoud,

en hen in den vierden. HUYD. brengt Pr.

bl. 1o5. een voorbeeld bij, waar uit men het

onderſcheid van deze voornaamw. in alle

naamv. duidelijk kennen en gemaklijk ont

houden kan: Zy zijn goede vrinden, doch geen

hunner behaagt my; ook behaag ik hun niet;

echter haat ik ben niet, maar zal my wel van

hun wachten. Sommigen onderſcheiden ook haar

en beur,bareen beure, als ofheur meervoudig wa

re: zie AMPZ bl. 74, 75. Doch mijns oor

W deels, is deze onderſcheiding zonder grond,

, en is ſlechts een verſchillende tongval TEN

KATE ſchijntze ook niet te onderſceiden I.

d. bl. 471.

A

h
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* * *

Eenvoud.

W. Ik, gy, by, zy.

E. Van my, van u, van hem, van baar.

O. Aan my, aan u, aan hem, aan haar.

L. My, u, hem, haar.

T. Gy, of O gy!

D. Van my, van u, van hem, van haar.

Meervoud.

W. Wy, gy, zy. -

E. Van ons, van u, van hun, van haar.

O. Aan ons, aan u, aan hun, aan haar.

L. Ons, u, hen, baar.

T. - Gy, of O gy!

D. Van ons, van u, van hun, van haar.

S. XXX.

Byvoegſel dezer buiging, tot nuttige

onderſcheiding.

Laat my tor nuttige onderſcheiding hier

by noch aanteekenen :

1) Ofſchoon de Eigenaar en Derver een

zelfde gedaante heeft, is nochtans de uitſpraak

zoo wel als de zin onderſcheiden: want in

den eerſten valt de klemtoon op my, u, hem,

maar in den laatſten op van : by voorbeeld;

G 2 - in
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in den Eigen. dit is een kind van my ; in

den Derver, ik liet myn kind van my gaan.

2) De Eigenaar heeft ook anders wel

mynes, uwes, zynes Heeren Lofmyns, uws,

zyns] , en myner, uwer, zyner, haarer,

onzer, hunner: by voorbeeld, wiens is dat?

Dat is mynes , uwes, [myns, uws] enz.

Hy gedenkt myner, uwer , zyner enz. dit

laatſte wordt echter in den Ontvanger zeer

eigen uitgedrukt, hy gedenkt aan mij, u,

hem enz.

3) Dewijl in den tweeden perſoon, na de

uitwerping van du enidy, uit de Schrijftaal,

het eenvoud en meervoud gij en u aan el

kander gelijk is, zo voegt men er wel ten

kenteeken van het meervoud lieden (van per

ſoonen alleen gebruiklyk) achter aan, als gij.

lieden, ulieden (66).

4) Wanneer de geſtelde ſpreeker van den

derden perſoon verhaalt, dat hij of zij niet

omtrent een anderen, maar omtrent zich zel

Ven

(66 Oudtijds zeide men in den eerſten naamv.

van het eenvoud, du, in de verbogene dij;
in de andere naamv, u. Een zekere ſoort van

beleefdheid ſchijnt de oorzaak te zijn, dat

men naderhand ook in het eenv. gij en u

ſprak, met verwerping van du en dij zoo

wordt ook lieden doorgaans achtergelaten

wanneer het meervoud. van elders kenbaar is,

zie TEN KATE, I, 471-473.
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ven werkzaam is, dan gebruikt men het we

derkeerige zich in ſtede van hem haar, ben

bun. (67) Bij voorbeeld; men zeggeen ſchrij

ve onderſcheidenlijk, in den Eigen. Hij is

een liefhebber van hem, en by is een lief.

hebber van zich: in den Lijder, hij beklaag

de hem, acb myn Broeder! en hy beklaag

de zich, zeggende wat heb ik gedaan. (68)

S. XXXI.

Buiging van den Vraagenden voornaam

wie? en wat? met het aanwyzende

die, dat (69) als zelfſtandig,

en van wat als byvoeglyk.

De verbuiging der eerſten als zelfſtan

dig zy dus.
G Het

3

(67) Omtrent het gebruik van zich, zyn, hun haar

hebben wij no. 64. HUYD. aangewezen.

(68) Wij moeten hier bij nog aanmerken, dat

men in eenen gemeenzamen ſtijl, bij verkor

ting, in plaats van mij enz ook me, ge, we

ze, zegge; zelfs ook in den vierden naamv.

van het meel v. gebruikt men ze, waar in de

Ouden voorgaan naar TEN KATE I. 473,

474, waar over AMPZ. te ruim oordeelt bl.

75, en het welk VERWER in dit geval ge

heel verwerpt Boekz. Mai 17o8 bl. 541.

(69) Men kan op wie en wat ook antwoor

den deze, dit, waar van de buiging in de

- volg.
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Het Eenvoud.

Manlijk. Vrouwlijk. Onzydig.

W. Wie? wie? wat is het?

Die die dat is het.

E. Wiens, van wie? (7o) waar van?

of van wien?

Diens, ofvan van die daar van

dien

O. Wien ofaan wie, of waar aan?

wien? - aan wie ?

Dien, of aan die, of aan die daar aan.

dien

L. Wien? wie? wat?

Dien die dat.

D. Van wien ? van wie? waar van ?

Van dien van die daar van.

Het

volg. S wordt voorgeſteld: maar dan wordt

in den tweden zesden en derden naamv. van

het onzijd eenv. geantwoord bier van, bier

(7(7/4,

(7o) VERWER ſtelt, in de Boez. v. Mai 17o8

bl. 541. wies, dies, en bij verandering van s. in

r. wier, dier, in den tweeden naamw. van

het vrouwl. eenv. Ik houd het met den aart

der andere voornaamw. overeenkomſtiger, in

het manl. eenv. te zeggen wiens, diens, dies;

in het vrouwlyk wier, dier, en in het meerv.

in beide geſlachten wier , dier: zoo denkt

HOOFD ook in zijne LXX en LXXII. waarnem.

achter TEN KATE I, d, -

-

-
--- -------- --

-------- ----
+--+-------- --



Van de Spraakdeelen. to3

Het Meervoud.

Manlyk. Vrouwlijk.

W. en L. Wie; Wie zyn het?

Die die zyn het?

E. en D. Van wie? (7o) van wie? (7o)

Van die van die.

O. Wien, of aan aan wie?

wie?

Dien, of aan aan die.

die

Het meerv. van ons onzydige wat, als

zelfſtandig, ontbreekt: maar wanneer het bij

voeglijk gebruikt wordt, onderzoekende naar

de hoedanigheid van perſoonen of zaaken, dan

heeft het zelve plaats in alle geſlachten, en

gevallen van beide getallen: als

Het Eenvoud.

W. en L. Wat man, vrouw, kind?

E. en D. Van wat man, vrouw, kind?

O. Aan wat man, vrouw, kind?

Het Meervoud.

Is even eens: zet ſlechts, mannen, vrou

wen, kinderen.

Het antwoord aan dezen vraager kan zoo

G 4 da
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danig weezen. Wat man leeft 'er, die den

dood niet zien zal? Zoodanig een niemand,

wie hij ook zij.

S. XXXII.

Verbuiging van het Vraagende voornaam

woord welke, welk; met het Aanwij

zende deze , dit , tot antwoord,

beide bijvoeglijk.

Deze Vraager begeert aanwijs van dezen

of genen uit eene zekere veelheid: zie hier

de volgende buiging,

Het Eenvoud.

W. Welke man? welke vrouw? welk kind?

Deze deze dit

E. Van welken? van welke? van welk?

[welks j? [welkerij? [welks]?

Van dezen van deze van dit

[dezes] [dezer] [dezes].

O. Aanwelken? aan welke? aan welk?

of welken?

Aan dezen aan deze. aan dit,

of dezen.

L. Welken? welke? welk ?

Dezen deze dit.

D. Vanwelken? van welke? van welk?

van dezen - van deze van dit.

v Het

- --------------
|
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Het Meervoud.

W. en L. Welke welke vrou- welke kinde

mannen? wen? ren?

Deze deze deze.

E. Van welke van welke van welke

[welker]? [welker]? [welker]?

van deze van deze van deze

[dezer] [dezer] [dezer]

O. Aan welke, aan welke? aan welke,

of welken? of welken?

Aan deze aan deze aan deze

of dezen of dezen

D. van welke? van welke? van welke?

van deze van deze. van deze (71)

G 5 S. XXXIII.

(71) Wij hekben nog een en ander omtrent de

buiging der voornaamw. aantemerken. Som

mige volgen den trant der bijv. naamw. als mijn,

mijne, uw, zijn, hun, baar, hoedanige, ſom

mige, etlijke, vele enz. met dat onderſcheid dat zij

in den tweeden naamv, van het meerv. ook in er

uitgaan, zonder een voorgevoegd van ; b. v.

het is ſommiger, ja veler menſchen lot, onver

wacht te ſterven, althans dit was het lot my

ner ouderen: de reden hier van is om dat die

woorden geen der, het andere teeken van

den tweeden meerv. naamv, voor zich hebben.

Andere voornaamw. zijn onveranderlijk in de

naamv. behalven dat zij ſlechts eene s achter

zich hebben in den tweeden eenv. naamv.

- als
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S. XXXIII.

- Van de Werkwoorden.

Een Werkwoord is een woord, dat de be

weeging of het bedryf van, of omtrent een

per

als ieder, iemand, niemand - Sommige zijn

geheel onverbuiglijk, als iets, niets, alles, al

lerhande, velerhande. Zoo denkt KLUIT ook

over allerlei . velerlei bij HIOOGSTR. bl. 41,

Waar van ik echter nog niet overtuigd

ben. Al ſtaande voor het lidwoord of

voor mijn, uw, zijn, is naar de IX, waar

nem. van HOOFD ook onverbuiglijk, b.

v. al den arbeid voortbrengen, al de men

ſchen. Hier van meent HUYD. Pr. bl. 364 de

reden te zijn, dat de bijv. naamw. in 't ge

meen, ſtaande voor een lidwoord, onveran

derlijk zijn; b. v. bij deed zoo zwaar eenen

arbeid: miſſchien denkt iemand liever, dat

al eene verkorting is van alle of allen : al

thans deze onverbuiglykheid wordt ook door

KLUIT beweerd. HOOGST. b. 39. Doch de

ze twee groote Taalkundigen verſchillen omtrent

alie. KLUYT beveſtigt uit vele voorbeelden,

bl. 56 -- 41, dat dit woord zelfs in den vier

den naamv. voor manl. en onzijd. naamwoor

den niet gebogen wordt, des men zeggen

moete, alle man , alle ding , alle land ,

beſchut voor alle kommer, in alle voorſpoed;

hij gaat verder, en houdt dit zelve vaſt, of

ſchoon er op alle een voornaamw. volgt alle

my

-+-- -------- d
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perſoon of zaak, of derzelver zyn en beſtaan,

op zich zelf, aanduidt. .

Dus

mynen rouwe, alle dit verdriet. In tegendeel

meent HUYD. Pr, bl. 2o3, 364, 635. dat men

hier moet ſchrijven, al myn rouwe , al dit

verdriet, naar de 1X waarnem. van HOOFD;

maar dat men, waanneer er geen voorlid of

voornaamw. volgt, alle moet verbuigen, en in

den vierden naamv. allen man zeggen. Zou

men dit niet beſliſſen kunnen door acht te

geven op den zin der uitdrukking? Is die

van een verzamelenden aart, zoo dat ze al

lerhande ſoorten van iets bedoele (gelijk men

het noemt genera ſingulorum) dan heeft het

naamw. ſchoon enkelvoudig eene meervoudi

ge beteekenis, wordt als een meerv. gebruikt,

en vereiſcht derhalven alle, gelijk de meer

voudige, onverbuiglijk : dus zegt men alle

man, alle ding, alle land, alle ongemak, alle

volk; de meening is allerhande mannen, dingen,

landen, allerlei volk. Maar beduidt de ſpreek

wijs een geheele ſoort (ſingula generum), dan

ſpreekt men al de man, al de dingen, al het

land, al het ongemak, al het volk, of men

gebruikt alle als een byvoegl. woord, in den

zin van elk, ieder, het welk dan ook gebo

gen moet worden; b. v. ik ken allen man

van die plaats, het ſterfuur aller menſchen

nadert, de meening is elken man, van ieder

menſch. TEN KATE heeft hier ook iets over

I. 493, 494. Eindelijk valt omtrent de

buiging der voornaamw, nog aan te merk:
at
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Dus zijn de werkwoorden in hunnen aart

1. Bedrijvende, als beminnen, bidden,

prijzen.

2. Lijdende, als bemind worden, gebeden

worden, gepreezen worden.

3. Onzijdige, blijven,ſterven, komen, ver

dwijnen, rijzen, daalen.

4. Onperzoonlijke, berouwen, geſchieden,

ſpijten, verdrieten.

5. Voeg hier by de hulpwoorden zonder

welke de Tijden en wijzen der werkwoorden

niet kunnen geformd worden: deze zijn in

zonderheid zullen , hebben . worden, zijn.

Zullen is een algemeen huipwoord voor alle

werkwoorden : (72) de drie andere worden

onderſcheidenlijk gebruikt, en zijn dus als

kenteekenen van het Geſlacht der werkwoor

den. (73)
Een

dat men in den eerſten naamv. wel eens zegt

welken, zulken man by verkort ng voor welk

een, zulk een man; zie KLUIT bl. 346. 347.

AMPZ bl. 22. Doch dat men verkeerdelyk

zegt om u vent wil, en zeggen moet om

uwen wil; HUYD. Pr, bl. 354, 355. ten zy

men dit uit hoofde van welluidendheid wille

goed maken. -

(72) Den oorſprong van dit woord zullen vindt

men by TEN KATE I. 33o, 331. Het dient

om den toekomenden tyd uit te drukken.

(73) Daar is nog een zesde Geſlacht der werk

-
WOOIT

-TD 2 -------------- I
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Een Bedrijvend werkwoord vertoont een

daad van den werker omtrent zeker voor

werp. Zijn kenteeken is het hulpwoord

hebben.

Een Lijdend vertoont den werker of ge

ſtelden perſoon als lijdende, of de werkzaam

heid als een voorwerp ontvangende. Zijn

kenteeken zijn de hulpwoorden worden en

zijn

Een Onzijdig werkwoord vertoont den

werker als het onderwerp van beſtaan of

beweeging waar in dezelve plaats heeft: wes

halven een Onzijdig in geen Lijdend werkwoord

kan veranderd worden. Het kenteeken is diens

volgens alleenlijk het hulpwoord zijn (74).

Een onperſoonlijk werkwoord gedoogt

de perſoonen ik, gij, of bij niet voor zich,

als een werker, maar mij, u, of hem, ach

ter zich als een ontvanger. Zijn kenteeken

ter

woorden, namelyk de Wederkeerende b. v.

zich ſchamen, zich verwonderen enz. De

zelve vereiſchen in den eerſten perſoon ik

ſchaam my, ik verwonder my.

(74) Het onzijdige draagt dien naam, om dat

het nog tot de bedrijvende, nog tot de lijden

werkw. behoort, en geene van beide zijden

kieſt. Blijven is in aart van beminnen, en he

mind worden onderſcheiden. Deze werkw. ge

bruiken ook wel het hulpwoord hebben, b. v.

ik heb gedwaald, ik heb geruſt,

s
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terſtond aan 't hoofd is in den derden perſoon

het onzijdige verhaalwoord het. (75)

S. XXXIV.

Van de Tijdvoeging der Werkwoorden in

't gemeen. --

De Tijdvoeging is eene verandering en ver

ſchikking der werkwoorden naar vereiſch van

zekere Tijden, wijzen , en Perſonen.

De Tijden zijn vijfderlei: (76) 1) de Te

enwoordige, waar in iets nu geſchiedt. 2)

## onvolmaakt verleeden, waar in iets, of

ſchoon reeds gebeurd, als geſchiedendeverhaald

wordt (77) 3) de Volmaakt verleeden, waar

in iets als volbragt wordt voorgeſteld. 4) de

Meer dan volmaakt verleeden waar in iets als

volbragt voorkomt, eer een nader gebeurte

nis voorviel (77) 5) de Toekomende, waar

in iets ſtaat te geſchieden.

De

(75) b. v. Het berouwde Petrus, dat by geval

len was. In plaats van het wordt wel ze

kere zaak genoemd; h. v. die moeielijke ar

beid verdriet mij Zie over het HUYD. Pr.

bl. 15, 16, 345, 471 - 473.

(76) In de vervoeging der werkwoorden had

men wel eer zoo veel. Tijden niet als nu:

zie TEN KATE I. 329--33 I.

(77) De onvolmaakt verledene, en de meer#
400/-
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De wijzen zijn vierderlei: 1) de Onbe

paalde, waar in het werkwoord, in zijnen

rechten ſtand, zonder eenige bepalinge van

Perſoonen en Tijden, op zich zelf, wordt

voorgeſteld, terwijl de andere wijzen hier door

bepaald worden. Doch het verboogene heeft,

neffens de Deelwoorden, die Tijden. 2) de

Gebiedende, waar in iets gebooden, of ver

zocht wordt. 3) de Aantoonende, waar in

de daadlijkheid van, of omtrent den werker

regelrecht aangetoond wordt. 4) de Aan

voegende, waar in dezelve onderſteld of ge

wenſcht wordt.

De Perſoonen zyn drie in de beide Getal

len, waar van reeds S. XXIX.geſproken is. (78)

S. XXXV.

volmaakt verledene Tijden der werk woorden

worden beter uit de voorbeelden, en uit het

dagelijks gebruik gekend, dan uit eene om

ſchrijving, die onderſcheidenlijk door den

eenen en door den anderen wordt opgegeven.

In beide tijden koomt altyd eene betrekking

voor tot zekere zaake waar van geſproken

wordt: ze kunnen dus nimmer alleen eene

rede uitmaken.

(78) Namelyk ik, gij, hij, zij, wij: men als

men van perſonen in 't gemeen ſpreekt Meer

malen wordt bij een lijdend werkw. daar , 'er

gebruikt; b. v. daar - 'er wierd gezegt. Een

zelfſtand, naamw. vervangt dikwijls ook de

plaats

- -------- - ---------
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S. XXX V.

Tijdvoeging van de Bedrijvende werk

woorden, beminnen, bidden.

Laat mij hier een voorbeeld van verſchik

king ſtellen van twee bedrijvende werkwoor

den. waar van het eerſte Gelijk- en het an

dere Ongelijk vloeiend is. (79)

De Tijdvoeging heeft eene zeer geregelde

en aanminnige orde. Eerſt heeft men het

bedrijvende werkwoord zelfs met zijn onvol

maakt verleeden , dan komt het hulpwoord

hebben in , met zijn onvolmaakt verleeden

[had]: eindelijk het hulpwoord zullen, met

zijn onvolmaakt verleeden zoude; het geen

als een voorwaardelijk of voor toekomend ge

bruikt wordt. Ik zal de vijf gemelde Tijden

met ſijfertal teekenen, en begin met de.

- On

plaats van een perſoon b. v. de wereld wierd

bemind door Demas. Veeltijds wort eene gan

ſche rede of het in plaats geſteld; b. v. dat

wij voor den Godlijken Richter eens verſchij

men zullen moeſte ons bedachtzaam maken, en het

wekt ook velen daar toe op. Wy zagen in de

voorig, S dat het ook voor onpers. werkw.

gebruikt wordt.

(79) Over de Gelijk-en Ongelijk vloeiende werk

woorden zal S XXXIX geſproken worden.
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Onbepaalde wijze.

beminnen, bidden. (8o)

Tegenwoordig: te beminnen, te bidden.(81)

Verleeden; bemind, gebeden te hebben.

Toekomend te zullen beminnen, bidden.

» Deel

(8o) VERWER beweert, in de Id. L. B. 35,

36. dat de onbep. wijze oudtijds uitging op

ne. MOONEN ontkent dit, wanneer die on

bep. wijze niet gebogen is dooreen voorgevoegd

te, in zijnen brief achter den ouden druk van

HOOGSTR. lijſt. bl. 441- 443. VERWER

houdt dit echter nog ſtaande, in zijnen brief

aan RELAND ook aldaar te vinden, bl 497,

498 In de onvep. wijze wordt het

denkbeeld, door het werkwoord voorgeſteld,

eenvoudigſt aangewezen, daarom meentVER

WER te recht, dat dezelve de wortel is, waar

uit alle de tijden der werkw. afgeleid moeten

worden , Id. L. B. p 36, 37, en in zijnen

aangehaalden brief bl. 498-5oi, daar hijweder

tegens MOONEN pleit, welke hier toe de

gebiedende wijze als den wortel voorſtelt Spr.

bl. 183-- 196, en in zijnen genoemden brief. bl.

443, 444. Een Nederlander kent de wijze van

vorming der bijzondere tijden in de werkw.

uit het gebruik zijner tale, en kan die ver

der kennen uit de voorbeelden, die door

onzen ſchryver worden bijgebragt : daarom

zullen wij er niet meer van zeggen. -- Ik

voeg er alleenlijk bij, dat de onbep. wijze.

meermalen gebruikt wordt als een bepaald zelf

ſtandig naamw: b. v. het bidden is onze pligt,
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p

Deelwoorden. (82)

Tegenw. beminnende, biddende.

Verleed. bemind, gebeden hebbende.

Toekom. zullende beminnen, bidden (83.)

Ge

(81) Het is niet gemaklijk te beredeneren, wan

neer de onbep. wijze gebogen moet worden,

en te voor zich hebben. Men kent de bepa

ling hier van met meer gemak uit het gebruik

zijner moederſprake, en zal zich hier in niet

ligt vergiſſen: want wie, zeſs de onkundigſte

en onbeſchaafdſte onzer Landgenooten , wie

zou zeggen, ik wil te lopen, ik begeer loo

pen? Zou niet elk, gelijk hij moeſt, zich dus

uitdrukken, ik wil loopen, ik hegeer te loopen?

ziet niet elk van zelve het onderſcheid dezer

uitdrukkingen, ik zal hem zien loopen, en ik

zal zien te loopen? HUYD. zegt, Pr. bl. 558,

die er iets fraais over wil leezen, zie wat de

Hr. TEN KATE, in de XIV Redewiſſeling,

daar van met veel oordeel, geſchreeven hebbe.

Waarlijk, Hij ſchrijft daar over zeer ver

nuſtig. I. 515-519 Deze verbogene on

bep, wijze wordt ook gebruikt als een zelfſt.

naamw. van eene onbepaalde beteekenis; b. v.

te dwalen is menſchelijk: of gebogen met de

voorzetſels van-, door- , om te beminnen, koomt

dezelve overeen met de Latijnſche Gerundia,

an and’, amando, amandum.

(82) Van de Deelwoorden zal S XL gehandeld
worden.

(83) Men kan hierbijvoegen een meer dan

volm. verl. tijd bemind gehad hebbende, en

een'
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Gebiedende Wijze.
- Eenvoud.

Tegenwoordig, Toekomend.

2. Perſoon : bemin, gij zult beminnen,bid

bid (84). den. (85)

Meervoud.

-bemint, bidt (84) gij lieden zult enz.

Opwekking of Aanſpooring.

Eenvoud. Meervoud.

1 Perſoon: Laat ik bidden. laaten wij bidden.

3-laat hij, zijbidden. laaten zij bidden.

H 2 Op

een waar in de verl. en toekomende tijden

vermengd zijn, zullende bemind hebben.

(84) Hier vindt de wortel , waar uit MOONEN

alle de Tyden zouden kunnen, en moeten

afgeleid worden; Zie onze 8o aanm. - Men

moet hier ook letten, dat het kenmerk van

den 2 perſ. van 't meerv. eene t is, ter on

derſcheiding van 't eenv. daar geen t gevon

den wordt, bemin, bemint. AMPZ. bl. 77,

78, en Idea L. B. p. 49 zien hier geen nood

zaaklijkheid in : doch dit wordt uit de Oud

heid voldongen door HUYD. Pr. bl. 288, 289,

die ook aanmerkt, dat men eertijds zeide be

minne, ſpreke gij; zie ook het geen wij te vo

ren hebben aangemerkt bl. 26, 27, en de Proe

ve van het Genootſch. dulcesante omnia Muſae

bl. 94-1 oo.

(85) De klem der uitſpraak valt hier op zult ,

en in den toekomenden tijd, gij zult beginnen,

op het werkwoord zelve, zie TEN KATE I.

52 I.
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Maar laaten in den zin van toelaaten, maakt

een bevelgeeving aan den 2 Perſoon:

Eenv. laat mij, hem, haar bidden.

Meerv. laat ons, ben, haar bidden. (86)

Aan

(86) Het onderſcheid van gebruik en buiging

in het woord laten , als een hulpwoord ter

opwekking, of als een werkw. in den zin van

toelaten, wordt hier door onzen Schrijver zoo

voorgeſteld, als het gemeenlijk begrepen wordt,

in navolging van TEN KATE I. 52e, F.L-

ZEV bl. IoI--enz. Maar de Heer W. R.

NANNINGA heeft in het eerſte deel der werken

van deLeijdſche Maetſch.der Nederl.Letterkun

de eene keurige Verhandeling ten betooge, dat

laat onverbogen moet blijven, en men niet

moet zeggen laat ik-gij- , bij laten wij gaan,

maar laat mij, haar, hem, ons gaan. De oor

ſprong pleit hier ook voor. Het werkw. be

duidt toeſtaan vergunnen: laat of laat gij is er

de gebiedende wijze van , en beduidt fia

toe; men verzoekt verlof van eenen anderen,

die in den 2 perſ. wordt aangeſproken: wijl

nu laten een bedryvend werkwoord is, en de

aangeſproken perſoon in laat de werker is,

maar de ſpreker de perſoon is, op welken de

werking overgaat, volgt, dat men niet moet

zeggen laat ik gaan , maar laat mij of laat

gij mij gaan, dat is vergun mij, dat ik ga ,

doe mij gaan. Even zoo is het in het meer

voud. laat ons gaan, bij verkorting van latet

ons gaan. Op deze wijze kan men":
- pre
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- Aantoonende Wijze.

Eenvoud.

1 Perſoon: Ik 1) bemin, bid (87); 2) be

minde, bad; (88) 3) heb bemind, gebe

- H 3 den

ſpreken in den zin van opwekking, als van

toelating. Het gebruik van dit woord onder

de Engelſchen , en onder onze beſte Schrij

vers beveſtigt deze opvatting.

(87) Den eerſten perſoon ſtelt men ook wel,

naar den ouden trant, ik beminne, bidde ;

waar aan de Schrijver der I'ea den voorrang

eeft in eenen brief in de Boekz Mai 17o8.

l. 552-554. tegens welken SEWEL zich

verdedigt in de Boekz. Jun. 17o8, bl 145

147; zie ook onze aanm bl. 26, 27. -- Den

tegenwoordigen tijd kan men ook dus uitdruk

ken , ik # beminnende ; maar dan wordt

'er eene meer aanhoudende daad door aange

duid

(88) Op gelijke wijze, als wij in onze voorg.

aanmerk. zagen, kan men hier ook zeggen ik

was beminnende -- Hier hebben wij een ge

lijkvloeiend werkwoord, het welk de achter

aan heeft, ten kenmerk van dezen Tijd. Van

de ## werkwoorden zie S.

XXXIX - In plaats van de heeft men ook wel

te, gelijk de welluidendheid vordert, wanneer

de achterſte medeklinker van het werkwoord

ſcherp is b. v. f, k, p, ſ, t, cb: als hij

blafte, drukte, hoopte, taſte of taffede, lach

te. -- Oudtijds had men ik beminnede, ge

lijk men nog zegt ik vattede.
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den (89); 4) had bemind gebeden (9o)

5) zal beminnen, bidden, en zoud bemin

nen, bidden (91). -

2 Per

(89) Gelijk de verled. en de meer dan volmaakt

verledene Tijd gemaakt worden , van - ik

heb of had met het lijdend deelwoord, ik

heb, of had bemind, gewild, geboord, gezien

begeerd, gemeend; zoo blijft die ook, wan

neer er eene verbogene onbep. wijze met te

op volgt, als ik heb, of had begeerd te wan

delen, ik heb of had gemeend te zullen zien,

ik heb of had begonnen te werken , ik heb

of had behoord te gehoorzamen, ik heb en

had getracht te hooren: maar wanneer er eene

onbep. wijze zonder te volgt, dan heeft men

heb of had ook met eene onbep. wijze achter

zich, in den zin van den volm. verl. of meer

dan volm. verl. tijd b, v. ik heb of had hem

willen zien, ik heb en had hem hooren ſpre

ken, ik heb of had hem zien wandelen, en niet

gewild, gehoord, gezien. Deze manier van

ſpreken is ſtandvaſtig, en wordt met voor

beelden beveſtigd door HUYD. Pr. bl. 557-559.

(9o) Bij dezen meer dan volm. tijd geldt ook

onze voorgaande aanm. - Wanneer men de

zen en den verled. tijd ſamenmengt, wordt

een tijd aangeduid, die nog meer voorbij is,

b. v. ik heb oſ had bemind gehad.

(91) De klemtoon valt in den toekom. tijd op

+ het werkw. zelve, niet op zal ; zie onze

aanm. 85. - Wanneer men uitdrukken w: 2

- 2lt.
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a Petſoon: gij 1) bemint, bidt (92); 2) be

mindet badt (93); 3) hebt bemind. gebe

den; 4) hadt bemind, gebeden; 5) zult

en zoudt beminnen, bidden.

Perſoon: hij, zij 1) bemint, bidt (94);

2) beminde, bad (95; 3) heeft bemind,

H 4 gé

dat de tijd , die komen zoude, nadert, zegt

men bij ſtaat te beminnen, te ſlaan -- Wil

men een vermengden tijd van het verled. en

toekom. te kennen geven, men ſtelle bij zalbemind hebben. k

(92) Eertijds gebruikte men wel ſt of eſt ten

merke van den tweeden perſoon, du ſalſt,

biſt voor binſt. Nu is de t bij verkorting van

et het teeken , gij beminnet of bemint. Hier

uit merkt gij, dat werkw, die eene d hebben ten

wortelletter, in den 2 perſ in dt of det ein

digen; b. v. gij houdt, wordt, voor houdet,

wordet. Op gelijke wijze heeft de t plaats in

den 3 perſ. van 't eenv. hij bemint, en in

den 2 perſ van het meerv. gijlieden bemint;

maar ook in den 2 pers. van den onvolm verl.

tijd, in beide getallen, als gij en gijlieden bemin

det; zie HUYD. Pr. bl. 288. en breeder over

d, t , dt, bl. 31-36; ook boven S. XVlt.

(93)Overde t hier achter aan, zie de voorg. aann.

(94) Over de t hier achter aan, zie 92 aanm.

Hij zet, vat zegt men verkort voor hij zettet,

vattet; zie boven bl 16. - -

(95) In den 3 perſ van dezen 2 Tijd moet geen

t achter aan zijn, hij bad, doch niet bij badt;

zie de Proeve der verh. van het Genootſch dul

ces ante omnia muſae, bl. 86-92.
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gebeden; 4) had bemind, gebeden, 5) zal

en zoude beminnen, bidden. -

Meervoud.

1 en 3 Pers. Wij, zijlieden 1) beminnen,

bidden; 2) beminden, baden; 3) hebben

bemind, gebeden; 4) hadden bemind ge

beden; 5) zullen en zouden beminnen,

bidden.

2 Perſoon: gijlieden bemint, bidt; en zoo

verv. als in 't Eenv. (96)

Onderſtellende, of Wenſchende Wijze. (97)

- - - -
Een

(96) In den 2 perſ. van den eerſten Tijd is een

t achter aan ; zie aanm. 92. - Doch 'er is

verſchil over den 2 perſ. in 't meerv. van den

2 Tijd ofmen zeggen moet gijlieden beminde ,

of beminden, dan ofbemindet. Wij keuren het

laatſte beſt, in overeenkomſt met den 2 perſ.

van het eenv. en met de Ouden, gelijk HUYD.

ook doet, zie Pr, bl. 2o7-2o9, en VERWER

brief aan RELAND bl. 511, 512. - -

(97. Deze wijze van Tijdvoeg. heeft eenen ver

ſchillenden zin. Zonder voorvoegſels

kan 'er 1) een wenſch door aangeduid worden

hij beminne! 2) eene voorwaarde, beminde hij,

ik zou mij verblijden. - Meteenige voor

voegſels wordt 1) het oogmerk uitgedrukt door

op dat, dat, ten einde: 2) een wenſch, door

och
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Eenvoud.

1 Perſoon : dat ik 1) beminne, bidde; 2)

beminde,, bade; 3) bemind gebeden heb

be; 4) bemind, gebeden hadde; 5) bemin

men, bidden zulle, en zoude.

Perſoon: dat gij) beminnet, biddet; 2) be

mindet, badet 3) bemind, gebeden heb

bet; 4) bemind, gebeden haddet ; 5) be

minnen, bidden zullet, en zoudet.

Perſoon: dat hij, zij beminne, en verv.

als de I Perſ. - -

Meervoud.

en 3 Perſ dat wij, zijlieden 1) bemin

nen, bidden ; 2) beminden, baden; 3) be

mind, gebeden hebben; 4) bemind, gebe

den hadden; 5) beminnen, bidden zullen.

2 Perſoon: dat gijlieden beminnet enz. als

't Eenvoud.

Gij vind hier geen hebben gehad, en

hadden gehad, door den zoetvloeienden NY

LOE geſtreept (98). Dit komt eigenaartig in

H 5 de

och dat, dat: 3) eene voorwaarde, door in

dien, of wanneer, 't en zij: 4) eene aanſpoo

ring door dat: 5) eene toegeving door boewel,

ſchoon, het zij. Men zou op dit alles echter

nog nadere bedenkingen kunnen maken ; . zie

TEN KATE I. 523-528.

(98) Zie aanm. 9o.
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--------

de

(I

(9

(1

tijdvoeging van het hulpwoord hebben zelfs,

V.

1). ik heb den HEER lief.

2 | -- had hem lief. -

3) -- heb hem lief gehad.

4) - had hem lief gehad.

5) -- zal hem lief hebben. enz.

S. XXXVI.

Tijdvoeging van het Lijdende (99)

werkwoord bemind worden.

Hier komt eerſt het hulpwoord worden

oo) met zijn Onvolmaakt-verleeden, het

geen

9) Het geen wij over den aart der bijzondere

wijzen, en Tijden in de twee voorg. S. heb

ben aangemerkt, geldt doorgaans hier ook,

en in de twee volgende S. Hét zal daarom

niet herhaald worden: gelijk bijzondere aan

merkingen over de Perſonen hier ook te ſtade

komen; b. v. aanm. 92, en 96. *

oo) Taalkundigeu verſchillen in de vervoeg.

van het hulpw. worden. SEWEL heeft, ik

word of werd , ik wierd, dat ik worde of .

worde, dat ik wierde; worden. MOONEN

en V. D. PALM , ik worde, werd, dat ik

worde, dat ik wierde, worden. Idea L. B. p.
o 3

43, ik worde, ik wierde, dat ik werde, dat

ik wierde, worden: en in de Boekz, Mai 1798
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geen hier de plaats van het bedryvende werk

woord inneemt : dan het hulpwoord zijn

(1o 1), met het onvolm. verleed. (ben, was):

eindelijk zullen. -

- (1o 1)

bl. 543 beide werden en worden, het eerſte

als Zuidhollandſch, en daar van ik wierde ;

het andere als Noordhollandſch, en van daar

ik werde. Maar HUYD. beweert, Pr, bl. 8o

82, uit de Oudheid, ik worde, ik werde, dat

ik worde of werde, dat ik wierde, worden.

Ik acht dit geſchil van geen groot belang,

Men kieze naar zijn genoegen. Ik kieze

worden, ik worde, dat ik worde, met onzen

Schrijver, om dat men oudtijds, en nu, zoo

meeſt ſchrijft. Werden, ik verde, in den I

tijd der Aantoon. Wijze is waarſchijnlijk een

bijzondere tongſlag van hetzelve woord wor

den. Het koomt maar aan op den 2 tijd ,

ik wierd, dat ik vierde, of ik werd, dat

ik werde. Ik vind geen zwarigheid om het

eerſte met onzen Schrijver te volgen : want

meermalen hebben de werkw. in dezen tijd

de ie, b. v. ik viel, ik ſliep; en doorgaans

wordt de aanvoegende wijze gemaakt van de

aantooneude wijze door een bijgevoegde e.

Heeft de Heer HUYD. voorbeelden der Ou

den voor worden , ik werde enz.; ik weet

niet of die algemeen zoo ſchreven.

(1o1) Met het hulpw. zijn in plaats van wor

den kan men het geheele lijdende werkw. ver

voegen, ik ben bemind, was bemind, ben en

ZU/IS

-
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Onbepaalde Wyze.

bemind worden.

Verboogen.

Tegenw. bemind te worden.

Verleed. bemind geworden te zyn.

Toekom. te zullen bemind worden.

Deelwoorden.

Tegenw. bemind wordende, of bemind.

Verleed. bemind geworden zynde.

Toekom. zullende bemind worden.

Gebiedende Wijze.

Eenvoud.

2 Perſ word bemind.

Meervoud.

wordt bemind.

+

Aan

was bemind geweeſt, zal bemind zijn. Doch

dan ſchijnt de nadruk meer op het werkwoord

zelve te vallen, die anders meer op het hulpw.

worden is.
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Aantoonende Wijze.

Eenvoud.

1 Perſ. ik 1) word bemind 2) wierd be

mind 3) ben bemind geworden 4) was

bemind geworden 5) zal en zoude be

mind worden.

2 Perſ gij 1) wordt bemind 2) wierdt be

mind 3) zijt en 4) waart bemind gewor

den 5) zult en zoudt bemind worden.

3 Perſ. hij, zij 1) wordt en 2) wierd be

mind 3) is - en 4) was bemind geworden

5) zal en zoude bemind worden.
A

Meervoud.

1 en 3 Perſ wij, zijlieden 1) worden- en

2) wierden bemind 3) zijn- en waaren

bemind geworden 5) zullen en zouden

bemind worden.

2 Perſ. gijlieden- als 't eenvoud:

Onderſtellende of

Wenſchende Wijze.

Eenvoud.

1 en 3 Perſ dat ik, bij, zij 1) bemind wor

de en 2) -- wierde 3) bemind zij #
4.

\
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4) -- waare geworden 5) -- zulle en zou

de worden.

2 Perſ, dat gij bemind 1) wordet, en

2) -- wierdet 3) zijt en 4) - waaret

geworden 5) -- zulles en zoudet worden.

Meervoud.

1 en 3 Perſ dat wij, zij lieden bemind

1) worden en 2) - wierden 3) zijn en

4) waaren geworden 5) zullen en zou

den worden.

2 Perſ dat gij lieden - als 't Eenvoud.

S. XXXVII.

Tijdvoeging van het Onzijdige

Werkwoord blijven.

De orde hier van is uit het voorige ge

noegzaam blijkbaar.

Onbepaalde Wijze.

blijven.

, Verboogen.

Tegenw. te blijven.

Verleed. gebleeven te zyn

Toekom. te zullen blijven. , 1 •

- , Deel

-
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r Deelwoorden.

Tegenw. blyvende

Verleed. gebleeven zynde,

Toekom. zullende blijven.

Gebiedende Wijze.

Eenvoud. -

Tegenw. Toekom.

* Perſ blijf gij zult blijven

eervoud.

blijft gijlieden enz.

*
enZ.

Aantoonende Wijze.

- Eenvoud.

1 Perſ: ik 1) blijf2) bleef 3) ben en 4) was

gebleeven 5) zal en zoude blijven.

2 Perſ gij 1) blijft 1) bleeft 3) zijt- en

4) waari gebleeven 5) zult en zoudt

blijven.

3 Perſ bij, zij 1) blijft 2) bleef 3) is en

4) was gebleeven 5) zal en zou blijven.

Meervoud.

1 en 3 Perſ: wij , zijlieden 1) blijven 2

bleeven 4) zyn - en waaren gebleeven

5) zullen en zouden blijven.

2 Perſ gijlieden -- als het Eenvoud.

De Onderſtellende of wenſchende wijze

is uit het voorige ligt te zien.

Hier ziet gij insgelijks geen ik ben, en
ZU/CS

A
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-1

was gebleeven geweeſt enz. dit is eigen aan

de tijd voeging van het hulpwoord zijn zelfb. v.

15 ik ben van den HEERE bemind

2) - was van hem bemind

35 - ben van hem bemind geweeſt

#5 - was van hem bemind geweeſt
5) - zal van hem bemind weezen of zijn

enz. (1o2S. XXXVIII. D

Tijdvoeging van het Onperſoonlijke
werkwoord berouwen.

Onbepaalde Wijze.

berouwen.

Verboogen

Tegenw. mij te berouwen

Verleed. mij berouwd te hebben

Toekom. mij te zullen berouwen,

Deelwoorden.

Tegenw. mij berouwende

Verleed. mij berouwd hebbende

Toekom. mij zullende berouwen.

- Gebiedende Wijze

2 Perſ. Eenv. het berouwe tl .

Meerv. het berouwe ulieden. ,

Aantoonende Wijze.

het 1) berouwe mij, u, hem enz. 2) berouw

- de

(1o2) Zie de voorg, aanm. over dit zijn.
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/

de mij 3) heeft- en 4) had mij berouwd

5) zal en zou mij berouwen.

Aanvoegende Wijze.

dat het mij 1) berouwe 2) berouwde 3) be

rouwd hebbe en 4) - hadde 5 berouwen

zullen en zoude (193).

S. XXXIX.

De onderſcheiden Rangen der werk

woorden naar het verſchil hunner

worteltijden.

Laat mij hier ten ſlotte iets bijvoegen van

het verſchil in 't uitdrukken der Worteltij

den. Deze zijn ten aanzien van het werk

woord zelfs zonder bijvoegſel, 1) het Te

genwoordige, b. v. bid; 2) het Onvolmaakt ver

leeden, bad; en 3) het Volmaakt verleeden

Deelwoord, gebeden. Deze zijn in de Tijd

voeging van ieder werkwoord noodig te wee

UCI),

Ik zal ſlechts de onderſcheiden. Rangen,

door den Taalgeleerde L. TEN KATE ge

l ſchift

(103) Wij zouden er een voorbeeld van de

vervoeging der wederkeerende werkw, op kun

nen en moeten laten volgen , 't en zij wij

dachten, dat dit uit het bijgebragte wel afge

leid kunne worden; zie zich ſchamen bij V.

D. PSALM II, 92-93. -
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ſchift (ro4), hier met een voorbeeld voor

ſtellen.

De Gelijkvloeienden.

1 Rang. Die 1) in 't tegenwoordige, 2) on

volmaakt verleeden, en 3) het verleeden

Deelwoord eenen zelfden klinker hebben,

en in het Deelwoord geen en achter aan,

maar ſlechts het onſcheidbaare voorvoeg:

ſel ge: als hoopen, 1) hoop, 2) hoopte,

3) gehoopt. (1 o5)

De Ongelijkvloeienden.

2 Rang. Die in 2) en 3) gelijke vokaalheb

ben, maar van 1) verſchillen, en in het

Deelwoorden achteraan hebben:alsſchrijven,

1) ſchrijf, 2) ſchreef, 3) geſchreeven

(1o6). 3 Rang

(104) I deel, bl. 543-574 : gelijk hij ook over

de rangſchikking der Moeſo-Gottiſche, Frank.

Duitſche, Angel-ſaxiſche, Hoog-Duitſche, Ys

landſche, en Land-Frieſche ſpreekt bl. 575-71c.

(105) DeDeelwoorden hebben in dezen Rang tach

ter aan, wanneer de laatſte medeklinker ſcherp

is, en er eene t is in den 2 tijd; anders d’,

als bemind ; zie aanm. 1I I, en 88. – Over

het voorgevoegde ge, zie beneden aanm. 1 11.

en S. XEifi. -

(1o6). In dezen 2 Rang wordt 1) de y van de
e OIl
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3 Rang. Die in 1) en 3) gelijke, maar in

2) ongelijke vokaalhebben: als leezen, lees,

las, geleezen (1o7.

l 2 4 Rang

onbep. wijze veranderd in e , als ſchrijven ,

ſchreef, geſchreven : zoo ook belijden, bedrij

ven, bewijzen, bezwijken, blijken, blijven,

bijten, drijven, grijpen enz. 2) de ui in o

ſluiten, ſloot, geſloten : zoo ook druipen, dui

ken, kluiven, kruipen, ontluiken, pluizen, rui

ken, ſchuilen, ſchuiven, ſluiken, enz. 3) de

ie in o; ſchieten, ſchoot, geſchoten : zoo ook

bedriegen, bieden, genieten, gieten, kiezen, klie

ven, liegen, rieken, verliezen , vliegen , vlie

den , vlieten , vriezen, zieden. 4) de zachte

lange e in o; bewegen, bewoog, bewogen: zoo

ook belen, wreken. 5) de korte i in 0; vin

den, vond, gevonden: zoo ook beginnen, bin

den, blinken, dingen, dringen, drinken , enz.

6) de korte e in o; berſten, borſt , geborſten :

Zoo ook bederven, bergen, delven, enz.

(1o7) Gij ziet hier in den 3 Rang 1) dat e

veranderd wordt in a : zoo ook eten, gene

zen, geven, meten, treden, vergeten, vreten.

2) de lange a voor d, p, t, s, z, in ie; als

braden, bried, gebraden; gelijk raden , laten,

ſlapen, blazen. 3) a voorg, r, v, i, in oe;

dragen, droeg , gedragen : zoo ook jagen ,

ſlagen, varen, graven, waaien. , 4) korte 'a

voor k, l, ſ, in ie; als vallen, viel, gevallen :

zoo ook waſ/chen. 5) korte al voor n in i of

o; als bangen, bing, bong, gehangen: zoo ook
#U4/7-

t

:
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4 Rang. Die in alle drie ongelijke vokaal

hebben: als bidden, bid, bad, gebeden.

(108)

5 Rang. Die in 2) en 3) gelijken klinker

hebben, als de tweede Rang , doch wel

ker Deelwoord niet in en eindigt : als

denken, denk, dacht, gedacht. (1 o9)

6 Rang. Die wel in alle drie gelijken klin

ker , hebben als de eerſte Rang ,

maar welker Deelwoord in en eindigt ;

als bannen, ban, bande, gebannen (1 to).

S. X L.

vangen, gaan verkort van gangen, ſtaan van

ſtanden. 6) o, op, ou, oe in ie; als worden ,

wierd , geworden : zoo ook loopen, ſtooten,

houden, bouwen, roepen.

(1o8) In den 4 Rang heeft men 1) korte i in

a en e; als bidden, bad, gebeden: zoo liggen,

zitten. 2) lange e in a, en o; bevelen, beval,

bevolen: zoo ook breken, nemen, plegen, ſpre

ken, ſteken, ſtelen. 3) korte e in ie , en o;

als helpen , hielp, geholpen ; zoo ook ſterven,

verwerven, werpen. 4) ee in oe of oo, en o;

als ſcheeren, ſchoer, ſchoor, geſchoren, zoo ook

&UCt'/'6/7,

(1o9) zoo ook brengen, koopen, zoeken, wer

ken.

(11o) Zoo ook bakken, brouwen', hecten, lachen,

laden , malen , ſcheiden, ſpannen, ſpuiven ,

vouven , weven, zouten. •

Be
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S. XL.

Van de Deelwoorden.

De oorſprong en verſcheidenheid der Deel

woorden is genoegzaam te zien uit de gege

ven voorbeelden der Tijdvoeging (111).

Ze worden dikwijls als bijvoeglijke naamw.

gebruikt, en voor de zefsſtandige geplaatſt.

Een Deelwoord is dezerwijze een woord,

dat de beſchreeven daadlijkheid, het zij bedrij

I 3 Ven

Behalven deze Rangen zijn er nog onregel

matige werkwoorden : waar over, gelijk over

al het voorgaande men TEN KATE kan in

zien op de aangeh. plaats. Ook heeft HUYD.

hier omtrent nuttige aanmerkingen Pr, bl.

62-66, 123, 344, 543; en Idea p. 47, 48.

(111) Omtrent de ſpelling der lijdende Deelwoor

den merk ik aan, dat dezelve in regelmatige

of gelijkvl. werkw. eindigen in d wanneer er

een d is in den 2 tijd der aantoon. wijze ;

b. v. beminde, bemind; geſtelde, geſteld: maar

datze eindigen in t wanneer er in dien 2 tijd

een t is; b. v. drukte, gedrukt: zie boven ,

aanm. 88, Io5, en ## bl. 34, 36. - In

werkw. van den 2, 3, 4, en 6 Rang gaan dezelve

uit op en als geſchreven, gelezen, gebeden, ge

bannen: ze hebben dan een voorgevoegd ge,

ten zij er een onſcheidbaar Voorzetſel bij het

werkw. zij, waar van S. XLIII, zal gehandel

worden. -

,
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vende, het zij lijdende of ontvangende als

eene hoedanigheid van den perſoon of zaak,

door het naamwoord uitgedrukt, aanduidt :

dus heeft het zelve deel aan de eigenſchap

beide van het werk- en bijnaamwoord, en

kan den naam draagen van een Daadlyk by

naamwoord.

Als zoodanig zijn de Deelwoorden ook ver

anderlijk, gelijk de bijnaamw. door Verbui

ging en Vergrooting.

De Verbuiging (112).

W. eene beminnende een bemind wordend,

Moeder. d. i. bemind kind.

E. eener beminnende van een bemind kind.

Moeder enz.

De

(112) Daar is verſchil onder de Spraakkunſte

naars over de verbuig. der lijdende Deelw.

die op en uitgaan, zelfs wanneer die als bij

voegl. worden aangemerkt. ELZEV. oordeelt

dezelve onveranderlijk, bl. 94. gelijk ook PIE

TERSON Rapſodia van Ned, Taalk, bl. 23--32.

MOONEN werpt in de buiging de n achter

af, bl. 51. Doch waarom zou men hier den

aart der bijv. naamw. in de buiging niet mo

gen volgen, en ſchrijven een gevangenen ver

loſſen? Althans zoo denkt TEN KATE I. 323.

377 ; HUYD. bl. 191 ; en KLUIT bl. 178.

En ik zie geene reden, waarom ik ook #
1t
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#

---------- -- -
- - -

De Vergrooting. (113)

Bedrijvende.

ſtreelend, ſtreelender, allerſtreelendſt.

ſterkend, meerſterkend, meeſt ſterkend.

Lijdende.

bekrompen, bekrompener, bekrompenſt.

gedrukt, meer gedrukt, meeſt gedrukt.

\ * . S. XL I.

- Van de Bijwoorden.

Een Bijwoordof Bijwerkwoord is een woord

dat de hoedanigheid der beweeging of daad

lijkheid (niet de werking zelf) te kennen

geeft. (114)

I 4 Dus

dit ſpoor niet volgen zoude, ten zij eene te

lange ſtaart, door deze buiging, ontſtaan, wan

luidendheid veroorzaakte.

(I 13) Hier paſt ook, 't geen wij op S. XXVI.

aanmerkten.

(114) De oorſprong der Bijwoorden is niet al

tijd dezelve. Sommige worden van geene an

dere woorden afgeleid als ja, neen, hier ,
daar.
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4.

Dus zijn er, om iets bij te brengen, die

de werking beſchrijven ten aanzien van der

zelver. -

1. Wijze: als kwaalijk, wijſlijk, ſtoute

lijk, ſchrikkelijk, zoo, enz. b. v. kwa

lijk ſpreeken, wijſlijk overleggen, enz.

2. Hoeveelheid : b. v. dikwijls zeggen ,

eenmaal ſpreeken, het woord tweemaal

hooren, driemaal 's daags bidden enz.

3. Tijd: als toen dit geſchiedde; nu dit ,

en dan dat doen, morgen is 't ruſtdag,

het is te vergeefs, vroeg op te ſtaan ,

laat op te blijven, altijd te arbeiden ,

zo het de HEER niet zegent enz.

4. Plaats, als hier komen, daar blijven,

elders heen reizen, naar boven klim

men, achterwaards keeren, enz. (115)

- De

daar. De meeſte worden van een zelfſtan

dig of bijv. naamw. afgeleid door bijvoeging

van lijk, als naamlijk, openlijk. Vele zijn niet

anders dan de 2 naamv. van zelfſt, woorden,

als 's morgens, veelſzins.

(175) Meer ſoorten, en veel voorbeelden van

elke ſoort vindt gij bij MOON, bl. 246--249',

V. D. PALM, II. 98-1oo, SEWEL bl. 318

32o VAN HEULEN Ned. Gramm. bl. 67-69.

-HUYD. heeft, in zijne Proeve, hier en

daar nuttige aanmerkingen, waarvan we ee

-------- --

nige zullen bijbrengen. -- wordt er van zaken

- r ge

A
j

-

-------------- 2
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l De Bijvoegl. naamw. en Deelwoorden wor

den ook dikwijls als Bijwoorden gebruikt,

I 5 en

geſproken, men zegt waar van, waar aan,

in, mede; maar wordt er van perſonen getpro

ken, men zegt van welke, aan welke, in, met

welke, zie den zelven bl. 469. - Heind en

veer beduidt nabij en verre ; zoo ook hen

(voor beind) of omtrent, zie bl. 532, 533. --

Zulks wordt wel eens gebruikt voor zoo zeer,

zie bl. 541. -- Het wordt in 't verhalen gebe

zigd voor daar, het was, zie bl. 472, 473.

-- 'Er wordt genomen in ſpreekwijzen als deze,

daar is 'er, die meent of meenen , zie bi.

345--347 ; en KLUIT bl. 268--273. -

Over terwijl, en nog zie aanm. 127. -- Ooit,

en nooit zien op den verledenen ; immer en

nimmer op den toekomenden tijd ; b. v. ik

beb dat nooit gezien, ik zal dat nimmer doen.

-- Daar van daan wordt door HUYD. zoo

uitgelegd, bl. 68, 69, 622, dat daar en daan

eertijds het zelve geweeſt zij, en een van bei

de hier overtollig zij : doch in de Taalkund.

Aanmerk. van I. FORTMAN, bl. 51-53,

wordt duidlijk getoond, dat het bij wellui

dendheid zij, voor daar van aan, gelijk van

ſtonden aan, van voren af aan, bij welke ge

legenheid dit # van, aan door Hem uit de

Oudheid wordt opgehelderd -- Wel eer is

naar denzelven Hr. FORTMAN , bl. 81, 82,

bij verbaſtering voor wijl eer: Wijle beduidt

een bepaalden tijd ; wijlen verleden zijn ,

wijlend , wijlen verleden, overleden ,

hier van wijl eer of wijlen eer, en van daar

bij,
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en dan ondergaan ze, gelijk dezen, geen ver

andering; b. v. die vrouw is verſtandig,

een lieflijk ruikende bloem, dat geneesmid

del is ſterkend.

S. XL II.

Van de Voorzetſelen.

Voorzetſels zijn woorden, die voor of ach

ter de naamw. of voornaamw. geſteld, der

zelver omſtandigheden, neffens den vereiſch

ten naamval, dien ze beheerſchen, aanwijzen.

Ze regeeren al de verboogen naamval

len. (1 16)

De Eigenaar wordt door van vereiſcht ,

in beteekeniſſe van bezitting; b. v. het

geld van zijnen Heer. - D

e

bij, verbaſtering eertijds wel meer, nu wel eer:

gelijk welligt bij verbaſtering zoude zijn van

vielligt , 't viel, het gebeurde ligt, miſſchien

voor magſchien, 't mag geſchieden.

(116) ELZEV. betoogt, bl. 1 18-- 124, metvoor

beelden, die meeſt uit VONDEL gehaald zijn,

dat de voorzetſels dien naamval vereiſchen,

welke boven genoemd is: doch ſommige dier

voorbeelden bewijzen niets. Daar zou ook

omtrent deze beheerſching nog al vrij wat te

onderzoeken vallen, zo wij mogten uitweiden;

zie MOON, bl, 305. -318, V. D. PALM III.

38--42. - - - -
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&

De Ontvanger door aan; als aan zijnen

dinſt zich overgeeven [en voor , als ik

zal dit voor hun afſchrijven J &

De Lijder door achter, heba iven (1 17D,

beneden, binnen , bij , boven, buiten,

jegens , langs, na (1 18 , naar (1 18)

naaſt , neffers , om, omtrent , onder, op,

t 1 19) over, rondom, finis, of ſedert, tegen

C1 o), tegens (12o7, tot (122), tuſſchen,

volgens , voorhy , voor (beduidende den

tijd), wegens. Bij voorbeeld achter mij,

behalven den HEERE; beneden of boven

zijn en ſtaat, binnen of buiten dan tempel,

- kom

(117) Behalven vordert den vierden naamv. des

mogen wij niet zeggen behalveu ik, maar mij,

zie HUYD, bl. 512.

(118) Nu en naar zyn onderſcheiden. Vol

gens HUYD. bl. 622, beduidt na eenen ver

ledenen tijd; b. v. na den eerſten volgt de

tweede: ook eene nabijheid: maar eene bewee

ging hij ging naar Ajijterdam (hoewel AMPZ.

bl. 77. hier # gebruikt), en eene ſchikking

volgens zekeren regel b. v. maar dat voor

ſchrift wandelen.

(119) Op beteekent meermalen ook mens VOOIT

al wanneer het bij werkw. gevoegd wordt,

als opkrabben: zie HUYD. bl. 549, 55o.

(12o) Tegen en tegens zijn, naar AMPZ, bl.

77, zoo onderſcheiden, dat men zeggen moete

iemand tegen komen, en tegens iemand ſtrijden.
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%

kom bij mij; jegens mij welgezind, langs

dezen weg, enz.

De Derver door van in beteekenis van af,

voorts door, in en uit (121), met en zon

der, ten (122), en ter (122) in ſtede van

B05

(121) Uit geeft wel eens iemands oorſprong te

kennen, als die man is uit Arabië, zie

HUYD. bl. 113, 622.

(122) Ten, bij verkorting van tot den, of tot

eenen, wordt gebruikt voor mannelijke naamw.

Ter voor tot der of tot eener voor vrouwel.

naamw. Zoo denken ook TEN KATE I.

## en HUYD. bl. 455. En ik ſta onzen

chrijver toe, dat deze voorzetſels den laat

ſten naamv, vereiſchen in de ſpreekwijzen,

ten mijnen huize, ten tijde, ter goeder ure ,

en ſoortgelijken : dan koomt het oorſpronglij

ke tot , dat in ten voor tot den, of in ter

voor tot der verborgen ligt, voor in den zin

van te; gelijk men oudtijds meermalen, doch

nu minder zegt, hij woont tot Amſterdam ,

voor te Amſterdam; Dit gebruik van tot be

ſpeurt men nu niet meer bij achtbare Taal

kenners, maar wordt nog verdedigd door
VERWER in eenen brief in de Boekz. van

Mai 17e8, bl. 542. Ook kunnen wij in de

ſpreekwijze ter goeder ure en diergelijken den

laatſten naamval ontdekken uit den uitgang

op r, dien men in het vrouwl. eertijds had

de, en waar van met der tijd, in der daad,

op der aarde is; zie aanm. 45. Maar ik#
- Cn
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tot den en tot der, eindelijk het plaatslike

te voor naamen zonder artikel By voor

beeld ik heb van den HEERE ontvan

gen; niemand komt tot den Vader dan

door mij, in hem zijt gij volmaakt ; uit

zijne volheid ontvangen wij, met mij zult

gy in 't Paradijs zijn, zonder mij kunt

gij niets doen, wie is ten hemel opgeklom

men; hij doet ter belle nederdalen; einde

lijk te water, te lande, te ſchepe, te bed

de, te huis, te Amſterdam. (123)

S. XLIII.

den laatſten naamv. niet vinden in deze uit

drukkingen God ſtelde Moſes ten leidsman van

Israel, Jakob begeerde Rachel ter vrouwe,

ten hemel gaan, ter helle nederdalen. Zouden

wij hier tot, het welk in ten, en ter verbor

gen ligt, niet moeten nemen in den zin van

eene beweging en toeſtrekking, gelijk het La

tijnſche ad en in; en zoude tot, en dus ook

ten , in dezen zin niet den vierden, doch

geenszins den zesden , naamv. vereiſchen,

gelijk tot door den Schrijver als een beheer

ſcher van den vierden naamv. ſtraks ook ge

noemd is? Men zal dit ligt toeſtaan, maar

dan denken, hoe ſtrookt dit met ter? die

moet dan ook een vierden naamv. vereiſchen

in de ſpreekwijze ter belle nederdalen enz,

kan men dan in den vierden naamv. ook tot

der zeggen ? Ik zal dit thans niet onder

zoeken.

(123) Zoo ook te wagen, te koets; zehuy:
e
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S X LIII.

Van het onderſcheiden gebruik der voor

zetſels bij de werkwoorden.

De Voorzetſels verkeeren dikwijls met de

werkwoorden. De onbepaalde wijze heeft

ze voor aan met zich vereenigd; Doch ſom

mige vereiſchen met het (-) koppelteeken

verbonden, of geheel afgeſcheiden gebruikt

te worden. Ze worden deswege verdeeld in

onderſcheidbaare en ſcheidbaare: als tereene

zijde, overleggen, overweegen, overloopen,

volmaaken, misdoen enz. (124) ter andere

zijde over-leggen, over-weegen, over-loopen,

De kenteekens van onderſcheid zijn drie

voudig.

1) In den nadruk der uitſpraak. De

Onſcheidbaaren ontvangen dien op het zaa

ke

bl. 11o, te moede; bl. 48o, voor dit tekoomt

ook wel tot; zie de voorg. aanm.

(124) De voorvoegſels van dezegenoemdewerkw.

zijn eigenlijk ſcheidbaar, maar worden als on

ſcheidbare aangemerkt. Onafſcheidelijke in den

ſterkſten zin zijn be, ge, ber, ont, ver in be

minnen, gebieden, herwinnen, ontzeggen, ver

liezen. Over de kracht van dit ver voor

#en, zie FORTMAN taalk. Aanm

, I 2-•2 I.
-
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kelijke deel van het werkwoord, als een zaak

overleggen, maar de ſcheidbaaren op het voor

zetſel, als een dekſel ergens overleggen.

2) In 't verboogene van de onbepaalde wijze:

het eerſte neemt te voor zich, als een zaak

te overleggen; het twede neemt te tufſchen

in, als een deken over te leggen, wordende

dus geſcheiden. (125)

3) in het verleeden Deelwoord: het eerſte

heeft een voorgeſtelde zaak overlegd hebbende;

het tweede ſcheid wederom en neemt ge

tuſſchen in; als, een deken zich overgelegt

hebbende. (126)

S. XLIV.

(125) Hier koomt nog bij, dat de Onſcheidbare

voorveogſels altijd voor aan het werkwoord

blijven, en de ſcheidbare hunne plaats ver

wiſſelen b. v. omtrent de eerſten, ik overleg,over

leide , heb overlegd, zal overleggen : omtrent

de Scheidbare ik leg over , laide over, heb

overlegd, zal overleggen, zie TEN KATE I.

536--8.

(126) Even zoo hebben ook zulke werkw.die in den

ſterkſten zin onafſcheidelijke vooorſetſels voor

zich hebben, geen ge voor aan in het Deel

woord, als bemind, gebeden, herwonnen, ont

zegd, verloren.

Over deze S. kan men TEN KATE lezen

I. 406- 409, 533-538.

t

i
*
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- S XLIV. -

Van de Voegwoorden.

Voegwoorden zijn die dienen tot binding

# en beſtiering der rede. Dezen zijn veelerlei.

Om er iets van op te geeven: daar zijn.

1 Samenbindende : ' en , ook , mede , als

mede, mitsgaders, [noch, nocht].

2 Redengeevende: want, dewijl,om dat,

vermids, [naardien ]

3 Beſluitende: derhalven, dienvolgens, dies

wegens, [dan, waarom, daarom.]

4 Toeſtaande: hoewel, alhoewel, ofſchoon,

Lhoe zeer, al wel, 't zij]

5 Tegenſtellende : doch, maar, echter ,

nochtans [even wel, toch..]

6 Voorwaardelijke: by aidien, indien, ten

zij, ten ware, zoo, [of,J enz. X127)

S.

(127) Daar zijn ook Verhalende Voegwoorden;

hoe, dat : en Oorzaaklijke; dat, op dat, ten ein

de Alle deze Voegwoorden hebben niet

dezelve plaats in eene rede : vele kiezen het

begin; andere volgen het begin ; ſommigen

kan men naar willekeur plaatſen : het welk

men uit het gebruik toereikend weet.

Ik voeg er ſlechts bij, dat ſommige metande

re voegwoorden of bijwoorden niet of wei

nig in klank, maar wel in beteekenis ver

ſchillen : gelijk men dezelve om verwarring

VOOr
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ſ,

S XLV.

Van de Tuſſchenwerpſels.

Een Tuſſchenwerpſel is een woord, dat

tuſſchen een rede wordt ingeworpen, om de

, gemoedsbeweeging des ſpreekers uittedruk

ken. Dus heeft men, om ten voorbeelde

iets te geeven :

1 Een Verwonderend o!

2 een Klaagend ach! [helaas !J

3 een Wenſchend och! Toch off]

4 een Smeekend ai toch! [ailieve ſ]

5 een Verſmaadend fij! foei !

6 een Dreigend wee!

7 een Stilhoudend ſus! hoo! enz.

K DER

voortekomen , veeltijds door ſpelling onder

ſcheidt : als dewijl (want) en terwijl (geduren

de); altoos (ſlechts) en altijd (ten allen tijde);

doch (maar) en toch (ſlechts); of (een vraag

woord) en ofte (een onderſcheidingswoord),

noch, nochte (een ontkennend woord) en nog

(tot hier toe;) en, ende (een koppelwoord) en

en (een loochenend woord, ik en doe dat niet)

het welk nu verouderd is, echter nog voor

eſtaan wordt door VERWER in de Idea.

. B. p. 31. 32 en in de Boekz, Mai 17o8

bl. 541, 542.
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# # # # # # # # # # # # ## # # # # # # # # # #-

D E R D E D E E L.

O VER DE

SCHEIDING EN LEEZING

van een ontworpen rede.

S XLVI.

Van de Schiftinge der gezegden, met

derzelver Teekenen.

Een Rede of Ontwerp, naar de regels

der Schrijftaale te papiere gebragt, vereiſcht .

niet alleen de Spraakkundige bewoording en

derzelver ſamenſtelling, maar ook een behoor

lijke Schifting der gezegden in afſnijdingen,

en deze wederom in Volzinnen.

leder Paragraaf of Afſnijding vereiſcht

eenen nieuwen regel, met een weinig wit tuſ:

ſchen beiden: ze worden ook wel met haar

teeken (S) aangeweezen, en geteld.

Een Periode of Volzin vervat een volko

men gezegde; daarom wordt de eene van de

andere door een (.) Punt of Sluitteeken af

geſcheiden, en het eerſte woord van de vol

gende met een hoofdletter begonnen. Dit
WOT
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vordert de grootſte pauze of ruſting in 't

leezen.

Maar een Volzin heeft dikwijls twee Leden,

de voorgaande en volgende : deze worden

geſcheiden door het (:) Lidteeken of Kolon;

deze heeft kleiner pauze, dan de voorige.

Ieder lid heeft dikwijls verſcheiden Snippels,

waar van ſommige de allerkleinſte pauze ver

eiſchen, en andere een weinig meer, de laat

ſten beeldt men uit met het L;] Halve Lid.

teeken of Semikolon], de eerſten met een (,)

Scheidteeken [of Komma.]

Voor de gemelde teekenen der zinſchei

ding komen wel eens, of het (?) Vraagteeken

of [!] Uitroepteeken in plaats, wanneer een

vraag of klagte, of iets diergelijks geuit is.

[128]

S XL VII.

Voorbeelden van 't gebruik der Zintee

- kenen.

Het rechte gebruik der zin- en ruſtteeke

nen is van groot belang: doch de meeſten

zijn hier in ganſch onkundig, of zeer gebrekkig,

voor al ten aanzien der perioden. Zie hier een

K 2 op

(128). Van dit alles wordt breeder geſproken door

MOONEN bl. 344--349. V. D. PALM III.

52-62, en SEWEL bl, 365- 373,

%.*

N
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opmerkelijk voorbeeld; lezaj: 34: 16, Zoekt

in het boek des HEEREN, en leeſt :

niet één van dezen zal er feilen, 't eene nog

't andere zal men miſſen: verplaats nu eens

het Lidteeken één woord, achter niet : dan

wordt de zin ganſch omgekeerd, zoekt in 't

boek des HEEREN en leeſt niet: één van

dezen zal er feilen. Zo ook Matth: 18:32,

33. Gy booze dienſtknegt ! alle die ſchuld beb

ik u kwijt geſcholden, dewijl gij mij gebee

den hebt: behoordet gij u ook niet over uwen

mededienſtknecht te ontfermen, gelijk ik ook

mij over u onfermd heb ?

S XL V1 II.

Van eenige andere Schrijfteekenen.

Het () Tuſſcheninſtellingsteeken beſluit in

zich, het geen ten overvloede, tot opheldering

van den zin, wordt ingevoegd, en dieswegen

in 't leezen kan overgeſlaagen worden, zonder

den zin te ſtooren: b. v. 1 Theſſ 2: 13, dat,

als gij het woord der prediking Gods van

ons ontvangen hebt, gij dat aangenomen hebt,

niet als der menſchen woord, maar (gelijk

het waarlijk is) als Gods woord.

Het (-) Koppelteeken gebruikt men tot de

ſamenbinding der woorden en afgebrooken

- gree
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greepen op 't eind van een regel. (129)

Het (--) Teeken van uitlaating zet men,

daar men iets, om kortheid of anderſzins,

heeft uitgelaaten.

Het (,,) Teeken van Aanhaaling ſtelt men

voor ieder regel van 't geen men uit een an

der Schrijver aanhaalt.

Het (,) Teeken van Afwendinge toont de

afwending der voorſte letteren van het, des

ik, tot op 't 's 'k, en meer andere in Dicht

kunſt zeer dienſtig: want voor het is, des a

vonds, daar ik zal, leeſt men een greep

korter 't is, 's avonds, daar 'k zal (13o)

Het (..) Teeken van Greepſcheiding is

dienſtig rot de rechte ſpelling van Baäl, Iöel

CIMZ

Het (d)Teeken van ſamentrekking toont, dat

daaden, geboden tot één greep minder is ſa

mengetrokken in daân, geboôn. Doch dit is

een toevlucht des Dichters.

K 3 S. XLIX.

(129) Over de ſcheiding der lettergrepen zie

aanml. 29.

(13o) Langs dezen weg ſmelt men wel eens

drie lettergrepen in een, dit is het in dit 's 't;

zie HUYD., bl. 493, 492. Zoo, ſnijdt men

ook van achteren iets af; b. v. ik ken geen'

man, geen vrouw, die volmaakt onzondig is ,

voor geenen man, geene vrouw; zie MOON.

bl. 353 -356.
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S. XL IX.

Van de Klankteekenen. (131)

Deze zijn twee , (") het Teeken van harde

of heldere, en het C) Teeken van klemmen

de uitſpraak. Deze zijn, ſchoon in Neder

duitſchen druk niet gebruiklijk, echter ſom

tijds zeer dienſtig. Bij voorbeeld, het laatſte

maakt onderſcheid in een zaak wel overden

ken, maar niet doen, en een zaak wèloverden

ken , en dan uitvoeren. Het eerſte maakt

een Klank- en Zinverſchil in verſcheiden woor

den, die bij veelen met de harde éé of óó

worden uitgeſproken, als daar is een God,

en daar is één God, wéék (zacht) en week

(7 dagen), kóól (tuinvrucht) en kool (vuur

enz. (132).

Bovendien in woorden, die met de doffe of

heldere korte o worden uitgeſproken; b. v.

bot, en bôt enz.

S. - Le

Van de Lees-korſt.

Het oogmerk der Schrijftaale is, dat ze ge

leezen worde. Tot eene goede opzegging

of

(131) Het uitdrukken dezer klankteekenen in 't

# vereiſcht veel nauwkeurigheid, en is

daarom buiten gebruik: ZEYDELAAR neemt

het echter in acht.

(132) Zie hier meer van, boven, bl. 44. 45.
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of hoorbaare Leezing wordt vereiſcht.

1) dat men de geſtelde bewoording met

eene klaare, en duidelijke ſtemme, en uitſpraa

ke, vaardig, net, zoo als er ſtaat uitbrenge.

Het tegendeel is valſch leezen.

2) dat men, naar vereiſch van de zinteeke

nen der perioden, behoorlijk ſcheide, en ruſte.

Het tegendeel heet rabbelen,

3) dat men niet alleen aan de greepen ,

maar ook aan de woorden en zaaken door

den nadruk der uitſpraake, hier en ginds,

naar vereiſch, behoorlijken klem geeve. Het

tegendeel noemt men ſtijf leezen (133).

4) En , dat men naar de voorkomende

ſtoffe en ſtijl, door eene eenvoudige, natuur

lijke, of eigenaartige ſtemleidinge, de zaaken

en gemoedsbeweegingen als naar het leeven

uitbeelde. Dit is duidelijk en aandoenlijk voor

den Toehoorder. Dit is het toppunt der

Leeskonſte : doch ieder een heeft die gaave

niet, en is ook voor zulk onderwijs niet vat

baar. Zulk een houde 'er zich dan ook van

af: de minſte gemaaktheid is hier aanſtoote

lijk. Ook voegt hier geen de minſte Gebaar

- K 4 //4/20

(133) De Klemtoon valt in Nederd. woorden op

derzelver zaaklijk deel; zie HUYiD. bl. 356,

TEN KATE iſ: 6 be beteekenis van ſom

mige woorden wordt hier door ook bepaald;

zie TEN KATE l. 345. Derhalven moet

men hier in de uitſpraak nauwkeurig zijn.
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maaking of beweeging: deze behoort bij de

openbaare Redevoeringen. (134)

Deze ſtoffe vereiſchte wel verder uitbrei

ding: maar de plaats verbiedt zulks. Dit

boekje hebbe hier dan zijn,

E 1 N D E.

(134) Over de Uitſpraak en Gebaarmaking kan

iemand, die er belang in heeft, gebruik maken

van een nuttig werkje van FEAUCHEUR,

en FRANCIUS, het welk ook vertolkt is in

onze tale. -
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GESLACHT LYST

DE R ZELFSTANDIGE NAAM

WOORD EN.

k heb, bl. 73, beloofd eene Geſlachtlijſt

der zelfſt. Naamw., welke meeſt gebruiklijk

zijn, en welke uit de regelen, bl. 66-72 op

gegeven, niet kenbaar waren, hier achter te

laten volgen. Zie hier dezelve. Bij elk woord

is het geſlacht aangeteekend: M. beduidt het

Manlijke , V. het Vrouwlijke, O. het On

zijdige. HOOGSTR. en KLUIT geven 'er,

in hunne Lijſt, bewijs voor op: daarom heb

ik, bl. 73, den weetgierigen Lezer derwaarts

heen gewezen. Doch ſedert is mij de Ge

achtlijſt bezorgd, die onlangs door den

Hr J. PIETERSON, achter deszelfs Rhap

ſodia van Nederd. Taalkunde, is uitgege

ven. Deze heeſt veel woorden, die bij

HOOGSTR. en KLUIT ontbreken, aange

vuld ; de drukfeilen van hunne Lijſt verbe

terd; ſommige woorden meer bekrachtigd;

en verſchilt ſlechts in 22 woorden, waar van

eenige door ons bijgebragt en met (*) ge

teekend zijn. Over woorden die met (#) ge

merkt zijn, zie men HOOGSTR. en KLUIT;

en PIETERSON over zulke, die het teeken

(f) achter zich hebben. Nu volge onze Lijſt

K 5 zel
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zelve, die alleenlijk daarom wordt bijgebragt,

omdat elk eerſt beginnende, of mingeoe

fende Kluit of Pieterſon niet bezitten zal.

A.

Aal, M.

aalmoes, V.

aanbeeld, O.

aandacht, V.

aangezigt, O.

aanhang, M.

aanleg, M.

aanſchijn, O.

aanſchouw, M.

aanwas, M.

aanwenſt, V.

aanzien, O.

aanzoek, O.-f

aap, M.

aardbodem, M.

aarde, V.

aardkloot, M.

aardrijk, O.

aas, O.,

abrikoos, M. f

acht, V.

achterdocht, V.

adder, V. if

adel, M.

adelaar, M.

adeldom , M.

adem, M.

ader, V.

affaat, M. .

afſcheid, O.

air(koormair),V.

akker, M.

alkoran, M.

almanak, M.

ambacht, O.

ambt, O.

angel, M.

angſt, M. #

anker, O.

antwoord, O.

appel, M.

arbeid ,, M.

arm, M.

armoede V.

as, V f

aſch, V.

avond, M.

avondmaal, O,

B.

Baak, V.

baan, V.

baard, M.

baat, V.* * * * * *
- - - - - - --

e

** * *
*

bad, O.

bak, M,

bal, M.

baſk, M.

balſem, M.

ban, M.

band, M.

banier, V.

bank, V.

baſt, M.

bazuin, V.

bed, 6.

bede, V.

bedrog, O.

beek, V.

beeld, O.

been, O. +

beer, M.

beeft, O.

beet. M

begeerte, V. f

begin, O.

behoefte, V.

bek, M.

beker, M.

belang, O.

belofte, V.

bende, V.

berg, M.

veren", viCul

beu

beu

beu

bev

bezt

bézi

bibel

biecl

bier,

bijl,

bil,

blaat

blaas

blad,

blijk,

blikſ

bloe

bloei

bloet

bloei

blok

bod.

bode

boed

boeg

boek

boet

boe,

boog

boot

boo

boo

borſ

bos
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beugel, M. , boſch, O.

beurs, V, - brand, M.

beurt, V. breidel, M.

bevel, O. brein O.

bezem, M, bres, V.

bézie, V. breuk, V. .

bibel, M. - brief, M.

biecht, V. brood, O.

bier, O. brug, V.

bijl, V. · · buik, M.

bil, V. buit, M.

blaam, V. bundel, M.

blaas, V. burg, M.

blad, O. buurt, V.

blijk, O,

blikſem, M. D.

bloed, O. +

bloei, M. Daad, V.

bloem, V. dag, M.

bloeiſen, M. dageraad, M.

blok, O. dak, O.

bod, O. . . dal, O.

bodem, M. damp, M.

boedel, M. dank, M.

boeg, M. dans, M.

boek, O. : darm, M.

boete, V. dauw, M.

boezem, M. deeg, O.

boog, M. deel, O.

boom, M. degen, M.

boon, V. dek, O.

boor, V. deken (dek

borſt, V. # ſel), V.

bos, bus, V. deugd, W.

bos bundel, M. deur, V.

dienſt, M. . 2

dier, O. . . »

dijk, M. . .

dij, W. . --

ding, O. . . . .

diſch, M. . . . . .

diſtel, V. '

doel. O.

donder, M.

dood, M, +

doop, M.

doorn, M.

doos, V.

dorp, O. - '-

dorpel, M. , ,

dorſt, M. -

draad, M. +

draai, M.

draf, M. O + + .

dragt, V. . . .

drang, M.

drank, M.

drek, M.

drift, V. -

droom, M.

druif, V.

druk, M.

druppel, M.

duim. M.

dwang, M.

* E. e

Ebbe, V.,

echt, M. #

edik, M.
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edik, M. Gaard, gaar- geſteente, O.

eed, M. de, M. V. + getal, O.

eer, V. gade, V. geur, M.

eerbied, M. gal, V. gevaar, O.

eeuw, V. galg, V. gevel, M.

ei, O. galm, M. gevogelte, O.

eigendom,M. + gang, M, gewaad, O.

eiland, O. gans, V. gewelf, O.

einde, O. garen, O. geweld, O.

eiſch, M. garve, V. geweſt, O.

el, V. gebed, O. gezag, O

elende, V. gebeente, O. gezigt, O.

emmer; M. gebergte, O. gezin, O.

ente, V. gedaante, V. glans, M.

er 1ſt, M. gedacht, O, V.+ glas, O.

erts, M. geding, O. glimp, M.

etter, M. geeſſel, M. gloed, M.

euangelie, O.

evenaar, M.

ezel, M.

F.

Fabel, V.

fakkel, V.

feeſt, O. #

feil, V.

fluim, V,

fluit, V.

fontein, V.

form, V. +

fout, V.

G.

genade, V.

geeſt, M. goot, V

geheim, M. #rdel, M

gelaat, O. gordijn, V.

geld, O. goud, O.

gelid, O. graad, M.

gelofte, V. graan, O,

gemak , O. graf; O.

gemeente, V. gras, O.

gemoed, O. greep, V.

greep (vangrij

genoegen, O. pen) M.# -

gerecht, O grendel, M.

gerſt, V. groei, M.

gerucht, O. groete, V

geſchil; O. gros, O.

geſt, V, gruis, O.

geſtalte, V. gulden, M.

geſtarnte, O. gunſt, V.
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H.

Haak, M.

haard, M.

haaſt, V.

haat, M.

hagel, M.

hair, O.

halm, M.

hals, M.

hamer, M.

hand, V.

handel, M.

harnas, O.

harp, V.

hart, O.

have, V.

haven, V.

haver, V.

heide, V.

heil, O.

heir, O.

hel, V. +

helft, V.

helm , M.

hemd, G.

hemel, M.

herberg, V.

herfſt, M.

heup, V.

heuvel, M.

hitte, V.

hoed, M.

hoede, V.

hoek, M.

hoest, M. , . 'Jaar, O.

hof (tuin), M. jagt, V.

hof (eens ko- jagt, (vaartuig,)O.

nings) O. jeugd , V.

hond, M. juk, O.

honger, M.

hoo d, O. K.

hooi, O.

hoon, M. Kaars, V.

hoop (ſta- kabinet, O.

pel). M. kaf, O.

hoop(verwach- kalf, O.

ting), V. kam. M., V. +

hoorn, M. kamer, V.

hout , O. kamp, M.

houw, M. kan, V.

huid, V. kandelaar, M.

huis, O. kap, V.

hulde, V. kapel, V.

hulp, V. kaſt, V.

hut , V. kaſteel, O.

huur, V. keel, V.

huwelijk , O. keer , M.

- kelk, M.

I. kemel M.

kerk, V.

Inborſt, V. kerker, M.

ingewand, O. kerkhof, O. f

inhoud, M. + kern, V.

inkeer. M. keten, V.

inkt, M. keur, V, M. +

invoer, M. kiel, V.

inzigt, V. + kin, V.

kind; O. .

J. klaauw, M.

klagt, V.
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klagt. V.

klank, M.

kleed, O. if

kleinood, O.

kleur, V.

klinker, M.

klok, V.

klooſter, O.

kloot, M.

kluft 9 V,

knie 2 V.

knoop, M.

koe, V.

koers, M.

koets, V.

kolk, V. if

komſt, V.

konſt, V.

koord, V.

koorn, O.

koorts, V.

kop, M.

korf, M.

koude, V.

kracht, V.

kreet, M.

krijg, M.

kring, M.

kroon, V.

krooſt, O.

kruid, O.

kruik, V.

kruim, V.

kruin, V.

kruis, O.

kudde, V.

kuil, M.

kunde, V.

kunne, V.

kunſt, V.

kus, M.

kuſſen, O.

kuſt, V.

kwaal, V.

L.

Laan, V.

laars, V.

lach, M.

ladder, V.

lade, V.

lage, V.

laken, O.

lam, O.

lamp, V.

land, O.

lans, V.

lantaarn, V.

lap, M

laſt, M. +

laſter, M.

lat, V.

leed, O.

leedwezen, O.

leem, O.

leen, O.

leere, V.

leeſt, V. f.

leger, O.

lei, V.

lelie, V.

lemmet, O.

lente, V.

lepel, M.

les, V.

letter, V.

leugen, V.

leuze, V.

leven, O.

lever, V.

lichaam , O.

licht, O. -

lid, O.

lied, O.

liefde, V.

lier, W.

lyf, O.

lyftocht, M. f*

lijk, O.

lijſt, V.

linie, V.

linnen, O.

lint, O.

lip, V.

liſt, V.

liverei, V.

loef, V.

lof, M.

lommer, V.

long, V.

lood, O.

loon, M. O.

loop, M.

loot,

(ſcheut) V.

lot, O.
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lot, O. mier, V.

lucht, V. myl, V.

luik, O. myn, W.

luim, V. myt, V. if

luis, V. mijter, M.

luiſter, M. milt, V.

luſt, M. min, V.

minuut, V.

M, mirrhe, V.

Maag, misbruik, O.

(vriend,) M. misdrijf, O.

maag, V. miſt, M.

maan, V. modder, M.

maand, V. moed, M.

maat, V. f moeras, O.

magazijn, O. moes, O.

magt, V mol, M. if

mam, V molen, M.

mande, V. mond, M.

manier, V. moord, M.

mantel, M. morgen, M.

masker, O. morgen,

maſt, M. + (land), O.

mededogen,O. moſſel, V.

meel, O. moſt, M.

meer, meir, O.f mouw, V.

melk, V. mudde, O.

menſch, M. + #: V.

merg, O. muil, bek,M.f

merk, O. muis, V.

merkt, V. munt, V.

mes, O. muſch, V.

metaal, O. muur, M.

middel, O, f

midden , O. -

- N.

Naald, V.

naan, M.

nacht, M.

nadeel, O.

nagel, M.

natuur, V.

navel, M,

neep, V.

nek, M.

nerf, V.

neſt, O.

net, O.

netel, V.

neus, M.

nevel, M.

nier, V.

nijd, M. +

nooddruft, V. f

noorden, O.

noot, V.

nut, O.

O.

Oceaan, M.

ochtend, M,

oever, M,

offer, O.

offerande, V.

oievaar, M.

olie, V.

olifant, M.

once, V.

onderhoud, O.

onder
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onderſcheid, O. P. pis, V.

onderwijs, O. pit, O. V. *f

ongelijk, O. Paal, M. plaag, V.

ongeluk, O. paar, O. plaaſter, V.

ongemak, O. paard, O. plaat, V..

ongenoegen, O. paarl, V. plaats, V.

onheil, O. padde, V. plank, V.

ontvangſt, V. pad, (weg), O. plant, V.

onthaal, O. pak, O. plein, O.

ontucht, V. paleis, O. pleit, O. if

ontzag, O. palm (derhand,)V. plek, V.

onweder, O. pan, V. plicht, M.

oog, O + pand, O. ploeg, M.

oogmerk, O. pap, V. plooi, V.

oogſt, M. papier, O. pluim , V.

oor, O, + paradijs, O. poel, M.

oordeel, O. park, O. polder, M.

oorlog, M. + parlement, O. pols, M. t

oorſprong, M. partij, V. pomp, V.

oorzaak, V. pas (ſtond), O. ponjaard. M.

ooſten , O. pas (door- poort, V.

oproer, M togt), M. poos, V.

opſchik, M. paſcha, O. poſt, M. T

opſtel, O. paſloot, O. pot, M.

opzet, O. paſſer , M. paal. V.

opzigt, V. + pen, V. praat, M.

orakel, O. penning, M. pracht, V.

orde, V. perkament, O. prang, V.

orgel, O. pers, V. preek, V.

orkaan, M. peſt, V. prent, V.

ouwel, M. peul, V. prieel, O.

oven, M. pijl, M. priem, M.

# O. pijn, V. prijs, M.

overſchot, O. pijp, V. prikkel, M.

- pin, V. proef, V.

profijt, O.
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pronk, M,

prooi, V.

pruim, V.

pſalm, M.

punt, O. if

punt, V. if f

put, M.

R.

ring, M.

rivier, V.

roede, V.

roem, M.

roep, M.

roeſt, M.

rogge V.

rok, M.

rol, V.

rondas, V.

ronde, V. +

ſchaduw, V.

ſchakel, V.

ſchandaal, O.

ſchande, V.

ſchandvlek, V.

ſchans, V.

ſchat, M.

ſchave, V.

ſchavot, O.

ſchade, V.

ſchedel, M.

ſcheen, V.

*-- --

Raad, M.

raam, M.

rad, O.

ramp, M. Vff *roof (buit) M. fſchel, V.

rand, M. rook, M. ſchelling, M.

rang, M. - rots, V. ſchelm, M.

rantſoen, O. rotting ſchelp, V. f

recht, O. (ſtok) M. ſchepel, O.

rede, V. rouw, M. ſcherm , M.

reden, V. - rugge, M. ſchets, V.

reê, reede, V. ruk, M. ſcheur, V.

reeks, V. ruſt, V. ſcheurbuik, V.

regel, M. rij, V. ſcheut, M. #

regen, M.: - -- ſchicht, M.

regiſter, O. S. ſchijf, V.

rei , M. * * * ſchijn, M.

reis, V. Sabbat, M. ſchik, M.

reſt, V. ſabel, V. t ſchil, V. **

reuk, M, ſaizoen, O. ſchild, O, Mf*

rib, V. ſap, O. - ſchim, V.

riem, M. ſcepter, M. ſchimp, M.

riet, O. ſchaamte, V. ſchip, O.

ryk, O. ſchaap, O. ſchob, V.

rykdom, M. ſchaar, V. ſchoen, M.

rym (dicht) ſchaats, V. ſchok, V.

O. ſchade, V. ſchoof, V. º

º i. ſchool, V,

------------------
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ſchool, V.

ſchoor, M.

ſchoorſteen,Mt ſleep, M.

ſchoot, M. f # ſleet, V.

ſchop(ſpade)V. ſleur, V.

ſchors, V.

ſchotel, V.

ſchouwburg, M.ſlym, O.

ſchouder, V.

ſchraag, V.

ſchraap, V.

ſchram, V.

ſchrede, V.

ſchreeuw, M. ſluier, M.

ſchrift, V, O, f #ſluis, V.

ſchrik, M.

ſchroef, V.

ſchroom , M.

ſchubbe, V,

ſchuif, V.

ſchuim, O.

ſchuit, V.

ſchuld, V.

ſchurft, O.

ſchut , O.

ſchuur, V.

ſerpent, O.

ſexe, V.

ſieraad, O.

ſikkel, V.

ſiroop, V.

ſlaap, M.

ſlach, O. if

ſlag, M. +

ak, V.

-

ſlang, V. ſnuit , M.

ſlede, V. ſnuiter, M.

ſoldij, V.

ſom , V.

ſoort, V. +

ſleutel, M. ſop, O. .

ſlyk, O. ſpade, V.

# V. O

ſlinger, M. + ſpeeltuig, O.

ſlip, V. ſpeen, V.

ſloep, V. ſpeer, V.

ſloot, V. ſpek, O.

ſlot, O. ſpel, O.

ſpelonk, V.

ſpiegel, M.

ſmaad, M. V. f*ſpier, V.

ſmaak, M. ſpies, V.

ſmak, M. ſpijker, M.

ſmak ſpijs, V.

(ſchip), V. ſpijt, V. #

ſmaragd, M. ſpil, V.

ſmeer, O. ſpin, V.

ſmert, V. ſpits, V. if +

ſmet, V. ſpleet, V.

ſmook, M. ſplinter, M. if

ſnaar, V. ſpoed, M.

ſnap, M. ſpoel , V.

ſnavel, M. ſpons, V.

ſnede, V. ſpook, O.

ſneeuw, V, T + ſpoor (voet

ſnik, M. ſtap), O. +

ſnip. V. ſpoor(prikkel)V.

ſnoek, M. ſpot, M.

ſnoer, O. ſpraak, V.

ſnuf, M. ſpreuk, V.

ſpliet,
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ſpriet, M, f ſtoof, V. tabernakel, M.

ſprong, M. ſtoot, M. tafel, V.

ſpruit, V. ſtoppel, V. tak, M f

ſpuit, V. ſtorm, M. talent, O. f*

ſtaaf, V. ſtraal, M. tand, M.

ſtaal, O. ſtraat, V. tang, V.

ſtaart, M. ſtraf, V. : tap, M.

ſtaat, Ml. ſtrand, O. if + tapijt, O.

ſtad, V. ſtreek, V f tarwe, V.

ſtaf, M. ſtreep, V. taſch, V.

ſtal, M. ſtreng, V. taſt, M. T

ſtam, M. ſtriem, V. teeken, O.

ſtand, M. , , ſtrijd, M. teem, M.

ſtandaart, M. ſtrik, M. teen (aan den

ſtang, V. ſtroo, O. voet), M. - |

ſtank, M. ſtroom, M. teen (roede),V,

ſtap, M. if ſtrop, M. tekſt, M.

ſtapel , M. ſtrot, M. telg, V.

ſtar, V. ſtruik, M. tempel, M.

ſteeg, V. ſtudie, V. tent, V.

ſteek, M. ſtuip, V. tepel, M.

ſteel, M. ſtuit, M. . term, M.

ſteen, M. ſtuiver, M. teſt, V.

ſtem, V. 3 ſtuk, O. teſtament, O.

ſtempel, M. ſtulp, V. . . teug, V.

ſteun, M. ſtut, M V.f + teugel, M.

ſtevel, V. ſuiker, V. thee, v.

ſteven, M. ſijſlabe, V. theologie, V.

ſtyl, M tichel, M.

ſtip, V. if T. tijd, M.

ſtoel, M. - tijding, V.

ſtoet, M. Taak, V. til, V.

ſtof, V. f taal, V. tin, O.

ſtok, M. tabak, M. tinne, V.

ſtond, M. tabberd, M. tip, M,

L 2 titel,
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ſ

titel, M.

tittel, M.

tobbe, V.

toeſtel, M.

toets, M.

toeval, O, Mif

toevoer, M.

toezicht, V.

tocht, M.

tol, M. +

tombe, V.

ton, V.

tontel, O. if

tong, V.

tooi, M.

toom, M.

toorn, M.

toorts, V.

top, M.

toppunt, O.

toren, M.

touw, O.

tTaall# OO

gen, M. +

tralie, V.

trans, M.

trant, M.

trap, M.

trechter, M.

tred, M.

trein, M.

trek, M. fº

trezoor, O.

triumf, M.

trits, V,

troep, M.

trom, V.

trommel, Vf

trompet, V.

tronie, V.

tronk, M.

troon, M.

trooſt, M.

tros, M.

trouw, V.

tucht, V.

tuig, O.

tuin, M.

tuit, V.

tulp, V.

turf, M.

tweebak, V.

tweeſpalt, V.

twyfel, M.

twiſt, M.

U.

Uchtend, M.

uil, M.

uiterſte, O.

uitham, M.

uitſchot, O.

uitſtek, O.

uitſtel, O.

uitvoer, M.

uur, O. +

V.

Vaak , M.

vaars(koe), V.

vaars, O.

vaart, V.

vaart (voort

gang) M. f +

vaarwel, O.

vacht, V.

vadem, M,

vader, M.

vak, O.

val, M. +

val (om te van

gen), V.

valei, V

valies, O.

valk, M.

valreep, M.

vang, Mf

vangſt, V.

var, M.-

vat, O.

vedel, V.

veder, V.

vee, O.

veeg, M. +

veen, O.

veer (over

vaart), O.

vel , O.

veld , O.

velg, V.

vendel, O.

venijn, O.

venſter, O. ff

VCI
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verband, O. vinkeſlag, O.

verdienſte, V. viſch, M.

verdriet, O.

verf, V.

vergif, O.

vlaag, V.

vlade, V.

vlag, V.

verhemelte, V. vlak, V.

vlak (vlakte) O. voorhof, O.

vlam, V.

vlas. O.

vlech , V.

vlegel, M.

vlek -

(dorp), O. +

volk, O.

vond, M.

vonk, V.

vonnis, O.

vont, V.

voordacht, V.

voornemen , O.

voorraad, M.

voorval, O.

voorwaarde. V.

voorzaat, M.

vore (ploeg

ſnede), W.

vork, V.

vorm, M.

vorſch, M.

vorſt (in den

winter), V.

vorſtendom, O

vos, M.

vouw, V.

vraag, V.

vraat, M.

vracht, V.

vrede, M.

vrees, V.

vrek, M.

vreugd, V.

vrijdom, M.

vrouwmenſch,

verken, O.

verlangen, O.

verlangſt, V.

verlof, O.

vermoeden , O.vleeſch, O.

vermogen, O.

vernis, O.

vernuft, O

verſchiet, O.

verſchil , O.

verſchot, O.

verſlag, O.

verſtand, O.

vertoog, O.

verwelf, O,

vet, O. -

veulen, O.

vezel, V.

vierkant, O.

vijand, M.

vijg, V.

vijl, V.

vijt, V.,

vijver, M.

vijzel, M.

vilt, M.

vin, V.

vinger, M.

vink, M.

vlerk, V.

vleugel, M.

vlieg, V.

vliering, V.

vlies, O.

vlym, V.

vlijt, V.

vlinder, M.

vloed, M. -

vloek, M.

vloer, M.

vloo, V. if

vloot, V.

vlot, O.

vlucht, -9; 4

vodde, V.

voeder (voor

beeſten), O, f O. t #

voeg, V.

voet, M.

vogel, M.

L 3

vrouwsper

ſoon. O. if

vrucht, V. .
vuil
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vuilte, V. wee, O wijnſtok, M.

vuiſt, V. weedom, M. wijze, V.

vuur, O. week, V.f wil, M.'

weelde, V. wild, O.

W. weer, (ram), M.wimpel, M.

weer, (in de wind, M.

Waag, V. weer), V. winde, V.

waaier, M. weg, M. winkbraauw, V.

waan, M. wegge, V. winkel, M. ''

waarde , V. wei, (huij V. winſt, V.

waaſſem, M. weide, V. winter, M.

wacht, V. + welle, V. wip, V.

wagen, M. wenk, M. wiſſel, M. V.

wake, V. wenſch, M. wit, O, -

wal, M. wereld, V. woede, V.

walg, V. werf, O. woeker, M.

wambuis, O. werk, O. woeſtijn, V.
wan, V. wervel, M, + wol, V. r

wand (# een weſp, V. wolf, M. r

ſchip), O. # weſten, O. wolk, V. -

wand (zijde) M. wet, V. wonde, V.

wandel, M. wezen, O. wonder, O.

wang, V. wicht, O. + wooning, V.

wanne, V. wieg, V. woord, O. '

want (hand- wiek, V. worm, M.

ſchoen), V. # wiel, O. worp, M.

wantrouwen, O,wier, O. worſt, M.

wapen, O + wierook, M. # wortel, M.

was, waſch, O.wigt, O. if + woud, O.

wasdom, M. wijf, O. wraak-, V.

water, O. wijk, V. if wrak, O.

watte, V. wijl, V. wrak, V.

web, O + wijn, M. wrat, V.

wedde, V. + wijngaard, M. wrevel, M.

weder, O. + wijnkoop, M. wrok, M.

wrong,
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wrong, V.

Z.

Zaad, O.

zaag, V.

zaak, V.

zaal, V.

zadel, M.

zak, M.

zalf, V.

zand, O.

zang, M.

zede, V.

zee, V.

zeef, V.

zeel, O.

zeep, V.

zeer, O.

zege, V. +

zegel, O. #

zegen, M. +

zegepraal, V.

zeil, O.

zenuw, V.

zerk, M. f

zet, M.

zetel, M.

zever, V. if

zicht, V.

ziel , V.

zijde, V.

zijl, V.

zilver, O.

zin, M.

zode, V.

zoen, M.

zok, V.

zolder, M.

zoldij, V.

zomer , M.

zon, V. +

zonde, V.

zool, V.

zoom, M.

zorg, V.

zout, O.

zucht #,
geerte) V.

zucht&#
te) M. #

zuiden, O.

zuil, V.

zuivel, O.

zwaai, M.

zwaan, V.

zwaard , O.

zwachtel, M.

zwaluw, V.

zwang, M.

'

zwavel, V. f

zweep, V.

zweer, V.

zweet, O.

zwenk, M.

zwerk , O.

zwerm, M.

zwier, M.

zwijm, V.

zwijn, O.

* * . -



BLADWYZER

DER vooRNAAMsTE ZAKEN.

Het Syfergetal wyſt de bladzyden aan: het

enkele getal toont des Schryvers werk, de

bygevoegde * de aanmerkingen van den

Uitgever. "

A.

A a te kiezen boven de in zaak , enz.

om redenen 19- 22*. - -

ac der Latynen wordt verworpen in onze ſpra
ke 8*. , " 1 vs.

ae heeft geen vermengden klank als de Eta,

en moet niet gebruikt worden in paerd enz.

1 1"; -- ae wordt door velen geſpeld in

zaek enz. doch wordt verworpen, en

aa met redenen aangeprezen 19 22a.

Adjectiva zie Byvoeglyke Naamwoorden.

Adverbia zie Bywoorden.' -

Afſnyding of Paragraaf 146.

ai en ei verwiſſeld 48*.

al, alle, allerlei; derzelverbuiging onderzocht

1o6a, 1 o7*. *

aller beduidt den hoogſten trap 93".

als en dan verſchillen 93, 933.

altyd en altoos 145".

Amſterdammer ſchippers 9o".

Artikels zie Voorleden.

w

P.
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B. . . . . . .y

B en p 51-53, 53--56s:

behalven 139a.

beminnen , tydvoeging van dit werkwoord

I 1 Q - I 22, - - - - - - - - - - --

hij: tydvoeging van dit werkw. 113 -122,

Byvoeglijke Naamwoorden, beſchreven 85,

86; -- aart en buiging der ſtoflyke by

naamw, die op en uitgaan 86 86-, 87".

--byv. woorden als Bijwoorden gebruikt

I 37. . . . . . . . . - - - - - * * * *

Bijwoorden, of veranderlijk zijn 61, 61*. --

derzelveraart 135 ; oorſprong 13s*, 136";

-ſoorten 136°, 36- 138; -- wanneer n in 't

meerv hebben 95*. -

hont en bond 59*.

boot, en bood 59 . . . . . .
bos, boſch 7. bus 58. - -, N -- ,

c

C een uitheemſche letter 3; -- wordt ge

bruikt in ch 4, 5, -is een talletter 8,8"; -

luidt voor a, o, u als k, voor e, i, ij, y als

ſ 7", - c en k 4a, 5, 7e. - ,

Caſus zie Naamvallen. ,,

ch 4°, 5, 7", 8"; -- cb en g 51-53,53--56'.

Comparatio zie Vergrooting. -

Conjugatio zie Tijdvoeging.

L 5 Con
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Conjunctiones zie Voegwoorden.

D. -

D een talletter 8, 8*.

d en t 5 1 53 53 56". - '

daar is er 137*. '-

daar van daan 137*.

dan en als verſchillen 93,-93°.

Declinario zie verbuiging.

Deelwoorden; derzelver aart, verbuiging, ver

grooting 133 135, 133 135* - onderzoeknaar

den uitgang der lydende Deelwoorden op d

en t 133*, 13oa. en naar de buiging der

Deelw. op en 134"; --- als Bijwoorden

gebruikt 137, 138.

den mag niet gezegd worden in den 1 naamv.

van 't manl. eenv. 79a.

der zie eener.

dewijl en terwijl 145a.

deze , dit verbogen 1 o4, 1o5.

dezelve en dezelfde 96a.

die, dat verbogen 16 1-1 o4.

diens, dies, dier 1o2*. .

dit 's 't 149 *. * - - - - - - - - -

doch - en toch 1453. - - - -

Drieklanken 13". . . . . . .

drinken en drenken 58. ---

dt wanneer geſpeld moet worden 57, 57".

du, dij 1oo, loo'. E
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rbuig","

nder,0 iſ."

vooring'

buigt: "

Bjwone

den 10"

n57, #

- - s E. * * * * : - 3 -

E is zacht en ſcherp 1o". 18, 18e.

ee is dof of helder in ſommige woorden; het

welk beredeneerd wordt 34-45".

eener , der in den 3 naamv. van 't vrouwl.
eenv. 79a. - goe: : :

ei en ai verwiſſeld 48 a; -- ei en ij onder

ſcheiden 49, 5o, 5oa.

en , ende, I 45*. - * * * *

Etymologia 6oa. , , ... :

eu ro, 11, 11a, - eu en u zijn onderſchei

den 45, 46; -- eu wordt ook met oe, we

o en e verwiſſeld 46e. "

eui 13", 46". -

::ce-a

-

e , " - ,

F en v 51-53, 53 56a. ' -
k w, - - - - - - - A

G.

G en ch 51-53. 53-56a. - --

Gebaarmaking 151, 152*. -

gemeene Letters zie Letters. -

Gerundia 1 14a. ' : * . * * *

Geſlachten der Naamwoorden zijn drie 62, 63a,

-derzalver oorſprong 63a; - ze moeten in acht

genomen worden 64a, - verkeerde ken

merken van dezelve 64-, 65"; - waar uit
- ZG
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-f

ze te kennen zijn 65"; -- bijzondere waar

nemingen omtrent het manl. 66a, om

trent het vrouwl. 67 69°, en het onzijdige

geſlacht 69a 7o"; - algemeene waarne

mingen 7o 73"; - geſlachtlijſt der gebruik

lijkſte naamwoorden 153 en volgg.

gij verbogen 99.

H.

H achter jehova, ſèla te verwerpen 8a.

baar, ben, hun zijn onderſcheiden 98%.

Hilve Lidteeken of Semikolon 147

heind en veer 137a. * *

ben zie haar. - - --

beur 98*.

het 137* 1 1o, 1 12*. -.

hij verbogen 99. ’’

Hoofdletters zie Letters. -

hun zie haar. - - --

I.

I een talletter 8, 8"; -- i en j, ook I en j

zijn onderſcheiden in teeken 2, 2*.

ie 1o, 1 1, 11"; -- ie en ij zijn onderſcheiden 46,

46"; - ie en ui verwiſſeld 48*.

ik verbogen 99 . .

immer en ooit 137°.

Interjectiones zie T. ſchenwerpſels. -

--

* * *

:

*

- -

V.
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Y.

Ij en 2 zijn onderſcheiden 2, 3, 5°, 6";

- worden veeltijds door elkanderen ver

ward 5"; -- zijn geen Nederd. Klinkers 1 o*;

- ij en ie zie ie; -- ij en ei zijn onder

ſcheiden 49, 50, 5o".

K.

K en c 4-, 5-, 7".

Klankteekenen 15o, 15o*.

Klemtoon 151*. -

Klinkers; enkele , ſamengeſtelde eu, ie, oe

9, 1o; -- derzelver Klankvorming 9"; --

IKlank 1o *; - hier toe behooren ij en y

niet bij ons 1oa; -- overeenkomſt tuſſchen

onze, en de Klinkers der naburige talen

1o" ; - derzelver langheid 15, 16, 17,

17"; welke niet aangewezen moet worden

door verdubbeling in Aadam, Vaader 17;

-- kortheid 18 ; -- klinkers, die verlengd

worden, vereiſchen verdubbeling van huns

gelijken, b. v. aa , ee, niet ae 19 ; dit

wordt bewezen 19-22"; -- het gebruik van

één of twee Klinkers maakt groot verſchil

in klank en beteekenis 2o-22 -- dat men

twee Klinkers in de meerv. zaaken enz.

gebruiken moet, beweert onze Schrijver met

redenen 22-25; doch die redenen worden

We

&#
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Lidteeken of Kolon 147.

-

derlegd in de aanm. en de ſpelling van

zaken verdedigd 25 34"; -- in ſommige

woorden blijft echter nog de ee, en vo,

’, het welk beredeneerd wordt 34-+5".

Kolon of Lidteeken 147.

Komma of Scheidteeken 147.

Konzonanten zie Medeklinkers,

koude 68*. -

ks en x 3, 5*.

kw en 4 5'.

L een talletter 8, 8*. - ' •

laten; dat wij hier van zeggen moeten laat

ons, niet laten wij. ſchoon de Schrijver dit

laatſte ook goedkeurt 1 15, t 16, 1 16a, 1 17*.

Latijnſche woorden in onze tale gebruikt wor

dende moeten niet verbogen worden 3; --

eiſchen een Nederd uitgang 4*.

Leeskonſt 15o 152, 151*, 152*.

Lettergrepen 14; -- derzelverſcheiding 5o", 51*.

Letters; derzelver getal , gedaante, naam I,

2; - hoofdletters 1, gemeene 2; -- gebruik

der hoofdletters 1"; -- zijn onderſcheiden

in Klinkers en Medeklinkers 9-12.

lieden 1oo, Ioo*. . . .

liggen en leggen 58, 58*.

ligt en licht 59a.
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M.

M een talletter 8, 8a.

Medeklinkers beſchreven en aangewezen 1 1.

12; - hunne verwantſchap in opzigt der

vorming, der naburige talen, der ſamenvoe

ging en verwiſſeling 12"; -- verdubbeling

van medeklinkers 5o. 51.

Meervoudige van woorden, die op een twee

klank in 't eenv. eindigen 48 49; - uit

gang van 't meervoudige 84°, 85*. in bijv.

w, 95*.

miſſchien 137a.

N.

IVa en naar 139a.

Naamvallen beſchreven, en opgenoemd 74,

75 -- derzelver namen beredeneerd 75 77";

2-- naamv. heeft meer dan éénen uitgang

82* 83"; - 3 en 6 naamv. van 't onzyd 84*.

Naamwoorden of zelfſtandige Naamwoorden

eindigen oudtijds op e 26°, 27a, 8, a 82";

beſchreven 62; -- zyn Eigene of Gemee

ne 62; -- derzelver afleiding en beteeke

nis 62*; -- derzelver buiging zie verbui

ging. -

noch mocht en nog 59a, 145".

nooit en nimmer 137a.
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/

/

O.

a der Latijnen wordt bij ons verworpen 8a.

de 1o, 1 1; -- oe en oo verſchillen 47; wierden

oudtijds verwiſſeld 47, 47"; -- oe en ou

verwiſſeld 47a.

of en ofte 145"-

ooit en immer 137*, -

oo is in ſommige woorden helder of dof 34

45"; -- oo en oe zie oe.

op 139*.

P.

P en b 51-53, 53-56*.

Paragraaf of Afſnijding 146. !

Perſonen der werkwoorden 1 1 1, 1 1 1*, 112*.

Periode of Volzin 146. - -

": by ons niet gebruikt worden, maar

8a.

Praepoſitiones zie Voorzetſels.

Punt of ſluitteeken 146.

Q.

g, is een uitheemſche letter 3, 7"; -- 4 en kw.

3, 5*. R;

R en r; derzelver onderſcheid 2, 2'.

ſ/e-
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rede en reden 59"; -rede en reede 44".

S.

S is ſcherp 53 54"; - s en ſ onderſcheiden

2, 2' ſ en z in uitheemſche woorden 8,

iſ en zº 5:53 53 56 . . .
Samenkoppeling der woorden 63a.

Scheidreeken of komma 147.

Schrijfteekenen 148, 149.

Semikolon 147. -

Sluitteeken of Punt 146. . . . . . . 1

Spelling van uitheemſche woorden te richten

naar zekere regels 4-8"; -- Spelling, waarin

beſtaat 14; - regels hier omtrent 14, 1 5,

15"; - is moeilijk 15-, 16"; - men heeft

hier dikwijls nuttelooze twiſten 16°.

Stijl; onderſcheid tuſſchen een gemeenzamen,

#gen, en hoogdravenden ſtijl in de ſpel:
ling is niet zeker 8o', 81',

T.

Tachteraan, onderſcheidt het eenv. en meerv.

in de gebied. wijze 1 15"; -- wanneer ach

ter den 2 en 3 pers. koomt 1 19-, 12o,

t en d 51 53, 53-56:
t in dt zie dt. - - - - - - - - --

Taaldeelen opgegeven 6o, 6o", 61"; - hoe

veranderd worden 61, 61a. - .

M Tal
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Talletters 8, 8*. t

te is ook wel de uitgang van den 2 tijd 1 17".

-- wanneer te voor de onbep. wijze koomt

1 14"; --te, ten, ter zie ten.

Teekenen der ſchrijftaale 146-149; -- voor

beelden van dezelver gebruik 147, 148;

-- Klankteekenen 15o, 15o*.

tegen, tegens 139".

ten, ter, te 14O, I 4 I, I 4O, - 142*.

ter zie ten.

terwijl en dewijl 145* t

th 7a. -

Tijden der werkw. beſchreven en genoemd

I Io, I I 1*.

Tijdvoeging der werkw. in 't gemeen 1 1o,

1 1 , , 1 o*, 11 1*,- van de bedrijv. werkw.be

minnen, bidden 1 12-122. 1 13-122"; - van

't lijdend werkw. bemind worden 122 126,

1 22*, 1233; -- van 't onzyd. werkw. bly

ven 126-1 28; -- van 't onpers. werkw. be

rouwen 128, 129.

toch en doch 145*. -

Tweeklanken beſchreven en aangewezen * 2.

13,--eindigen niet op ij of y 13"; derzelver

ſpelling 47, 48, 48e, 49, 49'.

U. /

U en eu zie eu. *

zai en ie verwiſſeld 48. -

* * . * - - uit

*--- --
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17.

QIII,

30f.

iſ",

ſt

uit 139*. - . A

uitgang der woorden is zacht 26". - -

uitheemſche Letters 3; hoe te gebruiken

4-82. - -

uitheemſche woorden; derzelver gebruik,

buiging, uitgang ſpelling 3 8*.

uitſpraak 151 152*.

": wil afgekeurd; te zeggen uwen wil

108*,

V.

V een talletter 8, 8"; -- v en f 51-53, 53

6a, -

va: der is ook in den 6 naamv. van 't vr.

eenv. 8o*. - -

Verbuiging der Naamw. beſchreven 74, 75;

der voorleden een en de 78-8o; - van een

naamw. met zijn voorlid 81 85; -- aan

merking over die buiging 85"; -- van een

byv. naamw, met een zelfſt. 87-91, 88

9oa; - van een byv. naamw zonder een

zelfſt 94, 95, 95*; -- van de voornaamw,

97-1 o5, 98-1o5*. -- van de Deelw 134.

Vergrooting der Bynaarmwoorden 91 93; --

der Deelwoorden 135. - * *

Verwantſchap in klinkers 1oa , -- in mede

klinkers 12"; gebruik der verwante medekl.

51-53, 53 56a. " . .

Voegwoorden, aart en ſoorten 144, 144*,

*-1 45. • M 2 Vo
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Vokalen zie Klinkers.

Volzin of periode 146.

Voorleden beſchreven en opgenoemd 77,77a,

78"; - buiging 78; buiging by de Ouden

78*, buiging van een 79; van de 79, 8o.

Voornaamwoorden beſchreven 96 ; - ſoor

ten, 96, 97-99, 97"; - buiging 97-1 o5,

98-1o5*. - - -

Voorzetſels, aart 138; -- beheerſching 138

141, 136*; -- gebruik by de werkw. 142,

143, 142*, 143*. ' '-

vuur en vier 58.

W.

W achter vrouw 49, 49a, 5o".

waar aan, waar van wanneer te gebrui

ken 137a. - -

wand en kwant 594.

wedt en wet 59*.

wel eer 137*.

welke verbogen 1o4, 1o5.

welligt 137*. *

Welluidendheid moet in acht genomen wor

den: ze verkieſt of verwerpt wel een an

dere letter of grepe, dan de oorſprong

vordert 15*, 16*, 135", 78*, 87*, 9o",

2*. - * * *

wereld; hoe geſpeld moetworden, 39, 4os.

Werkwoorden beſchreven 1o6, 1o7; -- ſoor

- 2 . #GIt
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ten 1o8-1 : o, 1o8 1 1o*; -- Tydvoeging

1 1 o 13 2, 1 1o-132"; -- Rangen naar 't ver

ſchilder worteltyden 129 132, 129-132a,

gelijk en ongelijkvloende 13o. 132. -

wicht, en wigt 59'.

wie, wat verbogen 1o I-104. T?

wies, wiens , wier 1 o2*.

wijte, wij en 137a. 9

Wijzen der werkw. 11 1 ; -- onbep. wijze s

derzelver uitgang, of de wortel is, ſtaat

in plaats van een naamv ; verbuiging , 13*,

1 14"; 3 gebiedende wijze ofde wortel is; tyd

voeging 1 15"; wenſchende wijze 12oa, 12 12.

worden; de tijdvoeging van dit woord 122",
123*. - ' t . . *

woorden, die een heldere ee en oo hebben

42", 43"; -- waar in de heldere ee en oo

het onderſcheidend kenmerk is 44*, 45*,

-- die overeenkomen in uitſprake, maar

verſchillen in beteekenis, hoe te ſpellen

59*, 56*, 145°. --- -

* *
-

- *- * * res

- - t... »
* ** * **

X -v ... A**
*

X een uitheemſche letter 3, 72; -- een tal

letter 8, 8*; w en ks 3, 5*. -

Y.

% en ij zie ij en y ; -- y een uitheemſche

- M 3 let



B L A D w Y z E R.

letter 3, 7a; - de aart, het gebruik, de

gedaante, en klank dezer letter 5*, 6a.

z.

Z zacht 53*, 54"; -- z en s in uitheemſche

woorden 8"; -- z en s 51-53, 53-569.

2e Io I*.

zelfſtandige Naamw. zie Naamwoorden.

zich Iot , 97*.

zitten en zetten 58.

zijn kan in plaats van worden bij werkw.

gebruikt worden 123*.

zij verbogen 99.

zo en zoo 59.

zullen oorſprong van dit werkwoord 1 o8*.

zulken man voor zulk een man 1 o8*.

zulks 137*. . . .

-g * * 3 : : - v , “
-

- - - - - - t » -

- - - - - - - - - - - - - - -

i ** * * - - -

g: 3 a -- ; ; ; 5.

-2. " v

* * * *

vv

-

ea r vººr - * *

* . . . *
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l

Nabericht omtrent de Drukfeilen.

Mijne afwezigheid van de Drukpers is oorzaak,

dat, over het geheel, in den druk van dit werkje,

die nauwkeurigheid niet gevonden wordt, of

worden kon , welke er in vererſcht wordt, en

welke ik daar gaarn in zag - Want, meer

malen ſtaan er groote Voorletters, daar kleine

moeſten zijn ; en kleine , daar groote moeſten

ſtaan. Dikwijls zijn de zinſcheidingen verkeer

delijk geplaatſt of achtergelaten. u en dan

vindt gij geen Kurzijve of Romeinſche letters op

zijn tijd. De ſpelling is, ſchoon doorgaans,

echter in alles niet , aan zich zelve gelyk. In

de ſpelling der namen van de aangehaalde ſchrij

vers, voor al dien van HUYD., is wel eens

een misſlag. Ik zou meer kunnen noemen.

Doch iemand, die zelf niet nauwkeurig is, zal

'er vele niet eens merken ; den nauwkeurigen

zullen de kleinere feilen niet hinderen, en hij

zal (hoop ik) de overige verſchoonen. Men

herdenke, dat ik maar bl. 42 teeken , en twee

ſpelle; dat onze Schrijver, naar S 1x , twee

klinkers in zaaken , ſpreeken enz. gebruikt ,

doch dat ik hier, naar aanmerk. 18, ſlechts

éénen klinker ſtelle : dat ik derhalven alles, wat

gij hier mede ſtrijdig vindt, afkeure, en zulks

daarom niet behoeve aantewijzen. Men verbe

tere echter de volgende misſtellingen, die den

zin ſtooren, of aanloopen tegens den aart der tale

Bladzyde 4 regel 9 Hoorat, lees Horaat. 5 r.

9 van ond. vind, l. vindt. 5 r. 3 v. o.. klinker, l.

klinkers. 5 r. 2 v. o. Dog, l. Doch. 6 r. 3 v.

o. 5o 1 , l. 509. r. 22 ſtryt , l. ſtryd. 7 r. 2E

35, 38 l. 35-36 r. 9 v. o.. a, l. g. 7 r. 7 v. o.

Amaragoras , l. Anaxagoras. 8 r. 8 Hebreeuſche,

l. Hebreeuwſche. 8 r. 1 v. o. beduid, l. beduidt.

9 r. 14 10, 11, l, 39, 40. 1o r. 6 v. o, uine:
* . - C »

<



ſe, l. uitheemſche. 1o r. 2 v. o.. dubbelde, 1

dubbele. ' I r. 9 l 15, l. 1 6 11 r. 12 v. o.

Dog, l. Doch. 1 1 r. 1 1 v. O. poging, l pooging

11 r. 6 v. o... keu-, l. keuren. 12 r. 4 v en z,

f en ſ, l. v en f; z en ſº I a r. 12 de klank,

l. den klank. 12 r. 13 et, l. 'er. 13. r. 15 15,

l. 5. 18' r. 3 V. o. 5, l. 8. . 28 r. 1 volgende,

l. volgenden. 28 r. 1o v. o. men, l. men dan.

3c r. 9 de , l. den... 3o r. 9 v. o, geſchiede, l.

geſchiedde. 32 r. 1 V. o, een , l. één. 33 r.

1o reeden, l. reden. 35 r. 2 v. o. oudheit, l.

oudheid. 36 r. 4 v. O. deſe, l. deze. 41 r. to

v. o.. vergroten, l. vergrooten, 42 teen, (ehe),

veerdig, weerdig, l. met f 'er achter. 42 r 11

v. o.. rede , l. reede. 43 r. 2 zeer, l.. zeer f.

44 r. 4 b. v. l. zie. 46 r. 2 v. 0. 139, 1, 319.

46 r. 7 v. o.. dubbelde, l, dubbele. 46 r. 3 v.

o. verwiſſelt, l. verwiſſeld. 48 r. 5 v. o. 6, l,

61. 5o r. 6 v. O. gebruyken, l. gebruiken. 55

r, 6 geevt, 1. geeft. 55 r. 1o geenzins, I. geens

zins. 58 r, 4 onderſcheidinge, l. onderſcheidin

gen. 6o r. 2 v. o onnodig l. onnoodig. 61 r.

io anderen, l andere. 64 r. 9 v. o, redeneeren,

l. redeneren. 65 r. 8 geſlagt, l. geſlacht. 65 r.

1 : geſlagten, l. geſlachten 68 r io perſoon, l.

perſonen. 7o r. 9 perſoonen, l, perſonen. 7o r.

14 v o. :48, l. 138, 75 r. 18 hebze, l. heb. 78 r.

6 onderſcheiden l. onderſcheiden 81 r. 2 v. o.

49, l. 491. 85 r. 6 S XXIV. l S XXIV. Van de

Bijvoeglijke Naamwoorden. 93 r. 4 v. o. 46 l.

. 461. 93 r. 2 v. o. 196l. 169. to6 r. 7 v. O. 6l. 36.

i1 r 8 Perſonen l. Perſoonen. , 21 r. 1 1 v. o.. vind,

1. vindt. 139 r. 21 beweeging, l. beweging. 139

r 5 v. o. bijwerkw., I. bij werkw. 142 r. Ioot

derſcheidbaare, l. onſcheidbaare. 14 tr. 11 ſcheid,

l. ſcheidt 143 r. 6 v. o voorſetſels, l. voorzet

ſels. '# r. 8 Zo l Zoo. 159 myt, V. #, l.,

mijt , V. f. Hier en daar ſtaat ook y in plaats

van ij, vooral in de Geſlachtlijſt,



15)

ië,

ill,
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